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The purpose of the research was to study process of Thai language and culture curriculum 

development  in international schools under the Office of the Private Education Commission.  The 
samples were heads of academic teachers and Thai language and culture teachers from 28 schools 
where the curriculum development and implementation was on going process, in 2002 academic 
year.  The research instruments were  questionnaires,  interview forms,  observation forms, and  
documentation analysis forms.  Data were analyzed by using frequency and percentage. 

The research findings: 
In the part of the Thai language and culture curriculum development:  1) need assessment  

Of Thai pupils, parents and the school 2) identified objectives, contends, and activities of the Thai 
Language and Culture curriculum based on three curriculums --the school curriculum, the 
Elementary Curriculum B.E.2521 (revised edition B.E.2533), and the Thai Language and Culture 
curriculum of International School Association in Thailand (ISAT)--  3) evaluating learning outcome 
according to the Elementary Curriculum B.E.2521. 

In the part of the Thai Language and Culture curriculum implementation:  1) preparing the 
teachers for studying the Thai Language and Culture curriculum of ISAT, 2) allocating the teachers 
by the school administrators,  3) the teachers’ involvement in class schedules,  4) providing the 
special Thai Language and Culture classrooms,   5) supplying the teachers with teaching materials,  
6) using work sheets for learning Thai language and hands on activities for learning Thai culture, 7) 
evaluating through observation during learning, and 8) supervising project plans by the school 
administrators. 

School problems:  1)  lack of qualified teachers,  2) inappropriate teacher arrangement ,  3) 
an insufficiency of teaching materials, and  4) various levels of students’ background in Thai 
language 
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บทที่ 1 

 
บทนํา 

 
ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 
 ในยุคโลกาภิวัฒนซึ่งมนุษยสามารถติดตอส่ือสารและแลกเปลี่ยนวิทยาการ ภูมิความรู  
คติ ความคิด วัฒนธรรมตางๆ ไดอยางรวดเร็วและงายดายยิ่งกวายุคใดๆที่ผานมา  ผูปกครองไทย
ก็ไดมีทางเลือกทางการศึกษามากมายอยางที่ไมเคยมีมากอนในอดีตเชนกัน  ในปจจุบันผูปกครอง
ไทยสามารถพิจารณาเลือกใหบุตรหลานเรียนในโรงเรียนหลักสูตรไทย  ทั้งที่เปนโรงเรียนรัฐบาล
และโรงเรียนเอกชน  ทั้งนี้โดยมีโรงเรียนหลายแหงไดริเร่ิมนํานวัตกรรมทางการศึกษาแนวตางๆ  
เขามาพัฒนาเพื่อใหการศึกษาไทยมีคุณภาพยิ่งขึ้น  นอกจากนี้ผูปกครองยังสามารถเลือกให 
บุตรหลานเขาเรียนในโรงเรียนนานาชาติหลักสูตรตางประเทศตางๆ ซึ่งไดนํานวัตกรรมทางการ
ศึกษาของประเทศทางตะวันตกเขามาจัดการศึกษาใหแกนักเรียนที่อาศัยอยูในเมืองไทย 
 
 โรงเรียนนานาชาตินับเปนทางเลือกหนึ่งซึ่งผูปกครองไทยในปจจุบันเปนจํานวนมากให
ความสนใจและประสงคจะใหเปนสถานศึกษาของบุตรหลานของตน  ดวยเหตุผลตางๆ กันไป  เชน 
เพื่อใหบุตรหลานไดเรียนรูและสามารถใชภาษาองักฤษไดอยางคลองแคลวเชนเดียวกับเจาของภาษา  
เพื่อใหบุตรหลานไดเรียนรูวิธีคิดและวิธีทํางานที่เปนระบบ  เพื่อใหบุตรหลานไดเรียนอยางมีความสุข  
เพื่อใหบุตรหลานไดเรียนดวยสื่อ  เทคโนโลยีอันทันสมัย ตลอดจนอาคารเครื่องใชไมสอยที่เอ้ือ
อํานวยตอการเรียนรูอยางเต็มที่  และเพื่อเปดโลกของบุตรหลานใหไดรูจักคนจากตางเชื้อชาติ 
ศาสนา คานิยม อันจะทําใหเปนผูที่มีโลกทัศนกวางขึ้น   
 

ในอดีตระหวาง พ.ศ. 2500-2531  รัฐบาลไมอนุญาตใหเด็กไทยเขาเรียนในโรงเรียน 
นานาชาติเปนการทั่วไป  เนื่องจากการที่ใหเด็กไทยไดรับการศึกษาจากโรงเรียนนานาชาติ  ที่เกิด
จากอุดมการณในการสรางประชากรที่พึงประสงคของชาติอ่ืน  อาจกอใหเกิดปญหาได  ภายหลัง
เมื่อป พ.ศ. 2534 คณะรัฐมนตรีอนุมัติใหกระทรวงศึกษาธิการดําเนินการใหโรงเรียนนานาชาติ 
สามารถรับเด็กไทยเขาศึกษาได  สงผลใหสังคมในปจจุบันมีเด็กไทยที่ไดรับการศึกษาผานหลักสูตร
สากลของโรงเรียนนานาชาติ เปนจํานวนมาก   ตวัอยางระยะเวลาเพียง 1 ปจากปพ.ศ.2542-2543  
มีนักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติเพิ่มข้ึนถึง 2,232 คน  โดยใน พ.ศ. 2545  มีนักเรียนไทยใน 
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โรงเรียนนานาชาติจํานวนทั้งสิ้นถึง 6,910 คน (สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน, 2544)   
เนื่องมาจากความตองการของความตองการของผูปกครอง ที่มุงหวังใหเด็กไดมีโอกาสเรียนภาษา
อังกฤษกับครูชาวตางประเทศที่ใชภาษาอังกฤษเปนภาษาแม  และไดอยูในโรงเรียนที่ใชภาษา
อังกฤษในการสื่อสาร  ตลอดจนไดอยูในระบบการศึกษาที่ยืดหยุนมากกวาระบบการศึกษาของ
ประเทศ (Murphy, 1990)   
 

อยางไรก็ตาม  การใชเวลาแทบทั้งหมดขณะเรียนรูในโรงเรียนดวยการสื่อสารเปนภาษา
อังกฤษและเติบโตมาในวัฒนธรรมตะวันตกนั้น  ในทางกลับกันยอมทําใหเด็กไทยที่เรียนใน 
โรงเรียนนานาชาติขาดโอกาสและประสบการณในการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทย ซึ่งเปน 
องคประกอบสําคัญในการดําเนินชีวิตในฐานะสมาชิกของสังคมไทยอยางมีคุณภาพ   

 
เด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติสวนใหญเปนมาจากครอบครัวชาวไทยและเติบโตมาในบริบท

สังคมไทย  โดยหลักการแลวเด็กเหลานี้ควรจะมีภาษาไทยเปนภาษาแมและมีพื้นฐานภาษาและ 
วัฒนธรรมไทยที่มั่นคง   แตในความเปนจริง  เมื่อเขาเรียนในโรงเรียนนานาชาติตั้งแตระดับปฐมวัย
ทําใหไดยินและใชภาษาอังกฤษตลอดทั้งวันที่เรียนที่โรงเรียน  ประกอบกับผูปกครองไทยจํานวนมาก
เมื่อเตรียมลูกเขาเรียนในโรงเรียนนานาชาติ  ตลอดจนเมื่อบุตรหลานเขาเรียนในโรงเรียนนานาชาติ
แลวก็ใชภาษาอังกฤษในการสื่อสารกับเด็กตลอดเวลา  เนื่องดวยตองการใหลูกสามารถพัฒนาความ
สามารถในการใชภาษาอังกฤษไดดีขึ้นอยางรวดเร็วเพื่อจะไดเรียนในโรงเรียนไดอยางราบรื่น  อีกทั้ง
เขาใจวา  เมื่อเด็กเติบโตในสังคมไทยแลว  ถึงอยางไรก็ตองใชภาษาไทยไดอยางแนนอน  อยางไรก็ตาม  
ผลงานวิจัยและบทความตางๆ เกี่ยวกับเด็กที่รูสองภาษาในระยะหลังกลาวตรงกันวา  ในการเรียนรู
สองภาษานั้น  หากเกิดขึ้นภายใตสภาพแวดลอมซึ่งใหคุณคาแกภาษาทั้งสองจะชวยใหการเรียนรู
ภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สองชวยเหลือสนับสนุนกนัและกัน  ทําใหเด็กเรียนรูภาษาทั้งสองไดงายขึ้น
และนําไปสูการพัฒนาความสามารถทางสติปญญาดวย  แตหากภาษาที่หนึ่งหรือภาษาแมของเด็ก
ไมไดเปนภาษาที่มีอิทธิพลตอสวนรวม  ซึ่งในที่นี้หมายถึง  ภาษาที่หนึ่งของเด็กไมไดถูกนําไปใชใน
ชีวิตจริงที่โรงเรียน  ทักษะทางภาษาในภาษาที่หนึ่งของเด็กนั้นจะไมไดรับการพัฒนาไปดวย   
แมวาเด็กจะใชภาษานั้นที่บานและในชุมชนก็ตาม  แตในทางตรงกันขาม  การพัฒนาทางภาษา 
อยางมีระบบนั้นกลับเกิดขึ้นเฉพาะในการใชภาษาที่สองซ่ึงใชในโรงเรียน  และในกรณีนี้ไมเพียงแตจะ
มีการแขงขันระหวางภาษาที่หนึ่งกับภาษาที่สองเทานั้น  ภาษาที่สองยังถูกมองวามีความสําคัญใน
การใชแทนที่การสื่อสารในภาษาที่หนึ่งดวย  การเรียนรูสองภาษาในลักษณะหลังนี้นําไปสูความเสีย
เปรียบทางสติปญญาของเด็ก  และกลายเปนความบกพรองทางดานภาษาในที่สุด ( Lambert, 
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1977 ; Hamers และ Blance,1989 ; Medina และ Escamilla, 1992 ; Escamilla และ Medina, 
1993; อางถึงใน วรวรรณ เหมชะญาติ, 2543 )  ดวยเหตุนี้  แมวาเด็กไทยจะใชภาษาไทยในวิชา
ภาษาและวัฒนธรรมไทยและใชสื่อสารกับพี่เลี้ยง  คนขับรถบางก็ตาม  แตหากโรงเรียนนานาชาติ
บางโรงและผูปกครองบางคนไมใหความสําคัญแกภาษาไทยแลว   เด็กไทยก็ยอมไมอาจพัฒนา
ภาษาไทยไดเต็มที่   ขณะที่ภาษาที่สองคือ ภาษาอังกฤษไดรับความสําคัญและมีการพัฒนาใน 
โรงเรียน  สงผลใหเกิดการแขงขันกันระหวาง 2 ภาษานี้   เด็กจึงมีแนวโนมที่จะใชภาษาอังกฤษแทน
ภาษาไทยในการสื่อสาร  และนําไปสูความบกพรองในการใชภาษาไทยในที่สุด 
 

นอกจากความบกพรองทางภาษาที่หนึ่งหรือภาษาไทยที่จะเกิดขึ้นแลว  ขอความรูขางตน 
ยังชี้ใหเห็นวา  การเรียนรูภาษาที่สองที่จะไดผลดีนั้นจะตองอาศัยพื้นฐานที่มั่นคงจากภาษาที่หนึ่ง   
ดังนั้นการสงเสริมใหบุตรหลานพัฒนาและมีภาษาที่หนึ่งอยางมั่นคงจึงกลับกลายเปนเงื่อนไขสําคัญ
ของการเรียนรูภาษาที่สองไปโดยปริยาย(วรวรรณ เหมชะญาติ, 2543)   

 
ดวยเหตุนี้ คณะกรรมการอํานวยการหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ จึงมีความหวงใย

ในผลกระทบที่มีตอเด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติซึ่งกําลังทวีจํานวนมากขึ้นอยางรวดเร็วนี้  และได
กําหนดใหโรงเรียนนานาชาติในสังกัดกระทรวงศึกษาธิการทุกแหง  จัดการเรียนการสอนวิชาภาษา
และวัฒนธรรมไทยในทุกระดับชั้นเรียน กลาวคือ ”กําหนดใหนักเรียนไทยเรียนวิชาภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย  สัปดาหละ 5 คาบ เพื่อใหเกิดความภูมิใจในชาติไทย ใหไดเรียนรูวัฒนธรรมและ
ภาษาของตน จนสามารถใชภาษาไทยไดอยางมีประสิทธิภาพ”   (สํานักงานคณะกรรมการการ
ศึกษาเอกชน, 2538) 
 

อยางไรก็ตาม  เนื่องจากโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยมิไดจัดตั้งขึ้นเพื่อเดก็ไทย 
โดยเฉพาะ  ดังนั้นหลักสูตรที่ใชจึงเปนระบบสากลที่นํามาหรือปรับมาจากหลักสูตรภาษาอังกฤษ  
ที่ใชในตางประเทศ เชน หลักสูตรอังกฤษ อเมริกันหรือหลักสูตรนานาชาติ  ในขณะที่หลักสูตรเปน
ส่ิงที่สําคัญในการจัดการศึกษาทุกระดับ  เพราะหลักสูตรเปนแกนกลางในการกําหนดทิศทางของ
การจัดการเรียนการสอน   แตเมื่อเร่ิมมีการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยใหแกเด็กไทยในโรงเรียน
นานาชาตินั้น  การเรียนการสอนในหลายโรงเรียนยังมิไดเปนไปในแนวคิดเดียวกันกับการเรียน 
การสอนโดยรวมของทั้งโรงเรียนและในวิชาอื่น ๆ ยกตัวอยางเชน ครูไทยบางสวนใชแนวเตรียม
ความพรอม  และบางสวนใชแบบเรียนภาษาไทยระดับประถมศึกษาของกรมวิชาการ  โดยไมไดมี
การปรับใหเขากับบริบทที่ตางออกไป(กรมวิชาการ, 2535)    
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เหตุผลจากการที่ครอบครัวไมเห็นความสําคัญของภาษาและวัฒนธรรมไทยประกอบกับ
ความแตกตางระหวางวิธีการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย กับวิธีการเรียนการสอนโดยรวมและใน
วิชาอื่น ๆ ในโรงเรียน สงผลใหเด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติจํานวนมาก เกิดเจตคติที่ไมดีตอการ
เรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย(ปทมา  นาคสนธิ์, 2540)  ความบกพรองทางภาษาและ 
เจตคติที่ไมดีตอการเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยยอมมีผลกระทบตอกันเปนลูกโซซึ่งจะทําให 
เด็กไทยถอยหางออกจากความเปนไทยออกไปทุกที  เมื่อเติบโตขึ้นเด็กเหลานี้แมจะใชภาษา
อังกฤษไดอยางดี  แตก็จะขาดความสามารถในการใชภาษาไทยสื่อสารกับคนไทยดวยกัน  ไมมี
ความเขาใจอยางลึกซึ้งเพียงพอในรากฐานวัฒนธรรมและภูมิปญญาไทย  ทําใหไมสามารถเขาใจ
ความคิด ความเชื่อและคานิยมของคนในสังคมไทยไดอยางถองแท  การที่เปนเชนนี้ยอมสงผลให
เกิดความรูสึกแปลกแยก  ไมเปนสวนหนึ่งของสังคมไทยอยางแทจริง  และมีแนวโนมที่จะไมหวงใย
และไมผูกพันกับประเทศชาติ  หรือหากแมนมีสํานึกในความเปนไทย  ก็จะไมสามารถมีสวนรวมใน
การพัฒนาสังคมไทยไดอยางเต็มที่ตามศักยภาพที่แทจริงของตน  อันเนื่องจากความจาํกัดในการ
ส่ือสารดวยภาษาไทย และความเขาใจในวิถีชีวิตและพื้นฐานทางความคิดของคนไทย (ศรินธร   
วิทยะสิรินันท, 2546) 
 

แมวาสิ่งตางๆ เหลานี้จะเกิดขึ้นโดยไมไดเจตนา  แตหากการดําเนินการแกไขปญหาตางๆ 
เปนไปอยางไมเหมาะสมกับบริบทของเด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติ  อาจสงผลใหสมาชิกของ
สังคมไทยสวนนี้  กลายเปนผูที่ขาดความรูและทักษะทั้งดานภาษาและวัฒนธรรมไทย   ขาดสํานึก 
ในความเปนไทย ทั้งที่ทรัพยากรบุคคลเหลานี้เปนผูมีฐานะทางเศรษฐกิจและสังคมในระดับสูง 
และมีแนวโนมที่จะเปนผูนําทางดานตางๆ ของประเทศในอนาคต (ชอฟา สุประดิษฐ ณ อยุธยา, 
2545 อางถึงใน ปทมา  นาคะสนธิ์, 2540)  จึงเปนที่นาเสียดายหากประเทศไทยไมไดรับประโยชน
จากทรัพยากรบุคคลเหลานี้อยางเต็มศักยภาพ เพียงเพราะไมสามารถใชภาษาไทยเปนเครื่องมือที่
ใชถายทอดความรูสึกนึกคิด และประสบการณใหผูอ่ืนเขาใจได  
 
 เพื่อชวยแกปญหาดานการพัฒนาหลักสูตรและการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาและ
วัฒนธรรมไทยสําหรับเด็กในบริบทโรงเรียนนานาชาติที่แตกตางจากโรงเรียนไทยโดยทั่วไป  
สมาคมโรงเรียนนานาชาติแหงประเทศไทยซึ่งเกิดขึ้นจากการรวมตัวกันของผูบริหารโรงเรียน 
นานาชาติตางๆในประเทศไทยจึงเชิญผูทรงคุณวุฒิจากหลายหนวยงานเพื่อเปนคณะกรรมการใน
การสรางหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยสําหรับนักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติ  เพื่อแกไข
ปญหาดังกลาว  โดยมีแนวคิดในกระบวนการพัฒนาหลักสูตรบนพื้นฐานของทฤษฎีที่เปนกรอบ
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ความคิดของโรงเรียนนานาชาติและตระหนักถึงธรรมชาติและความตองการจําเปนของเด็กที่เรียน
วิชาตางๆ เปนภาษาอื่น   แตตองเรียนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยในบริบทของประเทศไทย    
ซึ่งผูสอนจําเปนตองคํานึงถึงสภาพปญหาและความตองการที่แตกตางกันของเด็กไทยในโรงเรียน
นานาชาติในดานตางๆ  ไมวาจะเปนดานภาษาไทยและวัฒนธรรมไทย (ปทมา  นาคะสนธิ์, 2540)  
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย ซึ่งทางสมาคมโรงเรียนนานาชาติไดจัดทําขึ้นนั้น จัดเปน 
หลักสูตรแกนกลางหรือหลักสูตรแมบทที่มีความยืดหยุนสูง เพื่อเปดโอกาสใหโรงเรียนนานาชาติ  
แตละแหงสามารถพัฒนาหลักสูตรและนําไปใชเพื่อใหเกิดความสอดคลองกับบริบทของโรงเรียน    
  

ดังนั้นโรงเรียนนานาชาติแตละแหงจึงตองมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย
ใหตรงกับความตองการของนักเรียนของตนใหมากที่สุด เนื่องจากโรงเรียนนานาชาติในประเทศ
ไทยนั้น มีความแตกตางกันเปนอยางมากทั้งดานปรัชญา นโยบาย สภาพทางกายภาพ บุคลากร
และความตองการทั้งของนักเรียนและผูปกครอง  การพัฒนาหลักสูตรดังกลาวของโรงเรียน 
นานาชาติแตละแหงจึงเปนกระบวนการจัดทําหลักสูตรในระดับโรงเรียน โดยยึดตามหลักการหรือ
แนวคิดที่โรงเรียนนาํมาใช  รวมทั้งหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยซึ่งทางสมาคมโรงเรียนนานาชาติ
แหงประเทศไทยเปนผูจัดทําขึ้น เพื่อใหบรรลุหลักการสําคัญตามจุดมุงหมายของหลักสูตร   
 

ผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะศึกษารายละเอียด ในการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย
ของโรงเรียนนานาชาติที่ไดมีการจัดทําขึ้นทั่วประเทศไทย  โดยศึกษาในเรื่องกระบวนการการพัฒนา
หลักสูตรโดยเฉพาะอยางยิ่งในระดับปฐมวัยซึ่งเปนวัยวิกฤติของการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทย  
เพื่อใหทราบถึงสภาพและปญหาอันจะเปนขอมูลพื้นฐานที่เปนประโยชนแกหนวยงานที่เกี่ยวของ
ในการสงเสริมในเรื่องนี้ตอไป    
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 
 เพื่อศึกษากระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 
โรงเรียนนานาชาติ  ในดานการสรางและการใชหลักสูตรดังนี้ 

1. การสรางหลักสูตร 
2. การใชหลักสูตร  ประกอบดวย 

2.1 การบริหารและบริการหลักสูตร  
2.2 การดําเนินการจัดการเรียนการสอน  
2.3 การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 
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ขอบเขตของการวิจัย 
1. งานวิจัยนี้มุงศึกษากระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ 

ปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  โดยมุงศึกษาการพัฒนาหลักสูตร  ในดานการสรางหลักสูตรและ 
การใชหลักสูตรใน 3 ดานคือ 1) การบริหารและบริการหลักสูตร 2) การดําเนินการจัดการเรียน 
การสอน  3) การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 

2. ประชากรที่ใชในการวิจัยครั้งนี้คือ หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย ครูสอน
ภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการ
ศึกษาเอกชน กระทรวงศึกษาธิการ  ที่โรงเรียนไดมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย
ระดับปฐมวัย 
 
ขอตกลงเบื้องตน  

ประสบการณของหัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย และครูภาษาและวัฒนธรรมไทย
ระดับปฐมวัยที่ตางกัน  สามารถใหขอมูลเกี่ยวกับกระบวนการ  การพัฒนาหลักสูตรภาษาและ
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติไดไมแตกตางกัน 
 
คําจํากัดความที่ใชในการวิจัย 

หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  หมายถึง  แนวทางในการจัดมวลประสบการณ
หรือกิจกรรมตางๆ  ที่จัดขึ้นเพื่อสงเสริมความรู  ความเขาใจและเจตคติที่ดทีางดานภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย  สําหรับเด็กไทยอายุ 5-8 ป ในโรงเรียนนานาชาติ 

กระบวนการพัฒนาหลักสูตร   หมายถึง   การที่โรงเรียนดําเนินการเพื่อสรางหลักสูตร
ภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน ซึ่งรวมถึงการนําหลักสูตรดังกลาวไปใชในระดับ 
ชั้นเรียน 

การใชหลักสูตร  หมายถึง  การที่โรงเรียนนานาชาติ นําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัย  ไปจัดประสบการณใหกับเด็กเพื่อใหเกิดการเรียนรูตามเปาหมายที่กําหนดไวในหลักสูตร   
ประกอบดวย                                                                                                        

การบริหารและการบริการหลักสตูร  ไดแก การเตรียมบุคลากร  การจัดตารางสอน 
การจัดครูเขาสอน  การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร  และการเตรียมสถานที่ 

     การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร ไดแก การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียน 
การสอน  การจัดการเรียนการสอน  การใชสื่อการสอน   และการวัดและประเมินผลการเรียน 

     การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร  ไดแก  การนิเทศติดตามผลการใชหลักสูตร 
การบํารุงขวัญและกําลังใจ 
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 หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย   หมายถึง   ผูที่ไดรับการแตงตั้งใหปฏิบัติ    
หนาที่เปนผูดูแลและรับผิดชอบดานวิชาการในวิชาภาษาและ/หรือวัฒธรรมไทยของในโรงเรียน 
นานาชาติ  สังกัดคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  ที่มีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย
ระดับปฐมวัย  
 ครูภาษาและวัฒนธรรมไทย   หมายถึง   ผูที่สอนภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  สังกัดคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  ที่มีการพัฒนาหลักสูตรภาษา
และวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย   

โรงเรียนนานาชาติ   หมายถึง   สถานศึกษาซึ่งจัดการศกึษาใหแกนักเรียน  ไมจํากัด  
เชื้อชาติ  ศาสนา  ในสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน กระทรวงศึกษาธิการ ที่มีการ
พัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒธรรมไทยระดับปฐมวัย 
 
วิธีดําเนินการวิจัย 

1. ประชากรและตัวอยางประชากร 
      1.1 ประชากรและตัวอยางประชากร ไดแก หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย 
และครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  สังกัดสํานักงานคณะกรรมการ
การศึกษาเอกชน กระทรวงศึกษาธิการ ที่มีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัยทั่วประเทศ จํานวนทั้งสิ้น 28 โรง  ไดแก หัวหนาหมวดวิชา 2 คน  และครูภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย 45 คน  รวมทั้งสิ้น 47 คน 

2. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย    เครื่องมือในการวิจัยในครั้งนี้  มี 4 ประเภท  เปนเครื่องมือ 
ที่ผูวิจัยสรางขึ้น คือ 

2.1 แบบสัมภาษณกระบวนการ การพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 

2.2 แบบสอบถามการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 
โรงเรียนนานาชาติ 
     2.3 แบบสังเกตการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน
นานาชาติ 
     2.4 แบบศึกษาแผนการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัยของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 
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3. ขั้นตอนในการสรางเครื่องมือ 
      3.1 ศึกษารายละเอียดและขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับกระบวนการการพัฒนาหลักสูตร   

การเรียนรูภาษาของเด็กปฐมวัย 5-8 ป  และการสอนภาษาไทยในบริบทที่ภาษาไทยเปนภาษาที่สอง   
และวัฒนธรรมไทยในบริบทของพหุวัฒนธรรม  จากหนังสือ  เอกสาร  วารสาร  คูมือ  งานวิจัยและ
ผูมีสวนเกี่ยวของ เพื่อนําขอมูลมาเปนแนวทางการกําหนดกรอบความคิดของการวิจัย  

นอกจากนั้นผูวิจัยพัฒนาตนเอง  โดยการลงทะเบียนเรียนและผานการสอนวิชา
การประเมินและการวัดผล  ของคณะครุศาสตร  ในภาคปลาย  ปการศึกษา 2543  เนื่องจากการ
วิจัยในครั้งนี้เปนการศึกษากระบวนการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน
โรงเรียนนานาชาติ ดังนั้นผูวิจัยไดศึกษาและทําความเขาใจในระบบการศึกษาของโรงเรียนนานาชาติ ดังนี้ 

3.1.1 การศึกษาจากเอกสาร  วารสาร  ตํารา  เกี่ยวกับการจัดการศึกษาของ 
โรงเรียนนานาชาติ  ในดานแนวคิดพื้นฐาน  หลักการจัดการศึกษา และการจัดการเรียนการสอน  
  3.1.2 การเขาการประชุมเชิงปฏิบัติการ  ผูวิจัยไดลงทะเบียนเขารวมในหัวขอเร่ือง 
หลักและแนวการสอนภาษาไทย  จัดโดยสมาคมโรงเรียนนานาชาติ ณ โรงแรม โนโวเทล บางนา
ระหวางวันที่ 8 ธันวาคม ถึง 9 ธันวาคม 2544  และ 7 ธันวาคม ถึง 8 ธันวาคม 2545 ณ โรงแรม  
รอยัลริเวอร กรุงเทพฯ   นอกจากนี้ผูวิจัยไดลงทะเบียนเขารวมในหัวขอเร่ืองวิถีชีวิตและวัฒนธรรม
พื้นบาน จังหวัดสุพรรณบุรี ระหวางวันที่ 14 กรกฎาคม ถึง 16 กรกฎาคม 2545  ซึ่งจากการเขารวม 
การประชุมฯ ทําใหผูวิจัยเขาใจการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ
มากขึ้น และยังทําใหผูวิจัยไดมีโอกาสสรางความคุนเคยกับบุคลากรตางๆ ของโรงเรียนนานาชาติ
จากทั่วประเทศที่ไดเขารวมในครั้งนี้ดวย 
  3.1.3 การฝกงาน(Teaching Practice Program)  ระหวางวันที่ 14 พฤษภาคม 
ถึง 8 มิถุนายน 2544  ณ โรงเรียนนานาชาติบางกอกพัฒนา  ทําใหผูวิจัยมีความรูความเขาใจ
ระบบการศึกษาในโรงเรียนนานาชาติเพิ่มมากขึ้น  ส่ิงเหลานี้จะเปนประโยชนในการทํางานวิจัยให
สมบูรณยิ่งขึ้น 

     3.2 กําหนดกรอบแนวคิดของเครื่องมือ  ผูวิจัยไดกําหนดกรอบความคิดการศึกษา
กระบวนการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ   
โดยมุงศึกษาการพัฒนาหลักสูตร  ดานการสรางหลักสูตร   และการใชหลักสูตร 3 ดานคือ  
1) การบริหารและบริการหลักสูตร 2) การดําเนินการจัดการเรียนการสอน 3) การสงเสริมและ
สนับสนุนการใชหลักสูตร 

     3.3  สรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย  ซึ่งประกอบดวย  แบบสัมภาษณหัวหนาหมวดวิชา
ภาษาและวัฒนธรรมไทย  แบบสัมภาษณและแบบสอบถามครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัย  ซึ่งแบบสัมภาษณมีลักษณะปลายเปด  สวนแบบสอบถามมีลักษณะทั้งเลือกตอบและ
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ปลายเปด  แบบสังเกต  แบบศึกษาเอกสาร  แบบศึกษาแผนการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  
โดยสรางตามกรอบความคิดที่กําหนดไว 

3.4 นําแบบสอบถาม   แบบสัมภาษณ   แบบสังเกต   และแบบศึกษาเอกสารแผนการ
จัดกิจกรรมการเรียนการสอน  ใหผูทรงคุณวุฒิ3 ทาน ตรวจสอบความถูกตอง ความครอบคลุม 
เนื้อหาและความเหมาะสมของการใชภาษาแลวนํามาปรับปรุงแกไข 

      3.5  นําแบบสัมภาษณ  แบบสอบถาม  ที่ผานการพิจารณาปรับปรุงแกไขเรียบรอย
แลวไปทดลองใชกับหัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย ตอบแบบสัมภาษณ  ครูภาษาและ
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย ตอบแบบสัมภาษณและแบบสอบถาม  ที่ไมใชตัวอยางประชากรจํานวน 4 คน 

      3.6  ปรับปรุงแกไขแบบสัมภาษณใหเปนฉบับที่สมบูรณ  แลวนําไปเก็บรวบรวมขอมูล
กับตัวอยางประชากรตอไป 

4.  การเก็บรวบรวมขอมูล 
4.1  นําหนังสือขอความรวมมือการเก็บรวบรวมขอมูลจากบัณฑิตวิทยาลัย            

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  สงถึงเลขาธิการ คณะกรรมการการศึกษาเอกชน กระทรวงศึกษาธิการ 
เพื่อขอความรวมมือในการเก็บขอมูล 

4.2 สงแบบสอบถามไปยังครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  
ที่เปนตัวอยางประชากรและใหสงคืนกลับมาทางไปรษณีย  ในซองที่ผูวิจัยจัดเตรียมให 

4.3  เก็บรวบรวมขอมูลดวยการสัมภาษณ โดยผูวิจัยดําเนินการสัมภาษณ  หัวหนา
หมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย  และครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยดวยตนเอง 
 5. การวิเคราะหขอมูล 
     5.1 วิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถาม  โดยการแจกแจงความถี่และคารอยละ  แลวนํา
เสนอในรูปตารางประกอบความเรียง  
     5.2 วิเคราะหขอมูลจากแบบสัมภาษณและแบบสังเกต  โดยการแจกแจงความถี่
วิเคราะหเนื้อหา  แลวนําเสนอขอมูลทั้งหมดในรูปแบบการบรรยายตามประเด็นตางๆ  ที่ผูวิจัย
กําหนดไว  ตามลําดับความถี่ 
 
ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

1. ไดทราบถึงการดําเนินการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 
โรงเรียนนานาชาติ  ดานการสราง  และการใชหลักสูตร 3 ดานคือ การบริหารและบริการหลักสูตร   
การดําเนินการจัดการเรียนการสอน  การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร  เพื่อเปนเปนขอมูล 
พื้นฐานกําหนดนโยบายและแนวทางในการพัฒนาโปรแกรมภาษาและวัฒนธรรมไทย  เพื่อให 
นักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติ ไดรับการพัฒนาที่เหมาะสมตอไป 



บทที่ 2 
 

ทฤษฎี หลักการ แนวคิด และงานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 

 การศึกษารวบรวมเอกสารและงานวิจัยตางๆ ที่เกี่ยวของกับการศึกษากระบวนการ 
การพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ มีดังนี้  
 
การพัฒนาหลักสูตร : การสรางและการใชหลักสูตร 

ความหมายและความสําคัญของหลักสูตร 
การพัฒนาหลักสูตร 

 การสรางหลักสูตร 
การนําหลักสูตรไปใช 

ภาษา 
ความหมายและความสําคัญของภาษา 
การเรียนรูภาษาที่หนึ่ง 
แนวคิดเกี่ยวกับการสอนภาษาที่หนึ่ง 

 ความสําคัญและลักษณะสําคัญของภาษาไทย 
สภาวะสองภาษา 

เด็กสองภาษา 
แนวคิดเกี่ยวกับเด็กที่รูสองภาษา 
การเรียนรูภาษาที่สอง 

 ความสัมพันธและความแตกตางระหวางการเรียนรูภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สอง  
ความสัมพันธระหวางภาษาและวัฒนธรรม  
การจัดหลักสูตรภาษาที่สอง 

 เทคนิคและวิธีการสอนภาษาที่สอง 
วัฒนธรรมไทย 

ความหมายของวัฒนธรรมไทย 
ความสําคัญของการเรียนรูวัฒนธรรมไทย 

       การสอนวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ : การศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม 
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โรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย 
ความเปนมาของโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย 
สภาพปจจุบันของรงเรียนนานาชาติโดยรวม 
หลักสูตรโรงเรียนนานาชาติ 
ระบบการศึกษาอังกฤษ 
ระบบการศึกษาอเมริกา 
ระบบการศึกษานานาชาติ 
การบังคับเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ 
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยสําหรับเด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติ 

  บทบาทของโรงเรียนในการสงเสริมความเปนไทยใหแกนักเรียน 
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การพัฒนาหลักสูตร : การสรางและการใชหลักสูตร 
ความหมายและความสําคัญของหลักสูตร 
     Saylor and Alexander (1974)  ไดใหคํานิยามเกี่ยวกับหลักสูตรวาเปน  การจัดเตรียม 

มวลประสบการณการเรียนรู  เพื่อใหผูเรียนเกิดสัมฤทธิผลความมุงหมายทางการศึกษาอยางกวางๆ  
และจุดมุงหมายเฉพาะของโรงเรียนโดยมีโรงเรียนเปนผูรับผิดชอบ   

     ธํารง   บัวศรี (2532)  กลาววา  หลักสูตรคือ  แผนซึ่งไดออกแบบจัดทําขึ้นเพื่อแสดงถึง 
จุดหมายการจัดเนื้อหาสาระ  กิจกรรมและมวลประสบการณในแตละโปรแกรมการศึกษา  เพื่อให 
ผูเรียนมีพัฒนาการในดานตางๆ ตามจุดมุงหมายที่กําหนดไว 

     Beauchamp (1981)  ไดจําแนกความหมายของหลักสูตรตามบริบทที่ใช 3 ลักษณะดังนี้ 
1. หลักสูตร  หมายถึง  เอกสารที่จัดทําขึ้นเพื่อเปนแนวทางในการจัดการศึกษา 

ประกอบดวย  รายละเอียดเกี่ยวกับการจัดประสบการณการเรียนรูใหแกผูเรียน  จุดมุงหมาย        
ของหลักสูตร  เนื้อหาสาระ  กิจกรรมการเรียนการสอน รวมทั้งการวัดและประเมินผล 

      2. หลักสูตร  หมายถึง  ระบบการดําเนินงานที่เกี่ยวของกับหลักสูตร ประกอบดวย 
กระบวนการพัฒนาหลักสูตร กระบวนการใชหลักสูตร และการประเมินหลักสูตร 

      3. หลักสูตร  หมายถึง  ศาสตรสาขาหนึ่งทางการศึกษา  
 
     สําหรับประเทศไทยไดมีการกลาวถึงความหมายของหลักสูตรไวในหลักสูตรประถม

ศึกษา  พุทธศักราช 2521 (ฉบับปรับปรุง พ.ศ. 2533) ไววา หลักสูตร  หมายถึง  ประสบการณทั้งมวลที่ 
โรงเรียนจัดใหกับผูเรียน  ทั้งประสบการณในหองเรียนและนอกหองเรียน  ทั้งนี้เพื่อใหผูเรียนไดรับความ
รูและมีทักษะพื้นฐานที่จําเปน มีลักษณะนิสัยที่ดีในการดํารงชวีิต  และการอยูรวมกันอยางสงบสุข 

     จากทัศนะของนักการศึกษา  และผูเชี่ยวชาญดานหลักสูตรที่ใหความหมายและคํา
นิยามของหลักสูตรดังกลาวขางตน  อาจสรุปไดวา  หลักสูตร หมายถึง แนวทางในการจัดการศึกษา 
และมวลประสบการณตางๆ ที่จัดขึ้นเพื่อใหผูเรียนไดพัฒนาตนเองในทุกๆ ดานเพื่อเปนสมาชิกที่ดี
ของสังคมนอกจากนั้นยังแสดงใหเห็นถึงความสําคัญของหลักสูตร  ทั้งตอการศึกษาและการสอน  
กลาวคือ   การศึกษาเปนกระบวนการพัฒนาคนใหมีคุณธรรม  ความรูและประสบการณอยางตอเนื่อง  
ชวยใหคนมีการพัฒนาชีวิตไปในทางที่ดีข้ึน  เพื่อนําความรู  ความเจริญและคุณประโยชนสูตนเอง  
สังคม และประเทศชาติ (Dewy,1956 ; Tyler,1949 ; ธํารง  บัวศรี, 2514 ; ภิญโญ  สาธร,2526 ; 
 สุมน  อมรวิวัฒน,2532)  
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      สวนความสําคัญของหลักสูตรตอการสอนนั้น  เนื่องจากหลักสูตรเปนแมบทสําคัญตอ
การจัดการศึกษาในทุกระดับและทุกสาขาวิชา  หลักสูตรระบุถึงสิ่งที่คาดหวังใหเกิดขึ้นกับผูเรียน  
และแนวทางในการจัดใหผูเรียนไดประสบการณตางๆ ตามตองการ  สวนการสอนเปนกระบวนการ
หรือวิธีการที่ประกอบดวย  กิจกรรมการเรียนรูและเนื้อหาวิชา ซึ่งทําใหผูเรียนบรรลุจุดหมายหรือ 
จุดประสงคตามที่หลักสูตรไดระบุไว   ครูผูสอนตองอาศัยหลักสูตรในการสอนโดยศึกษาใหเขาใจ 
แลวนําไปแปลงเปนภาคปฏิบัติหรือการสอน  เพื่อใหไดผลการเรียนรูตามที่คาดหวังไว   ถึงแมวา 
หลักสูตรและการสอนจะแตกตางกัน   แตก็มีความสัมพันธกันอยางมาก  ทั้งสองสิ่งจะไมสามารถ
ทําหนาที่ไดดีถาหากแยกออกจากกัน   หลักสูตรและการสอนยังมีอิทธิพลตอกันและกัน   ดังจะเห็น
ไดจากเมื่อไดมีการพัฒนาหลักสูตรขึ้นมาแลว   ก็ไดอาศัยหลักสูตรเพื่อชวยในการสอนและตัดสินใจ
เกี่ยวกับวิธีการสอน  และในลักษณะเดียวกัน  หลักสตูรก็จะไดรับการปรับปรุงใหดีขึ้นตอไป   
หลังจากที่มีการสอนและประเมินผลแลว  ซึ่งจะมีผลยอนกลับมายังกิจกรรมการสอนอีก  กระบวน
การในลักษณะนี้จะเกิดขึ้นอยางตอเนื่องเชนนี้ตลอดไป  (ใจทิพย  เชื้อรัตนพงษ, 2539) 
 

การพัฒนาหลักสูตร 
     การพัฒนาหลักสูตร  มีความหมายครอบคลุมถึงการรางหลักสูตรขึ้นใหม  และการ 

ปรับปรุงหลักสูตรที่มีอยูแลวใหดีขึ้น  ซึ่งควรพิจารณาหลักสูตรทั้งระบบ มี 3 ดานคือ การวางแผน
จัดทําหรือยกรางหลักสูตร  การใชหลักสูตรหรือการนําหลักสูตรไปใช  และการประเมินผลหลักสูตร   
การพัฒนาหลักสูตรใหมีคุณภาพไดนั้น  ยอมข้ึนอยูกับวาแตละดานมีประสิทธิภาพมากนอย 
เพียงใด ในแตละดานมีรายละเอียด ดังนี้ (ใจทิพย  เชื้อรัตนพงษ, 2539) 

1.  การวางแผนจัดทําหรือยกรางหลักสูตร  ประกอบดวย  วิเคราะหขอมูลพื้นฐาน 
การกําหนดจุดมุงหมาย  การกําหนดเนื้อหาสาระและประสบการณการเรียนรู  การกําหนดและการ
วัดและประเมินผลการเรียนรู 

2.  การใชหลักสูตรหรือการนําหลักสูตรไปใช  ประกอบดวย  การจัดทําวัสดุ 
หลักสูตรตางๆ  การเตรียมบุคลากร  การบริหารและบริการหลักสูตร  และการดําเนินการสอนตาม
หลักสูตร 

3.  การประเมินผลหลักสูตร ประกอบดวย การประเมินเอกสารหลักสูตร การ 
ประเมินผล  การใชหลักสูตร  การประเมินสัมฤทธิผลของหลักสูตร  และการประเมินหลักสูตรทั้งระบบ 
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Saylor and Alexander (1974)  เสนอรูปแบบในกระบวนการพัฒนาหลักสูตรไวดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                          ขอมูลยอนกลับ 
                                                                             

แผนภูมิที่ 1 รูปแบบในกระบวนการพัฒนาหลักสูตร 
(แหลงที่มา Saylor, Galen and Alexander, William M. Curriculum planning for the better  
teaching and learning. New York : Reinhart and Company, Ins 1959) 

. 
อนึ่งเนื่องจากหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยที่ศึกษาเปนหลักสูตรใหม  

โรงเรียนนานาชาติเพิ่งเริ่มสรางและนํามาใชไดเพียง 1-2 ป  กระบวนการพัฒนาหลักสูตรในโรง
เรียนสวนใหญจึงจํากัดอยูในขั้นการสรางและการใชหลักสูตรเทานั้น  ในงานวิจัยเรื่องนี้จึงมุงศึกษา
เฉพาะขั้นการสรางและการใชหลักสูตร  โดยไมรวมถึงการประเมินหลักสูตรดวย 

 
การสรางหลักสูตร 
     การพัฒนาหลักสูตรจะประกอบดวยขั้นตอนตางๆ หลายขั้นตอน  ซึ่งมีนักการศึกษาทั้ง

ในประเทศและตางประเทศ  ไดเสนอขั้นตอนและกระบวนการของการพัฒนาหลักสูตรไวมากมาย          
ซึ่งแนวคิดทั่วไปในการพัฒนาหลักสูตรที่ไดรับการอางอิงเสมอคือ  หลักเหตุผลของ Tyler  (Tyler 
Rational)   Tyler ไดตั้งคําถามไว 4 ประการ  ในการพัฒนาหลักสูตร  (สงัด อุทรานนท, 2532) ดังนี้ 

1. มีวัตถุประสงคทางการศึกษาอะไรบาง ที่โรงเรียนจะตองใหเด็กไดรับ 
2. มีประสบการณทางการศึกษาอะไรบาง ที่จะทําใหบรรลุวัตถุประสงคเหลานี้ 
3. จะจัดประสบการณทางการศึกษาเหลานี้ใหมีประสิทธิภาพไดอยางไร 
4. จะพิจารณาอยางไรวา วัตถุประสงคที่กําหนดไวนั้นไดบรรลุแลว       
 
 

 

พื้นฐาน (ตัวแปรภายนอก) 

เปาประสงค,จุดหมายและขอบเขต 

ประเภทของหลักสูตร การนําหลักสูตรไปใช 
(การเรียนการสอน) 

การประเมินผล 
หลักสูตร 
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     Taba เปนอีกผูหนึ่ง ที่มีแนวคิดในการพัฒนาหลักสูตรคลายกับของ Tyler และTaba 
เปนผูทําใหกระบวนการพัฒนาหลักสูตรมีความสมบูรณมากขึ้น โดยในป ค.ศ. 1962  Taba (1962)  
ไดกลาวถึงองคประกอบของหลักสูตรวา  “หลักสูตร ประกอบดวยขอความของจุดมุงหมายและ 
วัตถุประสงคเฉพาะ ซึ่งเปนตัวกําหนดการคัดเลือกและการจัดเนื้อหา”  นอกจากนั้นยังกลาวถึง
ปจจัยที่เปนหลักการพื้นฐานของหลักสูตรวา  ไดแก ผูเรียน  กระบวนการเรียน ความตองการของ
สังคม  วัฒนธรรม และเนื้อหาวิชา  ในการพัฒนาหลักสูตรตองวิเคราะหสภาพสังคมและวัฒนธรรม 
ศึกษาลักษณะของผูเรียนและกระบวนการเรียนรู  ตลอดจนวิเคราะหธรรมชาติของความรู  เพื่อใช
กําหนดจุดมุงหมายของหลักสูตร Taba ไดเสนอขั้นตอนในการพัฒนาเอกสารหลักสูตร โดยไมรวม
การนําหลักสูตรไปใชและการประเมินผลหลักสูตรไว ดังนี้ 
        ขั้นที่ 1  วินิจฉัยความตองการของผูเรียน 

       ขั้นที่ 2  กําหนดวัตถุประสงค 
       ขั้นที่ 3  คัดเลือกเนื้อหาสาระ 
       ขั้นที่ 4  จัดลําดับเนื้อหาสาระ 
       ขั้นที่ 5  คัดเลือกประสบการณการเรียนรู 
       ขั้นที่ 6  จัดประสบการณการเรียนรู 
       ขั้นที่ 7  พิจารณาวาจะประเมินอะไร ดวยวิธีและเครื่องมืออะไร 
 
     จะเห็นไดวา  การดําเนินการพัฒนาหลักสูตรใน 7 ข้ันตอนดังกลาวของ Taba   

ครอบคลุมองคประกอบของหลักสูตร 4 ประการตามแนวคิดของ Tyler  กลาวคือ  การดําเนินการ
ในขั้นตอนที่ 1-2   ก็เพื่อที่จะไดองคประกอบในดานจุดประสงคของหลักสูตร  การดําเนินการในขั้น
ตอนที่ 3-5 ก็เพื่อที่จะไดองคประกอบในดานเนื้อหาหรือประสบการณการเรียนรู  การดําเนินการใน
ข้ันตอนที่ 6 ก็เพื่อที่จะได องคประกอบในดานการจัดประสบการณการเรียนรู หรือการจัดกิจกรรม 
การเรียนการสอน  และการดําเนินการในขั้นที่ 7  ก็เพื่อที่จะไดองคประกอบในดานการประเมินผล
การจัดการศึกษาตามหลักสูตร 

     การสรางหลักสูตรเกี่ยวของกับการพิจารณา  และการตัดสินใจเกี่ยวกับองคประกอบ
ตางๆ ของหลักสูตร  เพื่อใหเกิดความสัมพันธสอดคลองกัน  แตละองคประกอบมีรายละเอียดที่จะ 
นําเสนอ  ดังตอไปนี้ 

1. การวิเคราะหขอมูลพื้นฐาน 
สําหรับการสรางหลักสูตรจะตองมีการศึกษาขอมูลพื้นฐานตางๆ  ในบริบทที่ 

จะใชหลักสูตร  ขอมูลพื้นฐานในการสรางหลักสูตรและนํามาวิเคราะหไดแก 
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1) ขอมูลเกี่ยวกับสภาพ ปญหา  และความตองการของชุมชน 
2) ขอมูลเกี่ยวกับสภาพ  ปญหา  และความตองการของนักเรียน 
3) ขอมูลเกี่ยวกับศักยภาพโรงเรียน 
4) ขอมูลเกี่ยวกับสภาพ  และปญหาของหลักสูตรที่จักดารเรียนการสอน   

และใชหลักสูตร 
จากนั้น จึงนําขอมูลดังกลาวมาใชเปนแนวทางในการสางแผนพัฒนาหลักสูตร 

เพื่อแกไขปญหาที่เกิดขึ้น  และตอบสนองความตองการของสังคม  โรงเรียน  และนักเรียน(ใจทิพย 
เชื้อรัตนพงษ, 2539) 

2    การกําหนดจุดมุงหมายของหลักสูตร 
      การกําหนดจุดมุงหมายของหลักสูตรเปนขั้นตอนที่มีความสําคัญมากใน 

กระบวนการพัฒนาหลักสูตร  ดวยหลักสูตรเปนหัวใจของการจัดการเรียนการสอนของครู  เพราะ
การที่จะทําใหครูดําเนินการสอนไดอยางมีประสิทธิภาพนั้น  ตัวหลักสูตรจะตองกําหนดแนวทางใน
การดําเนินงานไวอยางชัดเจน  โดยเฉพาะเนื้อหาและมวลประสบการณที่จะใหแกผูเรียน    

      เมื่อกลาวถึงจุดมุงหมายทางการศึกษา จะเห็นวามีคําศัพทใชกันอยูหลายคํา  
ทั้งในภาษาไทยและภาษาอังกฤษ  ซึ่งในบางแหงใชไมตรงกันกอใหเกิดความสับสน  จากการศึกษา
พบวา สงัด  อุทรานันท (2532)  ไดจําแนกจุดมุงหมายตามระดับและขอบเขตของการใช จากระดับ
กวางไปสูระดับที่แคบเฉพาะเจาะจง  ซึ่งสรุปไดดังนี้ 

      จุดมุงหมายระดับสถาบัน  คําศัพทที่ใชคือ ความมุงหมาย (Purpose)   
เปาหมาย(Target) เชน  ความมุงหมายของสถาบันการศึกษา  เปาหมายของโครงการ 

      จุดมุงหมายระดับหลักสูตร  คําศัพทที่ใชคือ  จุดมุงหมายทั่วไป (General  
Objectives) จุดมุงหมายเฉพาะ (Specific Objectives)  เชน  จุดมุงหมายทั่วไป หรือ จุดประสงค
ทั่วไปของหลักสูตร  จุดมุงหมายเฉพาะกลุมวิชาหรือวิชา 

      จุดมุงหมายระดับการเรียนการสอน  คําศัพทที่ใชคือ จุดประสงคการเรียนการ 
สอน (Instructional Objectives)  สวนมากนิยมเขียนในลักษณะของจุดมุงหมายเชิงพฤติกรรม 

               สุมิตร  คุณานุกร (2523)  ไดแบงระดับความมุงหมายทางการศึกษาออกเปน 5 
ระดับ โดยแตละระดับเปนแนวทางตอเนื่องกัน  จากระดับที่กวางที่สุดสูระดับที่แคบเฉพาะเจาะจง ดังนี้ 

1) ระดับชาติ มักเรียกวาปณิธาน หรือ ปรัชญาการศึกษา 
2) ระดับการศึกษา เปนความมุงหมายแตละระดับการศึกษา 
3) ระดับหลักสูตร ใกลเคียงกับระดับที่ 2 มาก แตคํานึงถึงสภาพความ 

ตองการของโรงเรียนแตละทองถิ่น 
4) ระดับหมวดวิชา 
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5) ระดับการสอน เปนระดับที่ชัดเจนที่สุด เรียกวาจุดมุงหมายเชิงพฤติกรรม 
 

  เมื่อนําระดับจุดมุงหมายของ  สงัด  อุทรานันท  และสุมิตร คุณานุกร  มาเทียบกัน
จะเห็นจุดมุงหมายทางการศึกษาที่นํามาจัดเรียงลําดับ  จากระดับกวางสูระดับแคบได ดังนี้ 
 

ปณิธานหรือปรัชญาการศึกษา 
 

นโยบาย แผนการศึกษา แผนพัฒนาทางการศึกษา 
 
        จุดหมายหรือจุดมุงหมายระดับการศึกษา 
 
          ความมุงหมายของสถาบันการศึกษา 
 
                                                           จุดมุงหมายทั่วไปของหลักสูตร 
 จุดมุงหมายของหลักสูตร                      จุดมุงหมายทั่วไปของกลุมวิชา 

                                                                                                 จุดมุงหมายเฉพาะ 
 
   การไดมาซึ่งจุดมุงหมายของหลักสูตรดวยวิธีตางๆ  จําเปนอยางยิ่งที่จะตองทํา
การวิเคราะหขอมูลพื้นฐานกอนจัดทําหลักสูตร  อาทิเชน ความมุงหมายของโรงเรียน  ความรูของ 
ผูเรียน ทฤษฎีการเรียนรู  กระบวนการเรียนการสอน  บุคลากร  งบประมาณ  อุปกรณเครื่องมือ
เครื่องใช และอาคารสถานที่  

          ใจทิพย  เชื้อรัตนพงษ (2539)  ไดเสนอหลักเกณฑในการกําหนดจุดมุงหมาย 
ของหลักสูตร ดังนี้  

1) ตองสอดคลองกับจุดประสงคของการศึกษาในระดับที่สูงขึ้น 
2) ตองมีความสําคัญหรือคุณคาตอผูเรียน 
3) ตองใชภาษาที่ชัดเจน 
4) ตองมีการพัฒนาผูเรียนทั้งในดานสติปญญา  ทักษะ  และเจตคติ 
5) ตองตั้งอยูบนรากฐานของความจริง 
6) ตองมีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงตามตามความเหมาะสม 
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3.  การคัดเลือกและจัดเนื้อหาสาระ 
        เนื้อหาและประสบการณการเรียนรูเปนสวนประกอบที่จําเปน รองไปจาก 

จุดมุงหมายของหลักสูตร  เนื่องจากเนื้อหาสาระและประสบการณการเรียนรู  จะเปนสื่อกลางที่จะ
พาผูเรียนไปสูจุดมุงหมายของหลักสูตร 
               การคัดเลือกเนื้อหาสาระนั้น  จําเปนตองมีความรูในเรื่องมิติตางๆ  ของการ 
คัดเลือกและการจัด  ซึ่งไดแก  มิติในเรื่องขอบเขตของเนื้อหาและมิติในเรื่องการจัดลําดับของ 
เนื้อหา  ซึ่งขอบเขตเนื้อหาคือ  “จะสอนอะไร”  และการจัดลําดับของเนื้อหาก็คือ  “จะสอนเมื่อไร”  Pratt (1980) 
               Taba (1962) ไดกําหนดเกณฑในการเลือกเนื้อหาวิชาไว 6 ขอดังนี้ 

1) มีเนื้อหาที่ถูกตองและเชื่อถือได 
2) มีสัดสวนที่สมดุลระหวางความกวางและความลึกของเนื้อหา 
3) มีความสอดคลองกับสภาพความเปนจริงของสังคม 
4) ครอบคลุมจุดประสงคของหลักสูตร 
5) ตอบสนองตอความสามารถในการเรียนรูและปรับตัวของผูเรียน 
6) เหมาะสมตอความตองการที่จําเปนและความสนใจของผูเรียน 

                    สงัด  อุทรานันท (2532)  ระบุเกี่ยวกับเกณฑในการคัดเลือกเนื้อหา  ซึ่งเปนที่ยอม
รับกันอยางกวางขวาง  ไดแก 

1) เกณฑความสําคัญ 
2) เกณฑความเปนประโยชน 
3) เกณฑความสนใจ 
4) เกณฑพัฒนาการของมนุษย 

          ใจทิพย เชื้อรัตนพงษ (2537)  ไดสรุปหลักเกณฑที่สําคัญในการเลือกเนื้อหา ดังนี้ 
1) มีความสําคัญตอการเรียนรู 
2) มีความเชื่อถือได 
3) มีความนาสนใจ 
4) เปนสิ่งที่เรียนรูได 
5) เปนสิ่งที่เปนประโยชนแกผูเรียน 
6) เปนสิ่งที่สามารถจัดใหกับผูเรียนได 

              จะเห็นไดวาหลักเกณฑในการคัดเลือกเนื้อหา  ที่ควรยึดไวเปนแนวทางในการจัด 
โครงสรางหลักสูตร  ไดแก  มีประโยชนตอผูเรียนทั้งในปจจุบันและอนาคต  สอดคลองกับวุฒิภาวะ
และประสบการณของผูเรียน  มีความสําคัญตอการเรียนรูของผูเรียนในระดับการศึกษา  ส่ิงเหลานี้
จะชวยในการจัดโครงสรางของหลักสูตรเปนไปไดอยางมีประสิทธิภาพ    
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4.  การกําหนดแนวการจัดการเรียนการสอน  
           การจัดการเรียนการสอนมีความสําคัญตอการเรียนรูของผูเรียน การสอนจะ
ประสบความสําเร็จไดอยางดีตองอาศัยการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  ในการจัดการเรียน 
การสอน  ผูเรียนจะเกิดผลสัมฤทธิ์ตามจุดประสงคที่กําหนดมากนอยเพียงใด  ขึ้นอยูกับการจัด 
กิจกรรมการเรียนการสอนของผูสอนเปนสําคัญ 
      ทัศนีย  ศุภเมธี (2535)  กลาวถึงหลักในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนสรุป
ไดวา  ในการจัดกิจกรรมนั้น  ตองเปนการแสดงเนื้อหาความรูที่นักเรียนกําลังเรียนอยูดวยการ 
ปฎิบัติจริง  เหมาะสมกับวัยและความสนใจของผูเรียน  เปนกิจกรรมที่สนุก ใชเวลาในการผฏิบัติ
กิจกรรมพอเหมาะและผูเรียนมีโอกาสปฏิบัติกิจกรรมโดยทั่วถึงกัน 
      อาภร  ใจเที่ยง (2540)  กลาวถึงหลักในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนวา 
ตองคํานึงถึงหลักการ  ดังตอไปนี้ 
   1) จัดกิจกรรมใหสอดคลองกับเจตนารมณของหลักสูตร 
   2) จัดกิจกรรมใหสอดคลองกับจุดประสงคการสอน 
   3) จัดกิจกรรมใหสอดคลองและเหมาะสมกับวัย  ความสามารถ   
ความสนใจของผูเรียน 
   4) จัดกิจกรรมใหสอดคลองกับลักษณะของเนื้อหาวิชา 
   5) จัดกิจกรรมใหมีลําดับข้ันตอน 
   6) จัดกิจกรรมโดยใหผูเรียนเปนผูกระทํากิจกรรม  และกิจกรรมนั้นควร
ทาทายความสามารของผูเรียน 
   7) จัดกิจกรรมโดยใชวิธีที่หลากหลาย  และนาสนใจ 
   8) จัดกิจกรรมแลวตองมีการวัดผลการใชกิจกรรมนั้นทุกครั้ง 
       แนวคิดของนักการศึกษาขางตนสรุปไดวา  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  
ผูสอนควรจัดใหสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู  เนื้อหาวิชา  และผูเรียนในการจัดกิจกรรมการ
เรียนการสอนแตละครั้ง  ควรสงเสริมใหผูเรียนมีสวนรวมในการปฏิบัติกิจกรรมโดยทั่วถึงกัน  เพื่อ
ใหผูเรียนเกิดการเรียนรูอยางแทจริง 
  5.  การกําหนดวิธีวัดและประเมินผล  
      การวัดและประเมินผล  เปนกระบวนการขั้นตอนหนึ่งของการนําหลักสูตรไปใช  
การวัดและประเมินผลการเรียนการสอน  เปนหนาที่ที่สําคัญยิ่งอยางหนึ่งของผูสอน  เพราะ 
จุดมุงหมายของการใหการศึกษานั้น  มุงที่จะเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมของผูเรียนใหไปสูแนวทางที่ 
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พึงประสงคซึ่งการที่ผูสอนจะรูวาผูเรียนเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมไปสูแนวทางที่พึงประสงคหรือไมนั้น  
ก็ตองมีมาตรฐานหรือเครื่องมือในการตรวจสอบวาการเรียนการสอนนั้นจะมีประสิทธิภาพหรือ
บรรลุตามเปาหมายที่วางไวมากนอยเพียงใด  การวัดและการประเมินผลจะเปนเครื่องมือชวยให 
ผูสอนทราบขอมูลของผูเรียน เพื่อจะไดจัดการเรียนการสอนใหแกผูเรียนอยางเหมาะสม  อีกทั้ง
ชวยใหผูสอนกําหนดและปรับปรุงจุดประสงคในการเรียนการสอนไดถูกตองตามความเปนจริง   
ดังนั้นการวัดการประเมินผล  จึงเปนกิจกรรมที่สําคัญในการเรียนการสอน  เพราะเปนกระบวนการ
ในการตรวจสอบคุณภาพของการเรียนการสอนวา  ผูเรียนบรรลุตามจุดมุงหมายที่กําหนดไวหรือไม 
เพียงใด  เพื่อผูสอนจะไดปรับปรุงการเรียนการสอนใหมีประสิทธิภาพตอไป( สมหวัง  พิธิยานุวัฒน, 
2535 ; สุมาลี  จันทรชลอ, 2542)  
 

การใชหลักสูตร 
      Beauchamp (1981)  กลาววา  การนําหลักสูตรไปใช หมายถึง การนําหลักสูตรไป

ปฏิบัติโดยประกอบดวยกระบวนการที่สําคัญที่สุด  คือ  การเปลี่ยนแปลงหลักสูตรไปสูการสอน  
     Chandra (1977)  กลาววา  การนําหลักสูตรไปใช คือ การทดลองใชเนื้อหาวิชาวิธีการ

สอน  เทคนิคในการประเมิน  การใชอุปกรณการสอน  แบบเรียนและทรัพยากรตางๆ ใหเกิด
ประโยชนแกผูเรียน 

     ใจทิพย เชื้อรัตนพงษ (2539)  กลาววา  การนําหลักสูตรไปใชเปนตอนที่มีความสําคัญ
มาก  เพราะถาไมมีการนําหลักสูตรที่สรางขึ้นไปสูการปฏิบัติจริงในโรงเรียน เพื่อใหนักเรียนไดบรรลุ
ตามจุดมุงหมายที่กําหนดไว  หลักสูตรนั้นก็ไมมีความหมาย  หรือหากหลักสูตรที่สรางขึ้น  จะดีเลิศ
เพียงใดและเหมาะสมมากเพียงใด  แตถาหากการนําหลักสูตรไปใชยังไมมีประสิทธิภาพที่ดี ก็ยาก
ที่หลักสูตรนั้นๆ จะบรรลุตามเจตนารมยที่กําหนดไวเชนกัน  ซึ่งสอดคลองกับ สงัด อุทรานันท (2532) 
ที่กลาววา  “แมวาหลักสูตรจะสรางไวดีเพียงใดก็ตาม ยังไมสามารถจะกลาวไดวาหลักสูตรจะ
ประสบความสําเร็จหรือไม ถาหากการนําหลักสูตรไปใช ดําเนินไปไมถูกตองหรือไมดีเพียงพอ ความ 
ลมเหลวของหลักสูตรก็บังเกิดขึ้นอยางหลีกเลี่ยงไมได” 
      การนําหลักสูตรไปใช เปนการนําสิ่งตางๆ  ที่กําหนดไวในหลักสูตรไปปฏิบัติเพื่อใหเกิด
การพัฒนาตองานดานตางๆ  ตามที่กําหนดไว  ซึ่งนักการศึกษาที่เกี่ยวของกับการนําหลักสูตรไปใช
ไดใหทัศนะตางๆ  เกี่ยวกับลักษณะของงานหรือกิจกรรมที่เกี่ยวของ ดังนี้ 

     สงัด อุทรานนท (2532)  ไดกลาวถึงงานที่เกี่ยวของกับการนําหลกัสูตรไปใชวามี 
งานหลักอยู 3 งานคือ 

1.  งานบริหารและบริการหลักสูตร  ประกอบดวยงานเตรียมบุคลากร   
การจัดครูเขาสอน  การบริหารและบริการหลักสูตร  และการบริการหลักสูตรภายในโรงเรียน 



 21

2.  งานดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร  ประกอบดวยการปรับปรุง 
หลักสูตรใหสอดคลองกับสภาพทองถิ่น  การจัดทําแผนการสอน  การจัดกิจกรรมการเรียน 
การสอนและการวัดและประเมินผลการเรียนการสอน 

3.  งานสนับสนุนและสงเสริมการใชหลักสูตร  ประกอบดวยการนิเทศและ 
ติดตามผลการใชหลักสูตร  และการจัดตั้งศูนยวิชาการเพื่อสนับสนุนและสงเสริมการใชหลักสูตร 

     ใจทิพย เชื้อรัตนพงษ (2539)  กลาววา  การนําหลักสูตรไปใชในระดับทองถิ่นหรือ 
ในระดับโรงเรียนนั้น  มีงานหลักที่เกี่ยวของกับการนําหลักสูตรไปใช 2 งาน ดังนี้ 

1)  งานบริหารหลักสูตร  เปนงานบริหารและดําเนินการเกี่ยวกับหลักสูตรเพื่อให
เปนไปตามเปาหมายที่กําหนดไวในหลักสูตร  ผูบริหารจะเปนแกนนํา โดยมีผูชวยฝายตางๆ  
หัวหนาหมวดวิชา  ครูผูสอนและหนวยงานอื่นๆ ที่เสริมการบริการหลักสูตรมีกิจกรรมที่สําคัญ   
ดังนี้ 

     1.1)   การศึกษาวิเคราะหและทําความเขาใจเกี่ยวกับหลักสูตรและเอกสาร 
ประกอบหลักสูตรตางๆ  
       1.2)   การเตรียมบุคลากรในโรงเรียน 

     1.3)   การจัดครูเขาสอน 
       1.4)   การจัดตารางสอน 
       1.5)   การจัดแผนการเรียน 
       1.6)   การจัดบริการวัสดุหลักสูตรและสื่อการเรียนการสอน 

     1.7)   การจัดสิ่งอํานวยความสะดวกตาง ๆ แกผูใชหลักสูตร เชน สถานที่  
งบประมาณ การบริการหองสมุด เปนตน 
       1.8)  การนิเทศติดตามผลและการประเมินการใชหลักสูตร 
       1.9)  การประชาสัมพันธหลักสูตรแกผูปกครองและชุมชน 

2) งานสอน เปนการนําหลักสูตรที่วางไวไปสูการสอน ซึ่งเปนหนาที่โดยตรงของครู 
ผูสอนที่จะทําใหผูเรียนมีพฤติกรรมตามที่ระบุไวในหลักสูตร มีกิจกรรมที่สําคัญดังนี้ 

                 2.1)  การทําความเขาใจในหลักสูตรแมบทและปรับหลักสูตรใหสอดคลองกับ
สภาพและความตองการของทองถิ่น 

     2.2)  การวางแผนการสอน 
       2.3)  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน และกิจกรรมเสริมหลักสูตร 
         2.4)  การจัดสอนซอมเสริม 

2.5) การวัดและประเมินผลการเรียนรู 
2.6)  



 22

      จากทัศนะตางๆ ของนักการศึกษาของตน สรุปไดวา ลักษณะงานที่เกี่ยวของกับการ 
นําหลักสูตรไปใช แบงออกเปน 
  1. การบริหารและบริการหลักสูตร ไดแก  การเตรียมบุคลากร  การจัดครูเขาสอน  
การจัดตารางสอน  การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร  และการเตรียมสถานที่ 

2. การดําเนินการสอนตามหลักสูตร  ไดแก  การแปลงหลักสูตรไปสูการสอน  
การจัดการเรียนการสอน  การใชสื่อการสอน  รวมทั้งการวัดและการประเมินผล 

3. การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร  ไดแก  การนิเทศและติดตามผล 
การใชหลักสูตร  การบํารุงขวัญและกําลังใจ 

     ดังนั้นการที่จะนําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยไปใชเพื่อพัฒนาผูเรียนใหมี 
ประสิทธิภาพตรงตามจุดมุงหมายของหลักสูตรที่ตั้งไว   จึงจําเปนตองมีการเตรียมการเกี่ยวกับงาน
ลักษณะตางๆ  ที่เกี่ยวกับการนําหลักสูตรไปใช  ดังนี้ 

1. การบริหารและบริการหลักสูตร 
1.1 การเตรียมบุคลากร   

การเตรียมบุคลากรเปนสิ่งจําเปนสําหรับการนําหลักสูตรไปใช  เพราะถา 
หากบุคลากรมีความเขาใจหลักสูตรอยางชัดเจน  ก็ทําใหการนําหลักสูตรไปใชประสบผลสําเร็จ  
การใชหลักสูตรจะมีประสิทธิภาพเพียงใดนั้น  ข้ึนอยูกับความสามารถของครู  กอนนําหลักสูตรไปใช
ควรมีการเตรียมอบรมครูเพื่อใหใชหลักสูตร  โดยผูบริหารโรงเรียนจะเปนผูดําเนินการสงครูเขารับ
การอบรมจากหนวยงานตางๆ ที่จัด  หรือบางครั้งโรงเรียนอาจดําเนินการจัดใหมีการประชุมหรือ
สัมมนาในกลุมโรงเรียน  เพราะถาครูไมไดรับการอบรมกระบวนการสอนใหมๆ  ที่นํามาใช  แมวา
เขียนไวชัดเจนที่หลักสูตรคูมือครู  แตการนําไปใชอาจจะมีการสื่อสารไดไมเต็มที่  การใชหลักสูตรก็
ดําเนินไปอยางขาดประสิทธิภาพ  นอกจากนั้นการเตรียมครูผูสอนจะตองคัดเลือกใหเหมาะกับ
ความรูความสามารถ ความสนใจ  ความถนัด  และประสบการณ (วิชัย วงษใหญ ,2537 ;วิชัย   
ดิสสระ, 2535 ; ใจทิพย เชื้อรัตนพงษ,2539) 

       ธํารง  บัวศรี (2532)  กลาวถึงการเตรียมครูหรือผูสอนไวดังนี้ ครูหรือ 
ผูสอนนับไดวาเปนบุคคลที่สําคัญที่สุด  ที่จะทําใหหลักสูตรประสบความสําเร็จ เพราะครูเปนผูนํา
เอาหลักสูตรไปใชในหองเรียนกับผูเรียน  ดังนั้นกอนที่จะนําหลักสูตรไปใช  ผูที่รับผิดชอบจะตอง
เตรียมครูใหพรอมทั้งในดานความรูความเขาใจเกี่ยวกับหลักสูตร  การเตรียมครูผูสอนอาจทําได
หลายวิธี  เชน การจัดประชุมสัมมนา  การอบรมเพื่อใหเกิดความรูความเขาใจเฉพาะเรื่อง  การ
ประชุมเชิงปฏิบัติการเพื่อฝกทักษะที่จําเปน  ซึ่งสอดคลองกับ สงัด  อุทรานันท (2532) และบุณมี  
ยอดเณร (2531)  
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       การจัดเตรียมบุคลากรเปนสิ่งสําคัญและจําเปนอยางยิ่ง โดยทั้งผูบริหาร 
โรงเรียน  หัวหนาหมวดวิชาและครูผูสอนควรรวมกันวางแผนการจัดเตรียมงานดังกลาว โดยสํารวจ
ขอมูลความพรอม  วุฒิการศึกษา  ความสามารถ  ความสนใจ  ทักษะ และประสบการณของครูผูสอน  
เพื่อใหเกิดความพรอมดานบุคลากร  ซึ่งมีความสําคัญอยางมากใน การจัดการเรียนการสอน  โรงเรียน
ควรจะตองมีครูเพื่อทําการสอนอยางเพียงพอและสอดคลองกับจํานวนนักเรียน 

     1.2  การจัดครูเขาสอน 
       การจัดครูเขาสอน เปนสิ่งที่จะตองพิจารณากันอยางรอบคอบ เพราะครู 

จะเปนบุคคลสําคัญในการจัดประสบการณการเรียนรูตางๆ ของเด็ก โดยทั่วไปการจัดครูเขาสอน
เปนงานของหัวหนาสถานศึกษาในแตละแหง  การจัดครูเขาสอนนั้นเปนเรื่องที่สําคัญ  เพราะครู
เปนผูเชื่อมตอระหวางหลักสูตรและการสอน  ดังนั้นในการจัดครูเขาสอน ควรจะคํานึงถึงความรู 
ความสามารถ ตลอดจนความสมัครใจของครูแตละคน  เพื่อใหครูไดใชศักยภาพของตนในการ 
จัดการเรียนการสอนใหบรรลุตามจุดมุงหมายของหลักสูตร (วิชัย วงษใหญ ,2537 ; เกสร  สิงหธนะ, 
2535 ; สงัด  อุทรานันท, 2532 ; ใจทิพย  เชื้อรัตนพงษ, 2539 ; Choate and others, 1995) 

      1.4  การจัดตารางสอน    
         การจัดตารางสอนวาคือ การกําหนดวิชาและเวลาที่จะใชเรียนโดย
ละเอียดประจําวันตลอดสัปดาห หลักของการจัดตารางสอนจะตองคํานึงถึง การเรียนรูวิชาตางๆ 
ในการใชเวลาเทาๆกัน ระดับความยากงายของการเรียนรูก็ยอมแตกตางกัน นอกจากนี้ชวงเวลา
การเรียนรูจะตองเปนไปเพื่อสงเสริมพัฒนาผูเรียน เหมาะสมกับวัยและความสามารถของผูเรียน 
รวมถึงอัตราเวลาเรียนในแตละภาคเรียนเพื่อใหสอดคลองตามที่กําหนดไวในหลักสูตร  ตลอดจน
เฉลี่ยชั่วโมงสอนของครูใหทัดเทียมกัน สิ่งตางๆ เหลานี้จะตองจัดทําใหเกิดการสมดุลและ 
เหมาะสม ( กิติมา  ปรีดิลก , 2532 ; สันต  ธรรมบํารุง, 2527)  
       1.5  การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร  
         วัสดุหลักสูตร เปนสิ่งที่ผูมีหนาที่ในการพัฒนาหลักสูตรไดจัดทําหรือจัด
หามา เพื่อชวยใหผูใชหลักสูตรสามารถใชหลักสูตรไดอยางมีประสิทธิภาพ  วัสดุหลักสูตรมีความ
สําคัญมาก ไมเพียงแตจะชวยใหผูที่เกี่ยวของกับหลักสูตรเขาใจหลักสูตรดีข้ึนเทานั้น  แตยังชวยใน
ดานอื่นๆ อีก เชน ชวยในการสอน  ชวยในการประเมินผล  ชวยในการบริหารงานหลักสูตร และ
ชวยในการนิเทศการศึกษา  นอกจากนั้นประโยชนที่สําคัญอีกประการหนึ่งคือ  ชวยใหการปฎิบัติ
งานของทุกฝายดําเนินไปอยางราบรื่น  เพราะมีความเขาใจเรื่องตางๆ ตรงกัน 

      วัสดุหลักสูตรมีหลายประเภท  ไดแก  สิ่งพิมพ เชน  คูมือหลักสูตร   
คําแนะนําในการสอน  คูมือการประเมินการเรียนรูและเอกสารตางๆ  ทุกชนิดที่เกี่ยวของกับการใช
หลักสูตรรวมทั้งสื่อการเรียนการสอนทุกชนิด  วัสดุหลักสูตรไมวาจะอยูในประเภทใด  ส่ิงสําคัญก็คือ 
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จะตองมีจุดประสงคอยางเดียวกัน  คือชวยใหผูเกี่ยวของมีความรู  มีความเขาใจและมีทักษะใน
การใชหลักสูตรดีขึ้น  ดังนั้นกอนการนําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยไปใช  ผูบริหารโรงเรียน
และครูผูสอน  ควรจัดหาหรือเตรียมเอกสารประกอบหลักสูตรใหเพียงพอ  และศึกษาเอกสาร 
ประกอบหลักสูตรนั้นๆ  ใหเขาใจกอน นอกจากนั้นควรจัดทําแผนการสอนหรือเอกสารเพิ่มเติม 
รายละเอียดของการสอนในหองเรียน ใหเปนไปตามลําดับข้ันและสอดคลองกับจุดมุงหมายของ
หลักสูตร(ธํารง  บวัศรี, 2532 ; กรมวิชาการ, 2534) 

     1.6  การเตรียมสถานที่   
       การเตรียมอาคารสถานที่ และสภาพแวดลอมที่เอ้ือตอการจัดกิจกรรม 

เปนองคประกอบที่สําคัญ ที่ชวยใหการจัดกิจกรรมตามหลักสูตรดําเนินไปอยางมีประสิทธิภาพ  
ดังที่ สุมน  อมรวิวัฒนและสมพงษ  จิตระดับ (2531)  เสนอวา การจัดอาคารสถานที่และสภาพ 
แวดลอมควรยึดหลักตามแนวนี้ 
        1)  เหมาะสมกับวัย และสงเสริมสุขอนามัยของเด็ก 
        2)  อํานวยความสะดวกตอการเคลื่อนไหว และมีความคลองตัว       
เหมาะสมกับสัดสวนจํานวนเด็ก 
        3)  สามารถปรับปรุงใชทํากิจกรมที่สงเสริมการมีสวนรวมและการ
แสดงออกของเด็กไดอยางดี 
        4)  สงเสริมความสัมพันธทางสังคมในหมูนักเรียน 
        5) มีสุนทรียภาพ นักเรียนไดมีโอกาสสัมผัสกับความงดงามของ 
ธรรมชาติเทาที่จะสามารถปรับปรุงได 

     6) มีความปลอดภัย มั่นคง แข็งแรง 
     7)  สนองปรัชญาและจุดมุงหมายของการจัดประสบการณการศึกษา 

         8)  ใชนวัตกรรมและเทคโนโลยีชวยในการจัด 
                   9)  มีการลงทุนอยางประหยัด และใชใหเกิดประโยชนสูงสุด 
  2. การดําเนินการสอนตามหลักสูตร   

     2.1 การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน 
         การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอนการสอน  คือการจําแนกราย
ละเอียดตางๆ กอนจะนําไปสูการปฏิบัติ  โดยมีวัตถุประสงคเพื่อสรางความเขาใจเกี่ยวกับหลักสูตร
ใหผูเกี่ยวของกับการใชหลักสูตรไดเขาใจใหตรงกัน  และไปในทิศทางเดียวกัน  อาจประกอบดวย 
กิจกรรมตางๆ ดังนี้ 
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1) การศึกษารายละเอียดของหลักสูตร  ผูบริหารโรงเรียนและครู 
ผูสอนจําเปนตองศึกษาหลักสูตรใหเขาใจถึงจุดมุงหมาย  และเนื้อหารายวิชาอยางชัดเจน   
การศึกษาหลักสูตรอาจศึกษาจากเอกสารดวยตนเอง ไตถามผูรู หรืออบรมสัมมนาเกี่ยวกับ 
หลักสูตร  ทั้งนี้เพื่อใหไดแนวทางในการใชหลักสูตรอยางมีประสิทธิภาพ  และประสบผลสําเร็จตาม 
จุดมุงหมายที่หลักสูตรกําหนดไว (สุจริต  เพียรชอบ,2534 ; วิชัย  วงษใหญ,2537)   

     2) การวางแผนการใชหลักสูตร  หากโรงเรียนมีการวางแผนการใช 
หลักสูตร  จะทําใหการใชหลักสูตรเปนไปอยางราบรื่นและประสบความสําเร็จ  บุคลากรที่เกี่ยวของ
กับการวางแผนการใชหลักสูตรจะตองคํานึงถึงความพรอมทั้งดานบุคลากร  วัสดุอุปกรณ   
ส่ือการสอน  อาคารสถานที่ งบประมาณ  ตลอดจนการจัดเตรียมโครงการประเมินผลและการ 
ติดตามการใชหลักสูตร 
        3) การจัดทําเอกสารประกอบหลักสูตร  ทางโรงเรียนควรมีการจัดทํา
เอกสารเพื่ออธิบายรายละเอียดของหลักสูตร  ใหครูมีความเขาหลักสูตรมากขึ้นอันจะสงผลให 
การจัดการเรียนการสอนบรรลุตามจุดมุงหมายที่หลักสูตรกําหนด(สุจริต  เพียรชอบ,2534 ;  
วิชัย  วงษใหญ,2537 ; สงัด อุทรานนท, 2532)  

     2.2  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
         การเรียนการสอนเปนกิจกรรมที่เกี่ยวของกับการสอน  ที่ครูจัดกระทําขึ้น
เพื่อใหนักเรียนเกิดการเรีนรูตามความมุงหมายของหลักสูตร  นับวาเปนกิจกรรมที่สําคัญยิ่งของ
กระบวนการ การใชหลักสูตรดังที่  สุมิตร  คุณานุกร (2523) ใหความเห็นวา “หลักสูตรก็ยังไม
สัมฤทธิ์ผล  ถาปราศจาการสอนของครู  ครูเปนตัวจักรสําคัญที่สุดในการนําหลักสูตรไปใช การเอา
ใจใสตอการสอน  การสอนใหสอดคลองกับความมุงหมายของหลักสูตร  การเลือกวิธีการสอนที่
เหมาะสมเหลานี้  เปนปจจัยที่จะชี้ชะตาของหลักสูตรทั้งสิ้น”  
             ชัยยศ  เรืองสุวรรณ (2533) และ ทัศนีย  ศุภเมธี (2535) ไดกลาวถึง
ลักษณะการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนใหมีประสิทธิภาพไว ดังนี้ 

1) ควรสอดคลองและตอบสนองกับความตองการและความสนใจ 
ของผูเรียน 

2) ควรคํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคลของผูเรียน  
และประสบการณเดิมของผูเรียน 

3) ตองเปนกิจกรรมที่พัฒนาผูเรียนของการเรียนการสอนทั้ง 3 ดาน 
คือ พุทธพิสัย  จิตพิสัย  และทักษะพิสัย 

4) ควรเปนกิจกรรมที่ผูเรียนมีสวนรวม หรือลงมือปฏิบัติเอง 
5)  ควรเปนกิจกรรมที่ใชเวลาเหมาะสม 
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6) ควรเปนกิจกรรมที่มีหลายรูปแบบ 
7) ควรเปนกิจกรรมที่ผูสอนสามารถประเมินผลการปฏิบัติได 

     2.3  การใชสื่อการสอน 
       สื่อการสอนมีประโยชนตอการเรียนการสอนเปนอยางมาก  ทั้งตอตัว 

ผูสอนและผูเรียน เพราะสื่อการสอนชวยทําใหบรรยากาศของการเรียนการสอนสนุกสนาน   
มีชีวิตชีวา  ผูเรียนเกิดความกระตือรือรนที่จะติดตามบทเรียน  ครูสามารถใชสื่อการสอนนําเขาสู
บทเรียน สอนเนื้อหา  สรุปและทบทวนบทเรียนไดเปนอยางดี เปนตัวกลางที่ชวยนําและถายทอด
ขอมูลความรูจากผูสอนหรือจากแหลงความรูไปยังผูเรียน  เปนสิ่งที่ชวยอธิบายและขยายเนื้อ
หาบทเรียนใหผูเรียนสามารถเขาใจเนื้อหาไดงายขึ้น  ชวยในการสอนผูเรียนที่มีความสามารถ 
แตกตางกัน  ทําใหผูเรียนเกิดความสนใจมากขึ้น  นอกจากนั้นยังเปนการเสริมสรางเจตคติที่ดีแก 
ผูเรียน  เพื่อทําใหการเรียนการสอนบรรลุตามจุดประสงคที่ตั้งไว (หนวยศึกษานิเทศก กระทรวง 
ศึกษาธิการ, 2535 ; วิชัย  วงษใหญ, 2537)   

     2.4  การวัดและการประเมินผลการเรียน 
       การวัดและการประเมินผลการเรียนเปนเรื่องสําคัญยิ่ง เปนการไดมาซึ่ง 

ขอมูลเพื่อใชในการตัดสินใจดําเนินการอยางใดอยางหนึ่ง  เชน  การตัดสินการเลื่อนชั้นหรือซํ้าชั้น
ของผูเรียน  ใชเปนขอมูลในการปรับปรุงการสอนของตนเอง  และการแนะแนวการศึกษาของ 
ผูเรียน  การวัดและการประเมินผลนั้นตองสอดคลองกับจุดประสงคทางการเรียนการสอน เชน  
ถาจุดมุงหมายของการเรียนการสอน มุงเนนใหผูเรียนสามารถใชภาษาในการสื่อสาร การประเมิน
ผลก็ยอมมุงวัดผลความสามารถในการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร  (Mary Finocchiaro and Sydney 
Sako, 1983 อางถึงใน สุมติรา อังวัฒนากุล, 2535) นอกจากนั้นความแตกตางของจุดมุงหมาย
และเนื้อหาสาระที่เรียน ก็จะสงผลถึงเทคนิคในการวัดผลนั้นๆ ดวย  ดังนั้นเพื่อใหไดผลของการวัด
และการประเมินที่มีความเที่ยงตรงและเชื่อมั่นไดมากที่สุด  ครูผูสอนจะตองรูจักและเขาใจเทคนิค
การวัดและประเมินผลที่หลากหลาย ดังที่ ไดเสนอไวดังนี้ 

     1)  เทคนิคในการสังเกต 
     2)  เทคนิคในการตรวจผลงาน 
     3)  เทคนิคในการสัมภาษณ 
     4)  เทคนิคในการทดสอบขอเขียน 

       สําหรับรูปแบบในการวัดและประเมินผลนั้น สํานักงานคณะกรรมการ 
การประถมศึกษาแหงชาติ(2534) ไดกําหนดใหมีการประเมินผลการเรียนของนักเรียน สรุปไดดังนี้  

     1)  ประเมินกอนเรียน 
2) ประเมินระหวางเรียน 
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3) ประเมินปลายภาคเรียน 
  ดังนั้นการวัดและประเมินผลจึงเปนกิจกรรมที่สัมพันธกับการเรียน 

การสอน เปนกระบวนการที่ไดมาซึ่งขอมูลที่เปนประโยชนอยางมากทั้งผูเรียนและผูสอน เพื่อตรวจ
สอบดูวาการจัดการศึกษา หรือการจัดการเรียนการสอนไดผลสําเร็จตรงตามจุดประสงคมากนอย
เพียงใด ซึ่งสามารถดําเนินการไดทั้งกอนเรียน ระหวางเรียน และหลังเรียน  
       3. การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 

     3.1  การนิเทศและติดตามผลการใชหลักสูตร 
       การนิเทศ  หมายถงึ  การรวมมือปรึกษาหรือแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 

ระหวางผูนิเทศกับครูผูสอน  โดยมุงชวยเหลือประสานงานดานวิชาการ  ชี้แนะใหครูเห็นแนวทาง  
สามารถคนพบปญหาและวิธีแกไขดวยตนเอง  แลวนําไปใชพัฒนากระบวนการเรียนการสอนใหมี 
ประสิทธิภาพมากขึ้น (จําแลง เชื้อภักดี, 2536 ; วไลรัตน บุญสวัสด์ิ, 2538 ; ชารี  มณีศรี, 2538) 

      การนิเทศมีทั้งการนิเทศภายในและภายนอก การนิเทศภายใน ถือเปน 
สิ่งที่สถานศึกษาทุกแหงควรจัดขึ้นอยางมีระบบ  โดยมีการจัดองคการ เปาหมายการนิเทศ วิธีการ
นิเทศและกิจกรรมในการนิเทศกําหนดไวอยางชัดเจน  การบริหารการศึกษาและการนิเทศการ
ศึกษาจะตองประสานสัมพันธกัน (หนวยศึกษานิเทศก กระทรวงศึกษาธิการ, 2535) 

      ปรียาพร วงศอนุตรโรจน (2542)   กลาววา การนิเทศภายในสถานศึกษา  
เปนการนิเทศที่มีการริเร่ิมและจัดดําเนินการโดยบุคลากรภายในสถานศึกษา  ซึ่งผูนิเทศไดแก 

     1)  ผูบริหารสถานศึกษา 
     2)  ผูชวยผูบริหารสถานศึกษา โดยเฉพาะฝายวิชาการ 

4) หัวหนาคณะวิชา หัวหนาแผนกวิชา 
5) ครูที่ทําหนาที่สอน แตมีความรูความสามารถเฉพาะดานและมี 

ประสบการณในการสอน 
     6) ผูเชี่ยวชาญที่เชิญมาเปนวิทยากรเฉพาะดาน 

       
ดังนั้นการนิเทศการจึงเปนกระบวนการที่ผูนิเทศปฏิบัติตอครูผูสอน  ที่มุง 

จะปรับปรุงและพัฒนา การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนของผูเรียนใหบรรลุจุดมุงหมาย  ทางการ
ศึกษาที่พึงประสงค 
                 3.2  การบํารุงขวัญและกําลังใจ 
         การบํารุงขวัญและกําลังใจเปนสิ่งที่ผูบริหารควรตระหนัก  เพราะเปนหัว
ใจของการทํางานอยางมีประสิทธิภาพ  การบํารุงขวัญและกําลังใจของคณะครูในโรงเรียน  ไดแก  

1) ชวยใหครูมีความรูความเขาใจเกี่ยวกับวิชาการ 
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2) จัดสภาพการทํางานใหดี  และสะดวกสบายเปนสุข 
3) ชวยใหครูมีความอบอุน  สามารถดําเนินชีวิตในสังคมอยางเปนสุข 
4) เปนที่ปรึกษาของครูทุกโอกาส 
5) สรางลักษณะความเปนผูนําใหครู  เปดโอกาสใหครูไดทํางานที่ใช 

ความคิดริเร่ิมของตัวเอง 
     6)  พยายามใหครูรูสึกวาตัวเองมีความสําคัญ  เปนสวนหนึ่งของ 

หมูคณะ  เปนที่ยอมรับของผูบังคับบัญชาและเพื่อนรวมงาน 
        7)  ผูบริหารควรเปดใจใหกวาง  ยอมรับฟงความคิดเห็นและ 
ขอเสนอแนะตางๆ ของครู 
 

การนําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยไปใชเพื่อพัฒนาผูเรียนใหมีประสิทธิภาพ 
ตรงตามจุดมุงหมายของหลักสูตรที่ตั้งไว  จึงจําเปนตองมีการเตรียมการเกี่ยวกับงานลักษณะตางๆ 
ที่เกี่ยวกับการนําหลักสูตรไปใช ดังที่ไดกลาวมาแลวในขางตนทั้งหมด สรุปไดดังนี้ 
 การสรางหลักสูตร 

1. การวิเคราะหความตองการ 
2. การกําหนดจุดประสงค 
3. การคัดเลือกเนื้อหาสาระ 
4. การกําหนดแนวจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
5. การกําหนดวิธีวัดผลและประเมินผลการเรียน 

 การใชหลักสูตร 
      การบริหารและบริการหลักสูตร 

1. การเตรียมบุคลากร 
2. การจัดครูเขาสอน 
3. การจัดตารางสอน 
4. การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร 
5. การเตรียมสถานที่ 

     การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร 
1. การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน 
2. การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
3. การใชสื่อการสอน 
4. การวัดและประเมินผลการเรียน 
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     การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 
1. การนิเทศติดตามผลการใชหลักสูตร 
2. การบํารุงขวัญและกําลังใจ 

  

ในการพัฒนาหลักสูตรวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย  นักพัฒนาหลักสูตรจําเปนตองมี
ความเขาใจในธรรมชาติของการเรียนรูและพัฒนาการทางภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สอง  ตลอดจน
การสอนภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สอง  รวมทั้งลักษณะสําคัญของภาษาไทย  เพื่อใหผูเรียนสามารถ
เรียนรูและพัฒนาไดเต็มที่ 
 
ภาษา 

ความหมายและความสําคัญของภาษา 
     ภาษา  มาจาก  ภาษ  ในภาษาสันสกฤต  ในภาษาบาลีใชคําวา  ภาศ  แปลวา  พูด 

บอก พจนานุกรมไทยฉบับราชบัณฑิตยสถานใหคํานิยามวา  ภาษาคือเสียงหรือกิริยาอาการที่ทํา
ความเขาใจกันได  คําพูด  ถอยคําที่ใชโดยปริยาย  หมายถึง  คนหรือชาติที่พูดภาษานั้นๆ เชน  
นุงหมหรือแตงตัวตามภาษา หรือหมายความวา  มีความรู  ความเขาใจ 

     ภาษา  คือ  การเปลงเสียงหรือขีดเขียนสัญลักษณตางๆ  ที่คนในสังคมหนึ่งๆ  กําหนด
ขึ้น เรียนรูและใชเพื่อส่ือสาร  ความคิด  ความรูสึก  ความปรารถนาและใชในการประกอบกิจการ
ตางๆ รวมกัน  คนที่ใชภาษาเดียวกันจึงสามารถแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและประสบการณซึ่งกัน
และกันไดอยางลึกซึ้งและกวางขวาง  ภาษาชวยใหคนสามารถรวมกันเปนกลุมและสังคมที่มี 
แบบแผน  มีการรวมมือกันในกิจกรรมตางๆ  และภาษาทําใหสังคมสามารถควบคุมการกระทําและ
ความคิดของตนได  นอกจากนี้  การสื่อความหมายโดยใชภาษายังเปนกลไกสําคัญในการถาย
ทอดทางสังคมและวัฒนธรรมแกชนรุนหลังอีกดวย (สุจริต เพียรชอบ,2531) 

     ภาษาเปนวัฒนธรรมที่มนุษยสรางขึ้นเพื่อประโยชนในการติดตอส่ือสาร  ทําความ 
เขาใจ  แสดงความรูและความคิด  ภาษษทําใหมนุษยสามารถรวมกันเปนกลุมและพัฒนาจนเปน
สังคมที่มีระเบียบ  มีแบบแผนในการดําเนินชีวิต  นอกจากนั้นภาษายังเปนเครื่องมือในการ 
ถายทอดวัฒนธรรม  อารยธรรม  ซึ่งแสดงใหเห็นถึงความแตกตาง (ส.ศิวลักษณ,2521)  หากไมมี
ภาษา  มนุษยก็ไมตางจากสัตว  และไมสามารถถายทอดวัฒนธรรมใดๆ ไดภาษาจึงเปนเครื่องมือ
ที่สําคัญในการดํารงชีวิตในสังคมของมนุษยในสังคมของมนุษย 

 
การเรียนรูภาษาที่หนึ่ง 
     เด็กปฐมวัยมีความตองการทางการเรียนรูซึ่งแตกตางจากผูเรียนที่เปนผูใหญ  เด็กจะ

มองภาพรวมมากกวาการวิเคราะห  และแยกแยะออกเปนสวนๆ   Piaget (1980)  กลาววา  เด็กยิ่ง
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อายุนอยเทาใด  ยิ่งเปนผูเรียนที่มองทุกอยางในภาพรวมมากขึ้นเทานั้น  เด็กจะตอบสนองตอ
ภาษา ในแงที่ส่ิงนั้นสามารถนําไปใชอยางไร  มากกวาการเรียนรูแบบนามธรรม 
      ทิศนา แขมมณี และคณะ (2536)  ไดกลาวถึง  พัฒนาการทางภาษาวา ภาษามีความ
สําคัญตอชีวิตมนุษยเปนอยางมาก  พัฒนาการทางดานภาษาของมนุษยเร่ิมจากภาษาพูดไปสู
ภาษาเขียน  ดังนั้น  การเรียนรูดานภาษาในเด็กปฐมวัยจึงเนนที่ภาษาพูด  และการใชภาษาได
เหมาะสมกับกาละเทศะ  ซึ่งมีสวนสําคัญยิ่งตอการเรียนรูของเด็กตอไป  พัฒนาการทางภาษา
ประกอบดวย  การเรียนรูความหมายของคําใหมๆ  ความเขาใจประโยคตางๆ ที่ซับซอน   
ความสามารถในการสรางประโยคซับซอน  การขยายความสิ่งที่พูดเพื่อส่ือสารใหผูฟงเกิดความ 
เขาใจและเหมาะสมกับสถานการณที่กําลังพูด  และการใชภาษาเพื่อบรรลุเปาหมายที่ตองการ  
นอกจากนี้พัฒนาการทางภาษา  ยังอาจหมายถึง  พัฒนาการทางดานการฟง  การอาน  และ 
การเขียน (Writing language)  รวมตลอดถึงความเขาใจคําตางๆ ที่เขียนและกระบวนการเขียน  

     นภเนตร  ธรรมบวร (2540) กลาวถึง  ลักษณะพัฒนาการทางภาษาในเด็กวา  มีความ
สําคัญยิ่ง  เพราะเปนการนําเด็กเขาสูโลกใหมตอไป  ดังนั้นภาษาจึงเปนรากฐานที่สําคัญยิ่งสําหรับ
พัฒนาการดานตางๆ ของเด็ก  ความคิดตางๆ จะถายทอดสูกันไดก็โดยผานภาษา  การพูดถือเปน
การแสดงออกทางพัฒนาการทางภาษาดานหนึ่ง  ซึ่งมีความสําคัญพอกับความคิด  การรับรู   
การเรียนรู  ความจํา  และความรูความเขาใจ การเขียน  สวนการพูดเปนการรวมประสบการณดาน
ตางๆ ของเด็กเขาดวยกัน  อันไดแก ความรูสึก 
 
ตารางที่ 1   พัฒนาการทางภาษาที่หนึ่งของเด็กตั้งแตวัยแรกเกิด-6 ป 
 

อายุ                                                     พัฒนาการทางภาษา 
แรกเกิด   ปกติจะไมออกเสียง จะทําเสียงเมื่อรองไห สะอึก จาม เรอ 
5-6 สัปดาห  เร่ิมทําเสียง เลน เสียง โดยเฉพาะถามีคนมาเลน หยอกลอ 
3 เดือน   ชอบเลนเสียง และจะทําเสียงตอบผูอ่ืนหยุดฟงขณะที่ผูอ่ืนทําเสียงพูดดวย 
6 เดือน   หัวเราะและสงเสียงถามีคนมาเลนดวย ถาไมพอใจก็รองกรี๊ดกราด  

ชอบเลนเสียง และออกเสียง เชน “เกอ” “เดอ 
9 เดือน   เลียนเสียงผูใหญ ชอบออกเสียงเปนคําซ้ําๆ กันบอยๆ  เชน “หม่ํา หม่ํา”  
1 ป   เร่ิมเขาใจความหมายของคํา เชน “สงใหแม” และออกเสียงคําที่มี 
                                     ความหมายได 1-2 คํา เชน “แม” “บาย บาย” พูดไดประมาณ 6-20 คํา  
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ตารางที่ 1(ตอ) 
 

อายุ                                                     พัฒนาการทางภาษา 
2 ป              พูดไดประมาณ 50 คํา และบางทีก็พูดไดเปนประโยคสั้นๆ เร่ิมใชคํา          
                                     แทนตนเอง  เร่ิมต้ังคําถามและเขาใจที่ผูอ่ืนพูดดวย3  -3 ป 6 เดือน         
                                     รูจักคําศัพทมากขึ้น  นับเลขได  ชางพูด  บอกไดวาตองการอะไร 

เร่ิมถามวาอะไร  อยางไร  ทําไม  เมื่อไหร เรียกชื่อส่ิงของที่คุนเคยได 
สนใจหนังสือเกี่ยวกับสัตวและนิทานตางๆ  พูดจามีเหตุมีผล 

                                     รูจักใชสรรพนามแทนชื่อตัวเอง เชน ผม หนู 
3 ป 6 เดือน-4 ป  พูดมากขึ้น และมีคําศัพทใหมๆ  พูดติดอางชั่วระยะหนึ่งพูดประโยค 

ยาวๆไดมากขึ้น  รูจักเรียงวางประโยคไดถูกตอง  เขาใจคําวา “ขางบน”  
“ขางลาง”  รูจักใชคําปฏิเสธ เชน ไมไป  มักใชคําวา “สมมติวา…” 

   และฟงนิทานไดประมาณ 20 นาที 
4-5 ป                            จาํคําศัพทไดประมาณ 1,550-1,900 คํา  บอกชื่อและนามสกุลตนเอง 

ไดรูจักเพศของตนเอง  ชอบแตงประโยคโดยใชคําตางๆ  ชอบใชคําถาม   
ทําไม เมื่อไหร อยางไร และสนใจความหมายของคําตางๆ 

5-6 ป   พูดไดคลองและถูกหลักไวยากรณ แตยังออกเสียงพยัญชนะบางตัวไมชัด 
                                     เชน ส ว ฟ  สนใจคําใหมๆ  และพยายามคนหาความหมายของคํานั้นๆ    
                                     จําคําศัพทไดถึง 2,200 คํา  บอกชื่อ ที่อยู อายุ และวันเกิดของตนเองได    
                                     ชอบทองหรือรองเพลงที่มีจังหวะและเนื้อหาที่มีคําสัมผัสกันหรือ 
                                     โฆษณาทางทีวี 

 
แนวคิดเกี่ยวกับการสอนภาษาที่หนึ่ง  
     1.   แนวคิดเกี่ยวกับการสอนภาษาตามแบบการรูภาษา 

จากการศึกษาทฤษฎีที่วาดวยธรรมชาติของภาษา (บุษบง ตันติวงศ, 2536)  
สรุปไดวาการสอนภาษาแบบธรรมชาติ มีลักษณะสําคัญดังนี้ 

     1) แนวการสอนแบบธรรมชาติ  เปนวิธีการสอนที่เลียนแบบการเรียนภาษาแม
ของเด็กตองจัดประสบการณใหเด็กไดคุนเคยกับภาษาที่ตนเรียนมากที่สุด  ผูสอนจะเนนเรื่องคํา
ศัพทมาก  สวนไวยกรณนั้นเปนแบบคําจํากัดความและกฎเกณฑ  เนื้อเร่ืองที่เรียนก็มักยึดเอา 
เหตุการณที่เกิดขึ้นนั้นเปนเกณฑเนนภาษาพูดเปนหลักสําคัญ โดยเนนใหผูเรียนเคยชินกับแบบ
ของภาษาพูดมากกวาทักษะอื่น  เพราะการสอนภาษา 
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     2) แนวธรรมชาติเนนที่การสื่อสารในสถานการณจริง ครูตองใหขอมูลทาง
ภาษาที่อยูในความสนใจของผูเรียนและสามารถเขาใจไดงาย  นอกจากนั้นยังตองจัดกิจกรรม
ตางๆ  ที่อํานวยประโยชนใหผูเรียนไดเรียนรูภาษาและสามารถใชภาษาไดอยางอัตโนมัติ 

     2.  แนวคิดเกี่ยวกับการสอนภาษาตามแบบการเรียนภาษาแบงออกเปน 3 ดาน ดังนี้    
2.1 แนวคิดทางดานจิตวิทยา  ซึ่งแบงทฤษฎีการเรียนรูออกเปน 2 กลุม คือ  

       2.1.1  ทฤษฎีส่ิงเราและการตอบสนอง  หรือทฤษฎีการเรียนรูแบบพฤติกรรม 
การเรียนรูเกิดจากการเชื่อมโยงสิ่งเราและการตอบสนอง  เมื่อไดรับการเสริมแรงจากการตอบสนอง
ที่ถูกตองก็จะเพิ่มการเรียนรูใหเกิดขึ้น 

     2.1.2  ทฤษฎีความคิดและความเขาใจ การเรียนรูเปนกระบวนการของการ 
คนพบและเขาใจความสัมพันธของสิ่งตางๆ  การเรียนรูเกิดจากการมองเห็นความสัมพันธของ
ปญหาจนเกิดความเขาใจ 

2.2 แนวคิดทางดานภาษาศาสตร แบงออกเปน 3 กลุม ดังนี้ 
     2.2.1  กลุมที่เนนโครงสราง  มองวาภาษาเปนสิ่งที่วิเคราะหไดเปนระบบและ

พิจารณาเปนสวนๆ ได   
         2.2.2  กลุมไวยกรณปริวรรต มองวาภาษาเปนเรื่องของกฏเกณฑ ในการ
วิเคราะหไวยกรณของประโยค  

     2.2.3  กลุมภาษาศาสตรทางสังคม โตแยงทฤษฎีความสามารถทางภาษาของ
Chomsky (1969) เพราะChomsky ไมไดกลาวถึงความสําคัญทางดานวัฒนธรรมสังคมและ 
ปฏิสัมพันธทางสังคม 

2.3 แนวคิดทางดานมานุษวิทยา เห็นวา ผูเรียนภาษาไดนั้นจะตองเปนผูที่คิดแสดง 
ความรูสึกหรือพฤติกรรม  โดยตั้งอยูบนพื้นฐานความสามารถทางดานสติปญญาและตองขึ้นอยู
กับความรูสึกของตนเอง  ดังนั้นในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนจะตองคํานึงถึงเนื้อหาที่
สัมพันธกบัความรูสึก  ประสบการณ  ความจํา  ความหวัง ความปรารถนา ความเชื่อ คานิยมและ
ความตองการของผูเรียนเปนสําคัญ   

     จากแนวความคิดทางจิตวิทยา  ภาษาศาสตรและมานุษยวิทยา  ทําใหเกิด 
แนวคิดเกี่ยวกับการเรียนการสอนภาษาดังนี้ 

2.3.1 กลุมที่เนนพฤติกรรม  เชื่อวาภาษาเปนเรื่องของนิสัยหรือความ 
เคยชิน การเรียนภาษา  คือ การเลียนเสียงหรือการเลียนแบบ  การสอนภาษาจึงมุงสรางนิสัยใหพูด
ภาษาใหมไดอยาง   คลองแคลวโดยไมตองคดิ เนนเนื้อหาที่ตองการจะพูดเทานั้น การสอนจึงเนน
การเลียนแบบบทเรียน  จะจัดเตรียมจากผลการเปรียบเทียบภาษาของตนกับภาษาที่เรียนในดาน
ระบบเสียงและรูปประโยค 
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2.3.2  กลุมที่เนนความรูความเขาใจ  เชื่อวาการเรียนการใชภาษา 
เปนกระบวนการอิสระ  ที่ไมผูกพันกับส่ิงที่เคยเรียนมาแลว  การเรียนภาษาของมนุษยเกิดจาก
สัญชาติญาณ เด็กสามารถใชภาษาและเขาใจภาษาที่ไมเคยไดยินมากอนได  เพราะมีกลไกใน
สมองที่จะวิเคราะหขอมูลและสรางกฎเกณฑ  ผูใหญไมสามารถสอนเด็กเห็นโครงสรางหรือกฎเกณฑ
ที่ซับซอนไดหมด  ผูใหญเปนเพียงผูปอนขอมูลใหเด็ก  สวนการเรียนรูเด็กจะเปนผูกระทําเองโดย
อาศัยกลไกตามธรรมชาติ 

2.3.3  กลุมที่เนนการสื่อสาร เชื่อในหลักสําคัญดังนี้ 
   1) การเรียนภาษายอมมีเปาหมาย 
   2) ความสามารถในการใชประโยคและความคิดอยาง 

ตอเนื่องทั้งหมดในขณะสื่อสาร  มีความสําคัญกวาสวนประกอบยอยๆ ในประโยค 
              3) กระบวนการสื่อสารมีความสําคัญเทากับรูปแบบของภาษา 

การเรียนภาษาเนนการปฏิบัติขอผิดพลาดทางไวยากรณมิใชอุปสรรคสําคัญที่สุดของการสื่อสาร 
2.3.4  กลุมมานุษยวิทยา  เชื่อวาจุดประสงคของการเรียนภาษา  มิใช 

เพื่อการสื่อสารกับผูคนเทานั้น   แตเพื่อที่จะพัฒนาศักยภาพภายในตัวของตนเอง และถือวาภาษา
เปนเครื่องมือของการปฏิสัมพันธทางสังคม 
 

ความสําคัญและลักษณะสําคัญของภาษาไทย 
      ภาษาเปนศูนยกลางในการโยงใยคนทั้งชาติ  ดังที่พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา 
เจาอยูหัวทรงมีพระราชนิพนธในเรื่อง ความเปนชาติโดยแทจริง วา  (พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลา
เจาอยูหัว , 2423  หนา 1-27)   
 

“ ภาษาเปนเครื่องผูกพันมนุษยตอมนุษยแนนแฟนเสียยิ่งกวาสิ่งอื่นและ
ไมมีสิ่งไรที่จะทําใหคนรูสึกเปนพวกเดียวกัน ดีไปกวาการพูดภาษาเดียวกัน… ” 

 

     ความเปนมนุษยอยูที่มีภาษาใช  ดังนั้นความเปนคนไทยจึงอยูที่มีภาษาไทยใช  เพราะ
ประเทศไทยเปนประเทศที่มีภาษาของตนเองและภาษาไทยนั้นมีวิวัฒนการมาไมนอยกวา 700 ป 
ดังหลักฐานการใชภาษาไทย  ที่บันทึกขอความในหลักศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงมหาราช   
ที่แสดงใหเห็นถึงความเจริญรุงเรืองและความเปนไปในสังคมไทย  ภาษาไทยจึงเปนเครื่องแสดง   
เอกลักษณประจําชาติ  ความเปนเอกราช  และความเปนชาติที่เกาแกที่มีการสืบทอดความเจริญ 
ทางดานศิลปกรรม  ขนบประเพณี  ภาษาและวรรณคดี  มาเปนระยะเวลาอันยาวนาน  คนไทย 
ทุกคนจึงควรภูมิใจและชวยกันดูแลรักษา  มรดกทางวัฒนธรรมที่บรรพบุรุษของเราไดสรางขึ้นไวให
เจริญสืบไป   
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     พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุยเดช    ทรงมีพระราชดํารัสในที่ประชุมของ
ชุมนุมภาษาไทย  คณะอักษรศาสตร  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  ถึงความสําคัญของภาษาไทยไว
ดังนี้(พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวภูมิพลอดุยเดช , 2505  หนา179-180)  
 

“…..ภาษาไทยเปนเครื่องมืออยางหนึ่งของชาติ  ภาษาทั้งหลายเปน
เครื่องมือของมนุษยชนิดหนึ่ง  คือ  เปนทางสําหรับแสดงความคิดเห็นอยางหนึ่ง  
เปนสิ่งที่สวยงามอยางหนึ่ง  เชน  ในทางวรรณคดี  เปนตน  ฉะนั้นจึงจําเปนตอง
รักษาเอาไวใหดี  ประเทศไทยนั้นมีภาษาของเราเองซึ่งตองหวงแหน  ประเทศ
ใกลเคียงของเราหลายประเทศมีภาษาของตนเอง  แตวาเขาก็ไมแข็งแรง เขา
พยายามหาหนทางที่จะสรางภาษาของตนเองไวใหมั่นคง  เรามีโชคดีที่มีภาษา
ของตนเอง แตโบราณกาล  จึงสมควรอยางยิ่งที่จะรักษาไว…..” 

 
ลักษณะสําคัญของภาษาไทย        
     ลักษณะสําคัญของภาษาไทย มีลักษณะที่พึงสังเกตดังตอไปนี้ 

1.  ภาษาไทยเปนภาษาคําโดดมีรูปคําเปนคําพยางคเดียว  วิธีที่จะขยายคําหรือ 
ข้ึนคําใหม  จึงใชวิธีผันเสียงวรรณยุกตและนําคําสองคํามาประสมกัน 

2.  ภาษาไทยมีเสียงวรรณยุกต  ซึ่งทําใหเกิดคําใหมมีความหมายแตกตางกันไป 
3.  ภาษาไทยมีตัวการันต  การดัดแปลงคําหลายพยางคใหเขารูปภาษาคํา 

พยางคเดียว  มีเครื่องหมายทัณฑฆาตไมใหออกเสียงตัวการันตนั้น(ประภาศรี  สีหอําไพ, 2538) 
4.  ภาษาไทยจะเขียนคําแตละคําติดกัน 
5.  ภาษาไทยไมนิยมใชเครื่องหมายวรรคตอน 
6.  ภาษาไทยไมมีรูปกาล   (ศรินธร  วิทยะสิรินันท,2546) 

 
สภาวะสองภาษา 

เด็กสองภาษา 
     Gordon and Browne (1995)  สรุปวา  สภาวะสองภาษาเปนการรับรูภาษาระหวาง

ชวงตนของชีวิต  เด็กสองภาษาตองเรียนรูที่จะเขาใจและสรางลักษณะของแตละภาษา  แลวจึงจะ
สามารถพัฒนาการสื่อสารไดสองระบบ 

     อรุณี วริยะจิตรา (2532) ไดจําแนกชนิดของภาษาออกเปน 
1.  ภาษาแรก หรือภาษาที่หนึ่ง คือ ภาษาที่เด็กพูดไดเปนภาษาแรก  

เพราะพอแมหรือผูเลี้ยงดูพูดกันในครอบครัว 
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2.  ภาษาที่สอง คือ ภาษาที่ผูเรียน เรียนเพื่อใชรองไปจากภาษาแรกหรือภาษาที่หนึ่ง 
      3.  ภาษาตางประเทศ คือ ภาษาอื่นที่ผูเรียนใชติดตอส่ือสารกับผูใชภาษานั้น   
      
สําหรับนักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยนั้น  มีการใชภาษาไทยใน

ลักษณะตางๆ กันดังนี้  (ศรินธร  วิทยะสิรินันท, 2546) 
1.  ภาษาไทยเปนภาษที่หนึ่งทั้งในภาษาพูดและภาษาเขียน  มักพบในนักเรียนที่ 

เรียนในโรงเรียนไทยจนถึงชั้นประถมศึกษาตอนปลายขึ้นไป  แลวจึงยายมาเรียนในโรงเรียนนานาชาติ 
  2.  ภาษาไทยเปนภาษาสองทั้งในภาพูดและภาษาเขียน   มักพบในนักเรียนไทยที่
มีพอแมเปนชาวตางประเทศ  และหรือพอแมมักใชภาษาอื่นในการพูดคุยกับลูกที่บาน  รวมทั้ง 
นักเรียนไมไดเรียน หรือไมไดรับการสงเสริมใหเรียนวิชาภาษาไทยอยางจริงจัง 

3. ภาษาไทยเปนภาษาที่หนึ่งในภาษาพูด แตเปนภาษาที่สองในภาษาเขียน 
มีนอยมาก พบในนักเรียนไทยที่พูดภาไทยที่บาน  แตไมไดเรียนหรือรับการสงเสริมใหเรียนวิชา
ภาษาไทยอยางจริงจัง  จึงอานเขียนภาษาไทยไดนอยหรือไมไดเลย 
  4. ภาษาไทยเปนภาษาตางประเทศ  มีนอยมาก พบในนักเรียนไทยที่เพิ่งยายมา
จากตางประเทศ  และนักเรียนไทยที่ขาดโอกาสในการไดยินและไดใชภาษษไทยในชีวิตประจําวัน  
อาจไดเรียนภาษาไทยในโรงเรียนบาง  แตเปนการเรียนภาษาไทยในฐานะตางประเทศ 

 
แนวคิดเกี่ยวกับเด็กที่รูสองภาษา 
     นักการศึกษาและนักภาษาศาสตรเมื่อ 40 กวาปกอน  เชื่อวาการที่เด็กรูสองภาษานั้น 

ทําใหเกิดความสับสนและกอใหเกิดผลเสียทางสติปญญา  แตตอมาความเชื่อนี้ก็เปลี่ยนไป  
เนื่องจากการศึกษาวิจัยของ  Peal และ Lambert   (Peal และ Lambert,1977 ; อางถึงใน  
วรวรรณ เหมชะญาติ,2541)  พบวาเด็กที่รูสองภาษาเทาๆ กันมีคะแนนทางสติปญญา  ทั้งในเรื่อง
ของการใชถอยคําและทาทางดีกวาเด็กที่รูเพียงภาษาเดียวอยางเห็นไดชัด  เนื่องจากการมี 
ประสบการณรูทางภาษาทั้งสองระบบทําใหเด็กมีความยืดหยุนทางสติปญญาและการเปลี่ยน
แปลงโครงสรางทางการใชภาษาที่ดีกวา  หากวิเคราะหในแงบริบททางสังคมและวัฒนธรรม  ใน
การพิจารณาถึงความสามารถในเด็กที่รูสองภาษา  จากการศึกษาขางตน Lambert  ไดเสนอ
โมเดลการเพิ่ม/การลดในเด็กที่รูสองภาษา  เปนแนวคิดคิดเกี่ยวกับการเรียนรูสองภาษาของเด็กซึ่ง
อธิบายไดดังนี้ 

ก. โมเดลการเพิ่มในเด็กที่รูสองภาษา(additive bilinguals) เชื่อกันวา การพัฒนา 
ภาษาสองภาษาของเด็ก  เกี่ยวของกับการใหคุณคาของภาษาทางสังคม  และการเคารพแบบแผน
การใชของแตละภาษาในสังคม  อธิบายไดวา  ในกรณีที่ครอบครัวและชุมชนทองถิ่นของเด็ก 
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ยอมรับวาภาษาทั้งสองนั้นคือ  “สิ่งที่มีคาตอการเรียนรู”  ภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สองจะชวยเหลือ
สนับสนุนกันในทางที่ดีตอพัฒนาการทางภาษาของเด็ก  ภายใตสภาพแวดลอมดังกลาว ภาษาที่
สองไมไดถูกนําเขามาแทนที่ภาษาที่หนึ่ง  นอกจากนี้  Lambert ยังเชื่อวาการอานออก  เขียนไดใน
ภาษาที่หนึ่ง  จะชวยใหการอานออกเขียนไดในภาษาที่สองนั้นงายดายขึ้น  และการอานออก 
เขียนไดในภาษาที่สอง  ยังมีความเกี่ยวโยงกันกับความสามารถทางสติปญญาและความยืดหยุน
อยูเชนเดิม   ซึ่งเปนขอไดเปรียบทางสติปญญาของเด็กที่รูสองภาษาอีกดวย 
  ข. โมเดลการลดในเด็กที่รูสองภาษา ( subtractive bilinguals)  เชื่อวาหาก
นโยบายการศึกษาของชาติ  เนนการสงเสริมการเรียนรูภาษาหลักของชาติที่ตนอาศัยอยู  และ 
แรงกดดันทางภาษาในสังคมรูปแบบตางๆ  บีบบังคับใหเด็กที่มีสองภาษาตองละทิ้งภาษาประจํา
เชื้อชาติของตน (ภาษาแมหรือภาษาที่หนึ่ง)  เพื่อมาเรียนภาษาที่สองซ่ึงเปนภาษาของชาติ  ที่ตน
อาศัยอยู  ความสามารถทางภาษาของเด็กจะปรากฎออกมาในลักษณะของการลบความรูทาง
ภาษาและวัฒนธรรมประจําเชื้อชาติของตนออกไปเสีย  และนําความรูอ่ืนเขามาแทนที่  กลาวคือ  
ในกรณทีี่ภาษาที่หนึ่งของเด็ก  ซึ่งเด็กใชที่บานหรือในชุมชนไมไดเปนภาษาที่มีอิทธิพลตอสวนรวม  
ซึ่งในที่นี้หมายถึง  ภาษาที่หนึ่งของเด็กไมไดถูกนําไปใชในชีวิตจริงที่โรงเรียนทักษะทางภาษาใน
ภาษาที่หนึ่งของเด็กนั้นจะไมไดรับการพัฒนาไปดวย  แมวาเด็กจะใชภาษานั้นที่บานและในชุมชน
ก็ตาม  แตในทางตรงกันขาม  การพัฒนาทางภาษาอยางมีระบบนั้นกลับเกิดขึ้นในการใชภาษาที่
สองซ่ึงถูกใชในโรงเรียน  และในกรณีนี้ไมเพียงแตจะมีการแขงขันระหวางภาษาที่หนึ่งและภาษาที่
สองเทานั้น  ภาษาที่สองยังถูกมองวามีความสําคัญในการที่จะใชแทนการสื่อสารในภาษาที่หนึ่ง 
อีกดวย  ดังนั้นแมวาเด็กจะใชภาษาที่หนึ่งที่บานหรือในชุมชนทองถิ่นก็ตาม  ก็ไมไดหมายความวา  
ทักษะการอานออกเขียนไดในภาษาที่หนึ่งของเด็กนั้นจะไดรับการพัฒนาไปดวย  แตตรงกันขาม  
การพัฒนานั้นกลับเกิดขึ้นในการใชภาษาที่สองในโรงเรียน ขอจํากัดทางภาษานี้  นําไปสูความ 
เสียเปรียบทางสติปญญาของเด็กที่รูสองภาษา  ผลจึงกลายเปนความบกพรองทางดานภาษาของ
เดก็ในที่สุด  ตัวอยางเชนประสบการณทางภาษาของชนกลุมนอยในประเทศตางๆ เปนตน  
      จากแนวคิดทางการเรียนรูภาษาขางตน สะทอนใหเห็นวาการพึ่งพากันทางภาษา นับวา
เปนการสงเสริมซ่ึงกันและกัน (Bi-directional)  คือความสามารถในการใชภาษาที่หนึ่งจะชวย
พัฒนาความสามารถในการใชภาษาที่สองนั่นเอง 

 
แนวคิดเกี่ยวกับการเรียนรูภาษาที่สอง          
     ปจจุบันแนวคิดเกี่ยวกับการเรียนรูภาษาที่สองที่ไดรับความสนใจกันมาก คือ Krashen 

and Terrel (1983)  ซึ่งไดกลาวสมมติฐานในการเรียนรูภาษาที่สองไว 5 ประการ สรุปไดดังนี้     
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1) The Acquisition learning hypothesis 
     การรูภาษา (Language Acquisition)  เปนวิธีการเรียนรูภาษาที่สองที่มี 

กระบวนการคลายคลึง  หรือเหมือนกันกับการเรียนรูภาษาที่ 1 คือ  เปนการเรียนภาษาจากการใช
ภาษาในการสื่อสารจริงๆ  การเรียนแบบนี้ทําใหผูเรียนเกิดความรูในตัวภาษาขึ้นตามธรรมชาติ 
เปนการเรียนภาษาที่ใกลเคียงกับภาษาที่ 1  สวนการเรียนภาษา (Language Learning)  เปนวิธี
การเรียนแบบไมเปนธรรมชาติ  เปนการเรียนรูเกี่ยวกับตัวภาษา เชน รูปแบบและไวยกรณของภาษา      
ผูเรียนรูตัวอยูตลอดเวลาวากําลังเรียนอะไร  กลาวคือ  เปนการเรียนภาษาจากกฎเกณฑของภาษา   
การเรียนภาษาที่เนนหนักไปในการเรียนรูกฎเกณฑของตัวภาษา  และความถูกผิดในการใชภาษา  
เปนการเรียนในลักษณะที่ไมใกลเคียงกับการเรียนภาษาแบบรูภาษา  ทั้งนี้เพราะในการเรียนภาษา
แบบรูภาษาเด็กไมไดเรียนรูภาษาจากกฎเกณฑของภาษา 

2)  The Natural order hypothesis 
     การเรียนรูกฎเกณฑของภาษา  จะเปนไปตามลําดับกอนหลังตามธรรมชาติ 

นั่นคือผูเรียนสามารถจะเรียนรูโครงสรางของภาษาบางอยางได  กอนโครงสรางอื่นๆ และลําดับข้ัน
ตอนการเรียนรูกฎเกณฑนี้  เกิดขึ้นคลายคลึงกันในผูเรียนทุกคน  ไมวาผูใหญหรือเด็กที่เรียนรู
ภาษาที่สอง  หรือแมแตในภาษาแรกก็ตาม  ดังนั้นในการสอนภาษาจึงไมมีประโยชนที่ 
ผูสอนจะเริ่มสอนหรือแกคําผิดของกฎเกณฑบางอยาง  ในขณะที่ผูเรียนยังไมอยูในขั้นที่จะรับรู 
กฎเกณฑนั้นๆ ได 

3)  The Monitor hypothesis 
     การเรียนรูกฎเกณฑของภาษา  ชวยใหผูเรียนมีความสามารถในการ  ใชภาษา

ไดนอยมาก  เพราะการเรียนรูภาษามีสวนเพียงชวยตรวจแกภาษาเทานั้น  เมื่อเรากลาวขอความ
ในภาษาที่สอง  เพื่อจุดมุงหมายในการสื่อสารอยางใดอยางหนึ่งนั้น  เรามุงความสนใจไปที่เนื้อหา
มากกวาตัวภาษา  เรานําความรูเร่ืองกฎเกณฑภาษามาใชก็ตอเมื่อเรารูวาจะกลาวอะไร  โดยนํามา
ตกแตงเนื้อหาที่สรางขึ้นมาใหถูกตองยิ่งขึ้น  ดังนั้นกฎเกณฑของภาษาจึงไมชวยใหเราพูดภาษา
คลองขึ้น  แตมีบทบาทเพียงตรวจแกไขขอบกพรองในการใชภาษาเทานั้นและการตรวจแกไขนี้   
ทําไดในแวดวงที่จํากัดและมีเงื่อนไข 3 ประการคือ  ผูใชภาษามีเวลาเพียงพอ  ผูใชภาษาตองให
ความสนใจในเรื่องรูปแบบและความถูกตองของภาษา  และผูใชภาษารูกฎเกณฑในภาษา 

4)  The Input hypothesis  
     มนุษยเรียนรูภาษาเพิ่มเติมอยูตลอดเวลา  จากภาษาที่ตนไดรับฟง  หรืออาน 

อยางเขาใจ  เชน  เด็กเรียนภาษาแรกจากการไดฟงสิ่งที่ผูใหญพูดกับตน ทั้งนี้เพราะภาษาที่ผูใหญ
พูดกับเด็กนั้น  มีทั้งคําศัพทและกฎเกณฑรูปแบบใหมๆ ของภาษารวมดวยอยูเสมอ  แตเนื่องจาก 
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ผูใหญใชกฎเกณฑทางภาษาหรือคําศัพทใหมๆ ในบริบทรอบๆ ตัวเด็ก หรือใชขอมูลเหนือตัวภาษา  
เชน ทาทางตางๆ เขามาชวย   จึงทําใหเด็กสามารถเขาใจสิ่งที่ผูใหญพูดได เมื่อเด็กเขาใจเนื้อหา
ของภาษาแลวก็สามารถเรียนรูตัวภาษาโดยไมรูตัว 

5)  The Affective-filter hypothesis 
     ทัศนคติเปนตัวแปรที่มีผลกระทบตอความสําเร็จในการเรียนภาษา  นักภาษา 

ศาสตรอีกหลายทาน ไดศึกษาเกี่ยวกับการเรียนรูภาษาที่สองจากสมมติฐานดังกลาว และแสดง 
ทัศนคติไวดังนี้ 

     Harmer (1989)  กลาววา  เปนการยากที่จะทํานายไดวา  เมื่อไรผูเรียนจะ 
เรียนภาษาไดจากการใชภาษา  หรือเมื่อไรจะเรียนภาษาไดจากการเรียนกฎเกณฑของภาษา 
เพราะการเรียนภาษาขึ้นอยูกับความสามารถของแตละบุคคล 

     Stevick (1982)  มีความเห็นวา  การเรียนภาษาแบบธรรมชาติและการเรียน 
ภาษาแบบไมเปนธรรมชาติมีสวนอยูในขบวนการเดียวกัน  และตางก็เกื้อหนุนซึ่งกันและกัน ทั้งนี้
เพราะในการใชภาษาอยางมีประสิทธิภาพ  เราตองใชภาษาไดอยางคลองแคลวและถูกตอง   
ดังนั้นในการเรียนภาษา  ผูสอนจึงควรใหผูเรียนมีโอกาสทั้งรับรู (acquire)  และเรียนรู (learn)  
เพื่อที่ผูเรียนจะไดมีความสามารถในการใชภาษาไดอยางมีประสิทธิภาพ 

     นอกจากทัศนคติจะเปนตัวแปรที่มีผลกระทบตอความสําเร็จในการเรียนภาษา   
ยังมีปจจัยอีกหลายประการที่มีผลการเรียนรูภาษาที่สองของเด็ก  แรมสมร อยูสถาพร (2538)  
สรุปวา  ปจจัยที่มีอิทธิพลตอการเรียนรูภาษาที่สอง ที่เปนที่ยอมรับของนักการศึกษาดานการสอน
ภาษาที่สองคือ  แรงเสริมและทัศนคติ  ยุทธศาสตรการสอน  และความแตกตางระหวางบุคคลของ
ผูเรียน  สวนในดานโรงเรียนนั้น  ปจจัยที่จะชวยใหโปรแกรมการสอนภาษาที่สองของ นักเรียน
ประสบความสําเร็จไดเปนอยางดี  ไดแก  หลักสูตรและจุดมุงหมายของการสอน  วิธีการสอน  
เทคนิคการสอน  ตําราเรียน  และวัสดุอุปกรณประกอบการสอน 

     Gardner (1968)  พบวา  ทัศนคติและแระแรงจูงใจในการเรียนมีผลตอ 
ความสําเร็จในการเรียนของนักเรียนมากเชนกัน  แรงจูงใจที่มีผลตอความสําเร็จในการเรียนภาษา
ที่สองของผูเรียนมี 2 ประเภท คือ แรงจูงใจที่ผูเรียนตองการจะเขาสูสังคมของภาษาที่เรียน และ 
แรงจูงใจที่ผูเรียน  เรียนเพื่อนําไปใชในการประกอบอาชีพในอนาคต แรงจูงใจประเภทแรกจะชวย
ใหผูเรียนประสบความสําเร็จ  ที่ความสามารถเกือบเทาเทียมเจาของภาษาไดมากกวา  และพบวา
ทัศคติของผูปกครอง  มีอิทธิพลตอความสําเร็จในการเรียนภาษาที่สองของผูเรียนเปนอยางมาก  
ผูปกครองที่เห็นคุณคาและมีทัศคติที่ดีตอภาษาที่สอง  จะสงเสริมและเอาใจใสใหเด็กของตนเรียน
ภาษานั้นๆ อยางดี  และเด็กเองก็จะมีทัศคติที่ดี  
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ความสัมพันธและความแตกตางระหวางการเรียนรูภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สอง 
     การเรียนรูภาษาที่หนึ่ง  เปนการเปนรูภาษาตามธรรมชาติของเด็ก  สวนการเรียนรู

ภาษาที่สอง  มักเกิดจากการสอนที่อาจจะเปนการสอนเปนแบบแผนที่ครูและโรงเรียนจัดให  
อยางไรก็ตาม  นักการศึกษาภาษาที่สองสวนใหญยอมรับวา  กระบวนการการเรียนรูภาษาที่สอง
ของเด็กนั้น   คลายคลึงกับกระบวนการการเรียนรูภาษาที่หนึ่ง  ซึ่งประกอบดวยขั้นตอนตอไปนี้  
(แรมสม  อยูสถาพร, 2538) 

1.  ขั้นสํารวจ 
2.  ขั้นการเลียนแบ[ 
3.  ขั้นการเปรียบเทยีบและสรุปกฎ 
4.  ขั้นการศึกษาอยางเปนแบบแผน 

     ในขั้นตอนแรกเด็กจะพยายามออกเสียงทุกชนิดทั้งงายและยาก  มีผลงานวิจัย ที่ชี้ให
เห็นวาเด็กจะสามารถออกเสียงที่ยากได  ซึ่งในบางครั้งไมสามารถออกไดเมื่อโตขึ้น ในขั้นที่สองเด็ก
จะฟงผูใหญพูดและพยายามเลียนแบบ  ในขั้นที่สาม  เด็กจะพยายามเชื่อมโยงคําศัพทตางๆ กับ
สิ่งของหรือคน  และพยายามจะจับคูและจํารูปแบบประโยคตางๆ และในขณะเดียวกันก็พยายามที่
จะสรางคําศัพท  หรือรูปแบบประโยคของตนตามความเขาใจที่ตนสรุปได  ในขั้นสุดทายการศึกษา
อยางเปนแบบแผนหรือเปนระบบ  จะชวยขยายประสบการณและความสามารถที่เด็กมีอยูให 
กวางขวางและลึกซึ้งยิ่งขึ้น 

     สวนทางดานความแตกตางระหวางการเรียนภาษาที่สองและภาษาที่หนึ่งนั้น  
นักการศึกษาภาษาที่สอง Prator (1969 )  ไดอธิบายถึงความแตกตางของการเรียนภาษาที่หนึ่ง
และภาษาที่สองไวดังนี้ 

1. ดานเวลา เวลาในการเรียนรูภาษาที่สองนั้นจํากัด  ในขณะที่เวลาของการเรียน 
รูภาษาที่หนึ่งนั้นมีอยูตลอดทั้งวัน 

2. ดานความรับผิดชอบของครู  เนื่องจากเวลาจํากัดความรับผิดชอบของ 
ครูผูสอนภาษาที่สองจึงมีขอบเขตกวางขวาง  เพื่อชวยใหเด็กสามารถใชภาษาที่สองไดอยาง 
ถูกตองและเหมาะสมใหมากที่สุดเทาที่เด็กแตละคนจะสามารถทําได 

3. ดานเนื้อหา ครูตองวางแผนลําดับเนื้อหาไวอยางดีเพื่อใหการสอนมีประสิทธิภาพ 
มากที่สุด 

4. ดานกิจกรรมที่เปนแบบแผน ผูสอนจะตองกระตุนใหนักเรียนมีสวนรวมใน 
กิจกรรรมการเรียนการสอน  ในขณะที่การเรียนภาษาที่หนึ่งอาจไมตองเนนกิจกรรม ดังกลาวนัก 
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5. ดานแรงเสริม  เด็กที่เรียนภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สองนั้น  จะมีแรงเสริมที่ 
แตกตางกันอยางชัดเจน  แรงเสริมที่สําคัญของเด็กเรียนภาษาที่หนึ่งไดแก  ความตองการ  ความรัก 
ความหิว ความกลัว  และความจําเปนที่จะตองสื่อสาร  ในทางตรงกันขาม  ครูที่สอนภาษาที่สอง
ตองใชความพยายามที่จะชักจูงโนมนาวใหเด็กเห็นความสําคัญของภาษาที่สองที่เรียน  ตลอดจน
ชักจูงใหเด็กเห็นคุณคา  และบทบาทที่สําคัญในสังคมของภาษานั้นๆ 

6. ดานประสบการณชีวิต  ประสบการณที่เด็กจะตองใชในการเรียนภาษาที่สอง
นั้นมีขอบเขตกวางขวางลึกซึ้ง  ครูจะตองรูจักเลือกใชวัสดุอุปกรณใหเหมาะกับสถานการณ 
การเรียนในชวงนั้นๆ  และใหเหมาะกับระดับความสามารถทางภาษาและความคิดรวบยอดของ
เร่ืองที่เรียนนั้นๆ  ดวย 
  7. ดานลําดับของทักษะในการเรียนรูภาษาที่หนึ่งนั้น  เด็กจะเรียนรูไดตามลําดับ
การเรียนรูภาษาตามธรรมชาติ  ไดแก  การฟง  การพูด  การอาน  และการเขียน  ซึ่งลําดับทักษะ 
ดังกลาวนี้ Prator  พบวา  ไมสามารถใชไดกับทุกสถานการณของการเรียนรูภาษาที่สองดานการ
เปรียบเทียบและการสรุปหลักเกณฑ Prator  เห็นวากระบวนการเปรียบเทียบและการสรุป 
หลักเกณฑของการเรียนรูภาษาที่หนึ่งของเด็กนั้น  สามารถนําไปใชในการเรียนรูภาษาที่สองได 

8. ดานความเขาใจผิดดานวัฒนธรรม  ในการสอนภาษาที่สองนั้น เด็กจะเรียนรู
วัฒนธรรมที่แตกตางไป  ดังนั้นครูจึงควรระมัดระวังในดานนี้ใหมาก 

9. ดานอุปสรรคทางดานภาษาในการเรียนรูภาษาที่สองนั้น  เด็กจะมีความรูดาน
ภาษาที่หนึ่งอยูกอนแลว  อิทธิพลของภาษาที่หนึ่งจะมีบทบาทสําคัญในการเรียนรูภาษาที่สองของ
เด็กเปนอยางมาก 
 

ความสัมพันธระหวางภาษาและวัฒนธรรม 
     ภาษาและวัฒนธรรมเปนของคูกัน  ความสามารถในการใชภาษานอกจากจะคํานึงถึง

ความถูกตองของหลักการใชภาษาแลว  ยังรวมถึงความสามารถในการใชภาษาที่เหมาะสมกับ
สถานการณ  ความนิยมและวัฒนธรรมของเจาของภาษาดวย  นักวิชาการหลายคนเห็นพองกันวา
ภาษาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม  และเปนสิ่งที่แยกกันไมออก (Brown, 1990) ซึ่งตรงกับความ
เห็นของ Lado (Lado, 1975) ที่กลาววา  “ภาษาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเปนเครื่องมือของการ
สื่อสารของสมาชิกในสังคม และเปนเครื่องชี้ใหเห็นถึงสวนประกอบอื่น ๆ ของวัฒนธรรม”  

     สุภัทรา  อักษรานุเคราะห  (2532) กลาววา  “วัฒนธรรมและภาษาเปนของคูกัน 
มีความเกี่ยวของกันอยางแนนแฟน  ภาษาไมใชสิ่งโดดๆ  แตมีโครงสรางอยูบนขนบธรรมเนียม
ประเพณี เปนเครื่องสะทอนถึงชีวิตความเปนอยู  วิธีการประพฤติปฎิบัติ  ความเชื่อและทัศนคติ
ของกลุมชนเจาของภาษา”  
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     ทิพยสุดา  นัยทรัพย  (2535) กลาววา  “ภาษาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม ซึ่งเปนไปใน
ลักษณะที่ภาษาซึ่งเปนสวนเล็กกับวัฒนธรรมซึ่งเปนสวนใหญ  หรือเปนสิ่งที่แยกจากกันไมได  
ดวยเหตุนี้  การใชภาษาในการสื่อความหมายกับผูอ่ืนนั้น  จะตองรูกฎทางสังคมและเขาใจกฎการ
พูด  มีความรูเกี่ยวกับวัฒนธรรมและสังคม ตลอดจนตองรูวาเจาของภาษาพูดอยางไรในบริบท
ตางๆ  อันเปนพื้นฐานในการเลือกใชถอยคําอยางเหมาะสม” 

     เมื่อภาษาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม  และมีความสัมพันธกันอยางแยกไมออก   
จึงจําเปนอยางยิ่งที่  ครูสอนภาษาควรสงเสริมใหผูเรียนไดมีโอกาสรับและซึมซับวัฒนธรรม 
เปาหมายเพื่อใหไดมาซึ่งทักษะในการเขาใจถึงความหมายของวัฒนธรรม  เพราะการเรียนรูภาษา
มิใชเปนการเรียนเกี่ยวกับสัญลักษณทางภาษาเทานั้น  แตตองเรียนรูวัฒนธรรมของชนชาติที่ใช
ภาษาตลอดจนวัฒนธรรมของภาษาดวยและไมควรแยกสอนหรือเพิ่มเติมความรูวัฒนธรรม 
ตางหาก (Chaudron1990 ; Brown, 1990  และ อัจฉรา วงศโสธร, 2539 ) 

     ดังนั้นจึงสรุปไดวา  ภาษากับวัฒนธรรมเปนสิ่งที่แยกกันไมได  ภาษาเปนสวนหนึ่งของ
วัฒนธรรม  และมีโครงสรางอยูบนขนบธรรมเนียมประเพณีของสังคม  รวมถึงเปนเครื่องสะทอนถึง
ชีวิตความเปนอยู  และวิถีปฏิบัติและความเชื่อของเจาของภาษา  ดังนั้นการใชภาษานอกจากตอง
มีความรูเกี่ยวกับภาษาแลว  ตองคํานึงถึงความเหมาะสมกับบริบททางสังคมวัฒนธรรมของภาษา
นั้นๆ ดวย  ผูสอนภาษาจึงตองคํานึงถึงความสําคัญของการสอนวัฒนธรรมในการเรียนการสอน
ภาษา  ควรเนนใหผูเรียนไดรับความรูทั้งทางดานภาษา  และความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรมของ
เจาของภาษาควบคูกันไป  ซึ่งจะชวยใหผูเรียนประสบความสําเร็จในการเรียนภาษาสูงขึ้นและยัง
สามารถนําทักษะทางภาษาที่ได ไปใชในบริบทของการใชภาษาในการดําเนินชีวิตอยางเหมาะสม 
 

การจัดหลักสูตรภาษาที่สอง 
     1.  แนวคิดในการจัดหลักสูตร  

สุมิตร อังวัฒนกุล (2538)  ไดสรุปแนวคิดเกี่ยวกับการเกี่ยวกับการจัดหลักสูตร
ภาษาไววา  หลักสูตรเปนหัวใจสําคัญของการสอน เพราะหลักสูตรจะเปนตัวกําหนดมวลความรู
ประสบการณและกิจกรรมทั้งหลาย  ซึ่งจัดใหกับผูเรียนตามจุดมุงหมายที่กําหนดไว การจัดเนื้อหา
ของหลักสูตรภาษา  แบงเปน 3 ประเภท คือ 

     1) การจัดเนื้อหาของหลักสูตรแบบเนนโครงสราง ประกอบดวยรายการศัพท 
และรายการโครงสราง 

     2)  การจัดเนื้อหาของหลักสูตรแบบเนนสถานการณ  เพราะเชื่อวาภาษา 
เกี่ยวพันกับสภาพแวดลอม  จึงไมสามารถจัดอันดับส่ิงที่จะสอนไดงายนัก  เนื่องจากอาจมี 
โครงสรางที่ยากและงายตางกันอยูในสถานการณเดียวกัน 
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3) การจัดเนื้อหาของหลักสูตรแบบเนนหนาที่  และการสื่อความหมาย   
เนนสิ่งที่ผูพูดตองการจะสื่อสาร  โดยมีการวิเคราะหความจําเปนของผูเรียนที่จะใชภาษาในการ
แสดงความคิดหรือความหมาย  เนนภาษาในแงวัตถุประสงคในการใชภาษา หรือความตั้งใจของ 
ผูพูด   ไวยกรณยังเปนสิ่งสําคัญ  เพราะเปนเครื่องมือที่ชวยใหใชภาษาในสื่อสารไดและใหความ
สําคัญกับสถานการณที่ใชภาษา 

     2. หลักการจัดสถานการณการเรียนภาษาที่สองในหองเรียน 
Linfords (1980)  ไดสรุปหลักการในการจัดสถานการณการเรียนภาษาที่สอง 

ในหองเรียนดังนี้  
     1)  การพัฒนาการเรียนภาษาที่สอง  เปนกระบวนการตอเนื่อง  เร่ิมต้ังแตการ

สรางความสัมพันธกับผูอ่ืน  ความตองการที่สื่อสารและตองการที่จะพูดอยางถูกตอง 
     2)  สติปญญาเปนรากฐานที่สําคัญของการเรียนภาษาที่สอง 
     3)  ผูเรียนมีความกระตือรือรนที่จะมีปฏิสัมพันธกับผูใชภาษาที่สอง 
     4)  จัดโอกาสใหเด็กไดมีสวนรวมอยางกระฉบักระเฉงในสถานการณที่มี 

ความหมาย  เชน  การเลนกับผูพูดภาษาที่สองที่ตนเลือก 
        5)  สิ่งแวดลอมภายในหองเรียนที่สอดคลองกับการเรียนภาษาที่สอง  

ครูควรจัดเตรียมสถานการณที่สอดคลองกับระดับข้ันของพัฒนาการภาษาและความเขาใจเด็ก 
     6)  เนนความสําคัญของความหมายมากกวารูปแบบที่ถูกตอง การฝกปฏิบัติ 

ซ้ําๆ จะทําใหเด็กเนนการเรียนรูปแบบของภาษามากกวาการสื่อความหมาย 
     7)  จัดสิ่งแวดลอมหลากหลายที่ประกอบไปดวยประสบการณ  ทั้งดานวัจนภาษา 

และอวจนภาษา  จัดประสบการณใหเด็กสํารวจ ทดลองกิจกรรมหลายๆ อยางที่เด็กมีโอกาสเลือก 
Mills and Mills (1993) สรุปวา  การรับรูภาษาที่สองข้ึนอยูกับเงื่อนไขที่ 

เหมาะสมดังนี้ 
     1)  ไดรับความเห็นอกเห็นใจ ความอบอุนและสภาพแวดลอมที่ดี 
     2)  ไดรับความเอาใจใสในภูมิหลังดานภาษาและวัฒนธรรมของเด็ก 
     3)  ไดรับกําลังใจจากพอแม  เพื่อนรวมชั้น  ครู  และผูอ่ืน 
     4)  ไดใชภาษาแม หรือภาษาที่หนึ่งในการแสดงออกถึงความตองการ   

ความกลัว ฯลฯ)  มีโอกาสในการพูดคุยสนทนาและผอนคลายอารมณโดยใชภาษาแม 
     5)  ไดรับการสงเสริมใหพูดภาษาแมในการเรียนรูภาษาใหม 
     6)  ใชเพื่อนรวมชั้นเปนลาม 
     7)  ไดรับการสนับสนุนใหใชทาทางและการแสดงออกทางใบหนา 
     8)  เรียนคําสั่งที่สําคัญหรือโครงสรางที่สําคัญซ้ําๆ บอยๆ  
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     9)  ใชกิจกรรมเปนสื่อในการรวมทํางาน 
     10)  มีโอกาสในการทํางานกลุมทั้งในการเรียนและกิจกรรมอื่นๆ 
     11)  มีแรงจูงใจ ความสนใจ ความคาดหวังและการสนับสนุนซึ่งไดมา 

จากในตัวเด็กเอง 
Hudelson (1994)  สรุปวา  ผูเรียนภาษาที่สองจําเปนตองอยูในสถานการณที่เขา 

ทํางานและเรียนรู  ทั้งเนื้อหาและภาษาจากเพื่อนและครู  การพัฒนาภาษาที่สองจะมีประสิทธิภาพ
มากที่สุด  เมื่ออยูในเงื่อนไขตอไปนี้ 

     1)  ผูเรียนไดใชภาษาเพื่อบรรลุวัตถุประสงคที่เปนจริง 
     2)  ผูเรียนใชภาษาพูดและภาษาเขียนเพื่อส่ือสารกับคนอ่ืน ดังนั้นผูเรียนจึงได 

ทดลองกับภาษาใหมและไดรับขอมูลจากผูใชภาษาคนอื่น 
       3)  ผูเรียนไดรับอนุญาตใหทําสิ่งผิดพลาดและความผิดพลาดเหลานี้จะเปน
สวนที่จําเปนตอการเรียนรูภาษ 
       4)  ความพยายามในการใชภาษาที่สองของผูเรียนไดรับการกระตุนจาก 
ผูใหญและเพื่อน 

ดังนั้นหองเรียนที่ผูเรียนภาษาที่สองตองการ  คือ  หองเรียนที่สงเสริมความ 
รวมมือเปนหองเรียนที่เด็กทํางานรวมกันในกลุมเล็กโดยทํางานอยางอิสระและมีปฏิสัมพันธกับครู 
ผูเรียนภาษาที่สองจะไดรับประโยชนจากการอยูรวมในหองเรียนที่มีการปฏิสัมพันธ  เนื่องจากเด็ก
จะไดรับประสบการณจากความรูสึกเปนเจาของและการอยูรวมกับเพื่อนในหองเรียน  รวมทั้งความรู
สึกรับผิดชอบตอเพื่อนรวมหองอีกดวย 
 

เทคนิคและวิธีการสอนภาษาที่สอง 
     Gordon and Browne (1995) ใหขอแนะนําสําหรับครูของเด็กที่พูดภาษาอื่น ดังนี้ 

1)  ยอมรับความแตกตางระหวางบุคคล 
2)  สงเสริมความพยายามของเด็ก 
3) สนับสนุนปรัชญาแหงการเพิ่มเติม โดยตระหนักวาเด็กกําลังรับรูทักษะ 

ทางภาษาเพิ่มข้ึน ไมใชการแทนที่ภาษาเดิม 
4) จัดเตรียมสิ่งแวดลอมที่หลากหลายเพื่อกระตุน  ใหเด็กไดเปนผูลงมือใช 

การสังเกตอยางไมเปนทางการ 
5)  ศึกษาเกี่ยวกับครอบครัวของเด็ก 
6) จัดเตรียมบรรยากาศแหงการยอมรับในโรงเรียน 
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     Frudenstein (1979)  สรุปพื้นฐานที่สําคัญของครูสอนภาษาที่สอง  สําหรับเด็กเล็ก 
วาประกอบดวย 
  1)  มีความรักเด็ก สามารถทํางานเกี่ยวกับเด็กไดดี  รูวิธีสรางบรรยากาศที่ 
ผอนคลายขณะที่กําลังจูงใจใหเด็กเรียนรู 
  2)  พูดภาษาที่สอนไดดีเพียงพอที่จะเปนตัวแบบสําหรับเด็ก 
  3)  สามารถทํางานไดอยางเปนระบบ ในสถานการณที่ตองการความอดทนและ
ความยืดหยุน 

     นอกจากนั้น Frudenstein  ยังไดระบุลักษณะของครูที่ดีไวดังนี้ 
   1)  มีทักษะการจัดการที่จําเปนตอการจัดใหเด็กทํางานกลุมเล็ก  และสามารถ
ปรับกลุมเด็กไดอยางเหมาะสม 
   2)  รูวิธีกระตุนและใชพลังงานและความสนใจในการเรียนรูของเด็ก  สามารถจัด
เตรียมกิจกรรมที่หลากหลาย เพื่อใหเหมาะกับความสนใจและเหมาะกับชวงความสนใจของเด็ก 
   3)  สนุกสนานกับการเลนละคร มีความสามารถดานละคร การเลาเรื่อง หรือมี 
พรสวรรคทางการวาดภาพ รองเพลงและ/หรือเลนดนตรี 

4)  มีจินตนาการ  มีแหลงทรัพยากร  และความเต็มใจในการใชเวลาเพื่อเลือก 
ปรับปรุงการทํางานและสรางสื่อการเรียนการสอน 

5)  มีอารมณขัน 
5) ตระหนักถึงความแตกตางระหวางภาษาเปาหมายกับภาษาเด็ก  และความ 

แตกตางระหวางสองวัฒนธรรม ซึ่งอาจกอใหเกิดความยุงยากในการเรียน 
6) มีความสามารถในการจัดเกมโดยสามารถเลือก  หรือประยุกตใชใหเหมาะสม 

กับการเรียนภาษา 
7) มีทักษะในการสื่อสารที่ดี  และรูวิธีการทําใหคําศัพทและโครงสรางไวยากรณ 

งายขึ้นโดยไมทําลายภาษาที่สอน 
8) มีมนุษยสัมพันที่ดี สามารถปฎิสัมพันธกับผูใหญคนอื่นๆ ที่เปนสิ่งแวดลอม 

ในการเรียนรูของเด็กไดดี 
 
วัฒนธรรมไทย 

ความหมายของวัฒนธรรมไทย 
     พระยาอนุมานราชธน (2514)  ใหคําอธิบายวัฒนธรรมวา  หมายถึงสิ่งที่มนุษย 

เปลี่ยนแปลง ปรับปรุง  หรือผลิตขึ้นเพื่อความเจริญงอกงามในวิถีชีวิตของมนุษย  ในสวนรวมที่
ถายทอดกันได เลียนกันได  เอาอยางกันได  วัฒนธรรมคือส่ิงอันเปนผลผลิตของสวนรวมที่มนุษย



 45

ไดเรียนรูจากคนแตกอนสืบตอเปนประเพณีกันมา  วัฒนธรรมคือ  มรดกแหงสังคมซึ่งสังคมยอมรับ
และรักษาไวใหเจริญงอกงาม 

     ม.ร.ว. คึกฤทธิ์ ปราโมทย  (2530) ไดใหความหมายวา  วัฒนธรรม  หมายถึง  “การ
ปลูกฝงสิ่งตางๆ แลวไดมีการถายทอดสิ่งที่ไดปลูกฝงไวนั้น  ระหวางสังคมชุดหนึ่งกับสังคมชุดตอๆ ไป” 

     ผอบ   โปษกฤษณะ (2524)  ไดใหความหมายวาวัฒนธรรมหมายถึง  “ วิถีชีวิตที่ได 
ปฎิบัติแลววาดี  เหมาะกับสภาพของสังคมนั้นๆ  และมีการสืบทอดกันมาวัฒนธรรมที่มีประจํา
สังคมจึงแยกออกไปตามลักษณะของสังคม  เปนวัฒนธรรมกลุมใหญและวัฒนธรรม 
กลุมยอย เปนตน “ 

     สุพัตรา   สุภาพ (2531)  ไดใหความเห็นวา วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมที่ครอบคลุม 
ทุกสิ่งทุกอยางที่แสดงออกถึงวิถีชีวิตของมนุษย  โดยแตละสังคมมีวัฒนธรรมเฉพาะของตนเอง  
เพราะเปนวิถีชีวิตที่แตกตางกันของแตละกลุมสังคม 

     ดังนั้นวัฒนธรรมไทย  จึงหมายถึง  ลักษณะที่แสดงถึงความเจริญงอกงามทั้งในดาน
วัตถุและจิตใจทั้งคนไทยและสังคมไทยถือปฏิบัติและถายทอดสืบกันมาอยางมีแบบแผน  อันเปน
แนวในการดําเนินชีวิตของกลุมชนในสังคมไทย  ใหมีความเปนระเบียบ กลมเกลียวและอยูรวมกัน
อยางมีความสุข 

 
ความสําคัญของการเรียนรูวัฒนธรรมไทย 
     วัฒนธรรมไทยมีความสําคัญยิ่งในฐานะเปนเอกลักษณของความเปนชาติไทย เปน 

รากฐานของการสรางสรรค  ความสามัคคีและความมั่นคงของชาติ  เปนสิ่งแสดงถึงศักดิ์ศรี 
เกียรติภูมิและความภาคภูมิใจรวมกันของคนไทย  และเปนปจจัยใหคนในชาติไดประพฤติในทางที่ดี
งาม มีคุณธรรมเพื่อพัฒนาตนเอง  พัฒนาสังคมและประเทศชาติ (สํานักงานคณะกรรมการ 
วัฒนธรรมแหงชาติ , 2533) 

     ความเจริญของชาตินั้นมีสวนสัมพันธกับวัฒนธรรมเปนอยางยิ่ง  เนื่องจากความเสื่อม
ทางวัฒนธรรมก็ยอมเปนความเสื่อมของชาติดวย  ซึ่งสอดคลองกับ ณรงค  เส็งประชา (2531) ที่
กลาววา  วัฒนธรรมมีอิทธิพลตอความเปนอยูของประชาชนและตอความเจริญกาวหนาของ
ประเทศชาติมาก  หากสังคมใดมีวัฒนธรรมที่ดีงามเหมาะสมแลว สังคมนั้นยอมเจริญกาวหนาได
อยางรวดเร็ว  

     พระยาอนุมานราชธน (2514)  ไดกลาวถึงความสําคัญของวัฒนธรรมที่มีตอชาติ  ไวดังนี้ 
1. เปนเครื่องแสดงถึงความเปนอยู ความเจริญและเชิดชูเกียรติบุคคลและชาติ 
2. เปนเครื่องแสดงถึงบุคลิกลักษณะของประเทศและเชื่อมโยงอายุของชาติ 
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3. เปนเครื่องมือสําคัญในการกลอมเกลาใหสมาชิก ประพฤติปฏิบัติไปตาม 
ทํานองคลองธรรม รักหมูคณะ สงเสริมการทําความดีและการดํารงอยูของชีวิต 

     ณรงค   เส็งประชา(2531)  ไดกลาวถึงความสําคัญของวัฒนธรรมไทยไวดังนี้ 
1. เปนสิ่งที่ชวยเหนี่ยวรั้งสมาชิกในสังคมใหมีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน 
2. เปนเครื่องแสดงเอกลักษณของชาติ  ชาติที่มีวัฒนธรรมสูงยอมไดรับการ 

ยกยองและเปนหลักประกันความมั่นคงของชาติ 
3. เปนเครื่องกําหนดพฤติกรรมของคนในสังคม  ชวยใหสังคมอยูรวมกันอยาง

สันติสุขโดยเฉพาะอยางยิ่งชาติ  หรือสังคมที่มีเอกภาพทางวัฒนธรรม 
4. ชวยใหประเทศชาติที่มีความเจริญรุงเรืองถาวร โดยเฉพาะอยางยิ่งถาชาตินั้นมี

รูปแบบของการดําเนินชีวิตที่ดี  มีทัศนคติในการดําเนินชีวิตที่เหมาะสม  สังคมนั้นก็จะเจริญรุงเรือง   
     ดังนั้นจึงกลาวไดวา วัฒนธรรมไทยเปนเครื่องแสดงเอกลักษณของชาติไทย  เปนเครื่อง

กําหนดพฤติกรรมและแบบแผนการดําเนินชีวิตคนไทย  ชวยใหสังคมไทยสงบสุข  อยูรวมกันโดย
สันติ  อีกทั้งแสดงถึงความเปนเอกภาพทางวัฒนธรรมของไทยและชวยใหชาติเจริญรุงเรือง  ซึ่งมี     
ความสําคัญอยางยิ่งที่คนไทยตองเรียนรูวัฒนธรรมของตนเอง  เพื่อที่จะเขาใจในตัวตนที่แทจริง    
ปจจุบันวัฒนธรรมไทยมีการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว  เนื่องจากการแพรกระจายของวัฒนธรรม
ตางชาติ  กอใหเกิดความลาหลังทางวัฒนธรรม  ชองวางทางวัฒนธรรม  ดังที่ เอกวิทย  ณ ถลาง  
(เอกวิทย  ณ ถลาง อางถึงใน สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ , 2533)  กลาวถึง
ปญหาทางวัฒนธรรมไทยวา 

1. คนไทยปจจุบันไมรูซึ้งถึงรากวัฒนธรรมของตนเอง 
2. คนไทยรับวัฒนธรรมใหมโดยงาย  คอนขางอัตโนมัติ 
3. คนไทยหลงทางโดยสิ้นเชิงกับวัฒนธรรม  แตก็พอใจที่จะดํารงรักษาวัฒนธรรม

เอาไว ทั้งที่ไมรูแทแนชัดวาเอกลักษณคืออะไร  การรักษาวัฒนธรรมจึงทําในลักษณะสุกเอาเผากิน 
คือทําแบบไทยๆ ไมมีหลักการและลึกซึ้ง    ปญหาดังกลาว สอดคลองกับที่ศูนยวัฒนธรรมแหง
ประเทศไทย (สํานักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแหงชาติ , 2533)  ไดทําการศึกษาวิจัยและพบวา 
ในชวงที่ผานมารัฐบาลไดมุงพัฒนาวัตถุ  ทําใหเทคโนโลยีสมัยใหมหลั่งไหลเขามาสูสังคมไทย   
สิ่งที่นาวิตกคือ คนไทยรับเอาวัฒนธรรมตางประเทศเขามามาก  เปนวัฒนธรรมทางวัตถุ  แสงสี  
การรุกรานทางวัฒนธรรมในดานภาษาจากตางประเทศ  ดานสถาปตยกรรม  และขนบธรรมเนียม
ประเพณี ชีวิตความเปนอยูที่คนไทยยึดถือปฎิบัติ  และการที่เยาวชนไมไดเรียนรูแกนสารของวัฒน
ธรรมไทยในแตละเรื่อง  จึงไมคอยเกิดความชื่นชม  ไมเห็นความสําคัญไมเกดิความภาคภูมิใจใน 
วัฒนธรรมไทย 
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การสอนวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ : การศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม 
     1.  ความหมายของการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม 
          Banks (1994)  ใหความหมายวา  การศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมวาเปนแนวคิดทาง

การปฏิรูปการศึกษา  และเปนกระบวนการที่มีเปาหมายสําคัญ  เพื่อที่จะเปลี่ยนโครงสรางสถาบัน
การศึกษา  เพื่อใหนักเรียนแตละเพศ  นักเรียนที่เปนเด็กพิเศษ  นักเรียนกลุมเชื้อชาติตางๆ  กลุมผิวสี
และกลุมวัฒนธรรมทั้งหลายไดมีความเสมอภาคกันในดานความสําเร็จในการเรียน 
            Coretes (1996)  กลาววา  การศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม  หมายถงึ  กระบวนการ
ที่ครูไดชวยเตรียมผูเรียนที่มีความแตกตางทางวัฒนธรรมใหอยูดวยความเขาใจกัน  มีการรวมมือ 
รวมใจกัน มองเห็นประโยชนที่แทจริงในการพึ่งพาอาศัยกัน  มีความเสียสละและยุติธรรมตอกัน 

          Gollnick and Chin (1994)  กลาววา  การศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม คือการนํา 
ภูมิหลังทางวัฒนธรรมของเด็ก  มาใชในการพัฒนาการเรียนการสอนและสิ่งแวดลอมในโรงเรียน 

          Diaz-Rico and Weed (1993)   ไดสรุปความหมายของการศึกษาพหุวัฒนธรรมไว
ดังนี้ คือ  การศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมเปนมโนคติ  หรือแนวคิดในการจดัการศึกษาสําหรับสังคมที่
มีวัฒนธรรมหลากหลาย   โดยการจัดการศึกษาใหสอดคลองกลมกลืนกับส่ิงแวดลอม  และความ
ตองการของนักเรียน   ดวยการบูรณาการเพื่อใหนักเรียนทุกคนไดรับความเสมอภาคในการเรียน 
สําหรับความแตกตางที่ทําใหเกิดความหลากหลาย  ซึ่งรวมถึงความแตกตางทางดานสีผิว เชื้อชาติ  
ศาสนา  ภาษา  ระดับชั้นทางสังคม  เศรษฐกิจ เพศ เด็กพิเศษ อายุ  และวัฒนธรรมถิ่นตางๆ 

          จากความหมายของการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมของนักการศึกษาหลายทาน อาจ
สรุปไดวา  การศึกษาแบบพหวุัฒนธรรมนั้น  หมายถึง  การจัดการศึกษาที่เกี่ยวกับความหลากหลาย
ของวัฒนธรรมในสังคม  ซึ่งในการจัดการศึกษานั้นตองคํานึงถึงความตองการของผูเรียนในดาน
ตางๆ  ตลอดจนคํานึงถึงความสอดคลองกับบริบทของผูเรียนทั้งในและนอกโรงเรียน  เพื่อสงเสริมให 
ผูเรียนประสบความสําเร็จในการเรียน  และอยูรวมกับผูอ่ืนในสังคมอยางสรางสรรคและเปนสุข 

     2.  แนวคิดเกี่ยวกับหลักสูตรการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม 
          การศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม  เปนแนวคิดที่จะปฏิรูปกระบวนการจัดการศึกษาเพื่อ

ประโยชนของนักเรียนทกุคน  โดยการใหความรูความเขาใจ  การฝกทักษะและการเสริมสราง 
เจตคติที่เหมาะสมในการอยูรวมกันในสังคมที่มีวัฒนธรรมหลากหลาย  ซึ่งนักการศึกษาและครู 
สามารถนําไปใชในการจัดองคประกอบตางๆ ของการศึกษา  เชน  การจัดหลักสูตร  การจัด         
การเรียนการสอน  การจัดสื่อการเรียนการสอน  การประเมินผล  การจัดกิจกรรมเสริมหลักสูตร 
เปนตน  โดยโปรแกรมการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมมุงสรางเจตคติและความเขาใจที่เหมาะสม 
ตอผูอ่ืน (Baruth and Manning,1992) 
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           Banks ( Banks ,1988 อางถึงใน Baruth and Manning, 1992) ไดเสนอแนวการ
จัดหลักสูตรไวคือ 

1. ชวยใหนักเรียนมีความเขาใจประสบการณทั้งหมดของกลุมเชื้อชาติตางๆ  
2. ชวยใหนักเรียนไดเขาใจวามีความขัดแยงระหวางอุดมคติกับความเปนจริงอยู

เสมอในสังคมมนุษย 
3. ชวยคนหาทางเลือกและสิทธิที่จะเลือกอยางชัดเจน 
4. ประกอบดวยคานิยม เจตคติและพฤติกรรมที่สงเสริมความหลากหลายทาง 

เชื้อชาติและสีผิวมากขึ้น 
5. ชวยใหนักเรียนไดพัฒนาทักษะที่จําเปนเพื่อใชในการปฏิสัมพนัธระหวางบุคคล

และระหวางกลมเชื้อชาติ สีผิวใหมีประสิทธิภาพ 
6. มีลําดับและขอบขายอยางกวางขวาง  ครอบคลุมทักษะที่เคารพตอกลุม 

เชื้อชาติ สีผิว  และควรจะบูรณาการเขากับหลักสูตรของโรงเรียน 
   7. ใชวิธีการจัดหลักสูตรแบบสหวิทยาการ(Interdisciplinary) และแบบ 

พหุวัฒนธรรม (Multidisciplinary) 
8. ใชวิธีการศึกษาเปรียบเทียบในกลุมเชื้อชาติและสีผิว 
9. ควรจะใชทรัพยากรชุมชนอยางสูงสุด 
10. ครอบคลุมการประเมินกระบวนการที่สะทอนถึงวัฒนธรรมของแตละกลุม 

          Baruth and Manning (1992) ก็ไดกลาวถึงการจัดหลักสูตรไวเชนเดียวกัน   
มีสาระสําคัญคือ 

1. ควรประกอบดวยมโนคติที่เกี่ยวของกับกลุมวัฒนธรรมตางๆ มากกวาที่จะ 
กลาวถึง ขอเท็จจริงที่แยกออกเปนสวน ๆ  

2. เนนวัฒนธรรมรวมสมัยใหมากเทาวัฒนธรรมประวัติศาสตร 
3. เปนการบูรณาการวัฒนธรรมตางๆในทุกวิชาและทุกวันที่นําหลักสูตรไปใช 
4. ไมมีการถือเพศหนึ่งเพศใดเปนสําคัญ 
5. ยอมรับลักษณะการศึกษาในสังคมสองภาษาและทัศนะทางการศึกษาที่ 

ถูกตองตอสังคมที่มีภาษาหลากหลาย  
6. ความคิดรวบยอดตางๆ ควรจะตั้งอยูบนภูมิหลังและประสบการณในชีวิต 

ประจําวันของเด็ก 
6. ชวยใหทุกคนมีโอกาสเรียนไดอยางเทาเทียมกัน โดยอาจมีการเตรียมพื้นฐาน 

กอนหรือมีหลักสูตรพิเศษอื่น ๆ  
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          Gollnick and Chinn (1994)  กลาวถึง  การศึกษาสําหรับสังคมตางวัฒนธรรมวา
ตองใหการศึกษาตางวัฒนธรรมเขาไปอยูในหลักสูตรที่เปนทางการ  ตองใหมีการบูรณาการความ
แตกตางทางวัฒนธรรมเขาไปตลอดหลักสูตร   ขอมูลที่เกี่ยวกับกลุมตางๆ ควรจะบรรจุไวเปนสวน
หนึ่งของหลักสูตรในทุกๆ วิชา  กลาวคือ  ทุกรายวิชาของหลักสูตรในทุกระดับชั้นควรจะบรรจุขอมูล
เนื้อหาทั้งของชนกลุมใหญและชนกลุมนอยในสังคมประเทศ 

          แนวการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมจะนํามาใชดานหลักสูตรและเอกสารของหลักสูตร 
โดยเฉพาะใหผูเรียนรูสึกวาเขากําลังเรียนเรื่องเกี่ยวกับตัวเขาและเพื่อนๆ ที่แตกตางของเขาในดาน
การสอน ครูตองพยายามคํานึงถึงความแตกตางระหวางวัฒนธรรม ออกแบบกิจกรรมใหนักเรียน
ทุกวัฒนธรรมไดทํางานรวมกัน  และโดยเฉพาะอยางยิ่งควรผลิตครูทองถิ่นใหแตกตางออกไปจาก
การผลิตครูทั่วไป  โดยหลักสูตรของการผลิตครูจะตองเนนในเรื่องการศึกษาสําหรับสังคมหลาย
วัฒนธรรม  ซึ่งหวังจะสรางความรูสึกและความเขาใจที่ดีตอกัน  นักเรียนทุกคนสามารถพัฒนาตน
ไดอยางเต็มศักยภาพและเปนสมาชิกที่ดีของสังคม รวมทั้งมีความสมัครสมานสามัคคีระหวางชน
ในชาติ  อันจะสงผลใหสังคมไทยมีความสันติสุข  สามารถรวมพลังพัฒนาประเทศชาติใหเทาเทียม
กับนานาประเทศได 

     3.  แนวการสอนที่ใชในการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรม 
          Banks (1994)  กลาววา แนวการสอนที่ใชในการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมอาจจัด

ไดเปน 4 แนวใหญๆ คือ 
1. แนวที่สอดแทรกเนื้อหาเพียงบางสวนเกี่ยวกับวัฒนธรรมเขาไปในบทเรียน  

  2. แนวที่เพิ่มเนื้อหาทางวัฒนธรรมเขาไปในบทเรียน 
  3. แนวที่ใชเนื้อหาวัฒนธรรมเปลี่ยนแปลงโครงสรางเนื้อหาของหลักสูตร  

4. แนวการบูรณาการเนื้อหาวัฒนธรรมกับการคิดตัดสินใจและปฏบิัติทางสังคม 
(Decision-Making and Social Action Approach) โดยแนวคิดนี้มี 2 รูปแบบ คือ รูปแบบที่เนน
ใหกลุมคนในวัฒนธรรมกลางยอมรับวัฒนธรรมยอยของผูอ่ืนที่แตกตางจากตน (Enlightening 
Power Group Model) และรูปแบบที่เนนใหคนในวัฒนธรรมยอยเขาใจตนเองในบริบททาง 
วัฒนธรรมของตนและวัฒนธรรมกลาง(Share Power Model)  

          แนวการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมที่ไดรับการยอมรับและนิยมใชกันอยางแพรหลาย 
ในวงวิชาการในปจจุบันคือ  แนวการบูรณาการเนื้อหาวัฒนธรรมการคิดตัดสินใจและปฏิบัติทาง
สังคม  ซึ่งมีรายละเอียดสําคัญดังนี้คือ  แนวการบูรณาการเนื้อหาวัฒนธรรมการคิดตัดสินใจและ
ปฏิบัติทางสังคม  หมายถึง  แนวทางจัดการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมเพื่อชวยใหนักเรียนไดเรียน
เนื้อหาวัฒนธรรม  ควบคูกับการพัฒนาความสามารถในการสะทอนการคิดตัดสินใจ แกปญหา
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ดวยตนเอง  โดยแสดงออกทางการปฏิบัติทางสังคม  ซึ่งมีอิทธิพลตอนโยบายของสังคมและพัฒนา
ความรูสึกที่ดีตอนโยบายของสังคมดวย 
           มนุษยอาศัยในสังคมที่เต็มดวยความรีบเรงและปญหามากมาย คนที่จะสามารถ 
แกปญหาที่มากมายเหลานั้นได  ตองเปนคนที่มีความสามารถในการคิดและตัดสินใจที่จะทํา
ประโยชนใหกับสังคมได  ดังนั้นจําเปนมากที่โรงเรียนตองจัดการศึกษาใหเด็กไดพัฒนาความ
สามารถในการสะทอนการตัดสินใจแกปญหาและทําใหผลการตัดสินใจนั้นชวยเด็กสามารถ 
แกปญหาไดดวยตนเอง 

1. มิติของการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมตามแนวการบูรณาการเนื้อหา 
วัฒนธรรมการคิดตัดสินใจและปฏิบัติทางสังคม ประกอบดวยมิติตางๆ ดังนี้ 

      มิติที่ 1  การบูรณาการเนื้อหาเปนการปฏิบัติที่ครูใชตัวอยางและเนื้อหา 
จากหลายๆ วัฒนธรรมและกลุมคนหลายๆ กลุมเพื่อแสดงความคิดรวบยอด  หลักการ  ทฤษฎี   
ความเห็นในวิชาเรียน  หรือแบบฝกหัด 
        มิติที่ 2  กระบวนการสรางความรู  กระบวนการสรางความรูครอบคลุมถึง
การที่ครูชวยใหนักเรียนเขาใจ  รับรูและจํา  เปรียบเทียบ  ประเมินคา  เพื่อคนหา  แสวงหา  
พิจารณาและตัดสินใจที่จะสรุปความหมายทางวัฒนธรรมที่นําไปสูความเขาใจตนเอง 
        มิติที่ 3  วิธีสอนที่ใหโอกาสอยางเสมอภาค เปนการสอนที่ครูปรับปรุง 
การสอนใหงายตอการเรียนรูของเด็กที่มีพื้นฐานทางวัฒนธรรมตางกัน  เปนการสอนที่มีหลากหลาย
รูปแบบ ข้ึนอยูกับขอบเขตของการเรียนรูภายใตความหลากหลายทางวัฒนธรรม                             
        มิติที่ 4  ลดอคติ มิตินี้มุงไปที่ทัศนะตอความแตกตางทางวัฒนธรรมของ
กลุมนักเรียน  ซึ่งจะสามารถเปลี่ยนแปลงไดโดยอาศยัวิธีการสอน  และการใชวัสดุการเรียนการสอนของครู 
        มิติที่ 5  เสริมสรางพลังใหแกวัฒนธรรมโรงเรียนและโครงสรางทางสังคม
คือ การรวมกลุมกันทางวัฒนธรรม  การปฏิสัมพันธของบุคลากรและนักเรียนที่มีความแตกตางกัน
ทางวัฒนธรรม 

2.  องคประกอบของการศึกษาแบบพหุวัฒนธรรมตามแนวการบูรณาการเนื้อหา 
วัฒนธรรมการคิดตัดสินใจและปฏิบัติทางสังคม 

     การคิดตัดสินใจมีองคประกอบหลายตัวคอื ความรูเดิม การคาดคะเน 
การวิเคราะห  สังเคราะหคุณคาของความรูนั้นและการคิดตัดสินใจเพื่อปฏิบัติ  การคิดตัดสินใจ
ตองใชวิธีการทางวิทยาศาสตรเพื่อใหไดซึ่งความรู  แตความรูเหลานั้นมิใชความรูทางวิทยาศาสตร   
เทานั้น  แตเปนความรูแบบสหวิทยาการ  เพราะความรูเพียงดานใดดานหนึ่งไมเพียงพอที่จะชวย
ใหสามารถคิดตัดสินใจได  การคิดตัดสินใจเกี่ยวกับประเด็นทางสังคมตองใขความรูหลายดานเชน
ดานสังคมวิทยา  ดานเศรษฐกิจ ดานวิทยาศาสตรและดานมนุษยวิทยาฯลฯ มุมมองของความรู
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เพียงดานเดียว  มีความจํากัดมาก ที่จะชวยใหเกิดการตัดสินใจเพื่อสะทอนออกมาเปนการปฏิบัติ
ทางสังคมได  องคประกอบของการคิดตัดสินใจและปฏิบัติทางสังคมสามารถแสดงได  
ดังแผนภูมิที่ 2 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนภูมิที่ 2   กระบวนการคิดตัดสินใจทางสังคม 
(แหล งที่ ม า  Adapted from Teaching Strategies for the Social Studies: Inquiry Valuing and Decision-
Making by Jame A. Banks, with Ambrose A. Clegg. Copyright 1990 by Longman Publishing Group) 
 

     3.  ขั้นตอนของบูรณาการเนื้อหาวัฒนธรรมกับการคิดตัดสินใจและปฏิบัติทางสังคม 
        ขั้นตอนที่ 1 การรวบรวมขอมูล  เปนการรวบรวมขอมูลความรูเกี่ยวกับส่ิงที่

ตองการจะตัดสินใจเพื่อปฏิบัติทางสังคม  การตัดสินใจจะดีไมไดถาไมมีขอมูลความรูเกี่ยวกับส่ิง
นั้นมาเปนพื้นฐานในการคิด  เด็กจะตองเรียนรูความคิดรวบยอดระดับสูงที่สามารถสรุปไปถึงคน
จํานวนมากได  และความคิดรวบยอดนั้นสามารถสอนไดดวยวิธีที่หลากหลาย  ที่ไดจากความ
เหมือนและความแตกตางทางสังคม  ทางวัฒนธรรม  และทางเชื้อชาติตางๆ  เปนความคิดรวบยอด
หลักที่จําเปนตองรวบรวมขอมูลเพื่อการเรียนรูขั้นตอไป 

        ข้ันตอนที่ 2 การแสวงหาคุณคา  หลังจากไดขอมูลที่จําเปนมาแลวตองใหเด็ก
ไดแสงหาคุณคาของขอมูลนั้นโดยการวิเคราะห  การทําใหกระจางในประเด็นตางๆ ที่เกี่ยวของกับ
ตัวเด็กเอง  การวิเคราะหเพื่อแสวงหาคุณคานี้ตองอยูในหองเรียนที่มีบรรยากาศที่เปนกันเอง   

ปญหาการคิดตัดสินใจ 

การแสวงหาความรูทางสังคม การแสวงหาคุณคา 

ความรูทางสังคม 

เหตุผลในการตัดสินใจ

การปฏิบัติทางสังคมที่ไดจากการพิจารณาไตรตรอง 

การเห็นคุณคา 
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เด็กจึงจะสามารถแสดงความคิดเห็น  ความเชื่อ  ทัศนคติของเขาออกมาได  โดยผานกระบวนการ
อภิปรายกับครูและเพื่อนอยางอิสระ 
          ขั้นตอนที่ 3 การคิดตัดสินใจและปฏิบัติตามสังคม  หลังจากที่เด็กได 
ความคิดรวบยอด  และมองเห็นคุณคาของประเด็นทางวัฒนธรรมและสังคมแลว  ครูควรถามเด็ก
ใหแสดงทางเลือกที่หลากหลายแกปญหานั้น  และคาดคะเนถึงความเปนไปไดของทางเลือกนั้น  
ทางเลือกที่เด็กแสดงความคิดเห็นตองตั้งอยูบนพื้นฐานของความรูที่เด็กไดรับมาแลว เมื่อเด็กได
อภิปราย พิจารณาไตรตรองถึงความสําคญัของทางเลือกทั้งหมดแลว เด็กก็จะคิดตัดสินใจเลือก
เพื่อแสดงออกเปนพฤติกรรมที่เหมาะในสังคม หรือชุมชนของเด็กตอไป 
  

ในการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยนั้น  นอกจากผูพัฒนาหลักสูตรจะตอง 
เขาใจในกระบวนการการพัฒนาหลักสูตร  เนื้อหาสาระทางวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย   
ตลอดจนแนวคิดการสอนภาษาและวัฒนธรรม  อีกทั้ง ลักษณะสําคัญของภาษาและวัฒนธรรม
ไทยแลว  นักพัฒนาหลักสูตรยังจําเปนตองเขาใจธรรมชาติของผูเรียนและบริบทของโรงเรียนดวย  
ดังนั้นการพัฒนาและการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย
จึงจําเปนตองมีการศกึษาความเปนมา  และสภาพปจจุบันของโรงเรียนนานาชาติดังจะกลาวถึงตอไป 
 
โรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย 

ความเปนมาของโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย 
     โรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยเริ่มตนเมื่อประมาณ 50 กวาปที่ผานมา  โดยใน 

ยุคแรกเริ่มเร่ิมจากโรงเรียนจีนที่เปดสอนภาษา  และโรงเรียนมิชชันนารีซึ่งสอนนักเรียนที่เปนบุตร
หลานของชาวตางชาติที่มาปฏิบัติงานในประเทศไทย  ในระยะแรกมีโรงเรียนนานาชาติเพียงไม 
กี่แหงเทานั้น  เนื่องจากการขออนุมัติจัดตั้งตองพิจารณาเปนรายๆ ไป  โดยตองไดรับความเห็น
ชอบจากคณะรัฐมนตร ี โรงเรียนนานาชาติที่ไดรับอนุญาตจัดตั้งจากกระทรวงศึกษาธิการ  แหงแรก
ไดแก  โรงเรียนสถานศึกษานานาชาติ(International School of Bangkok)  ไดรับอนุญาตจัดตั้ง
อยางเปนทางการเมื่อ พ.ศ.2500  โรงเรียนสถานศึกษานานาชาติใช  หลักสูตรของอเมริกัน โดยมี
สมาคมการศึกษาเพื่อเด็กนานาชาติหรือ International School Association(ISA) เปนเจาของ  
ทําการสอนระดับประถมถึงระดับมัธยมปลาย  มีผูจัดการและครูใหญเปนคนไทย เนื่องจากตาม
พระราชบัญญัติโรงเรียนราษฎรพ.ศ.2497  กําหนดใหเจาของ  ครูใหญและผูจัดการตองมีสัญชาติ 
ไทยโดยกําเนิด (คณะกรรมการการศึกษาเอกชน, 2540) 
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ตอจากนั้น  เนื่องจากประเทศไทยมีการพัฒนาดานเศรษฐกิจอยางกวางขวาง  มีการ 
ลงทุนจากตางประเทศจํานวนมาก  ทําใหชาวตางประเทศหลั่งไหลเขามาอาศัยอยูในประเทศไทย 
เปนการชั่วคราวเพิ่มมากขึ้น  คณะรัฐมนตรีในขณะนั้นเห็นความจําเปนที่จะใหมีการเปดโรงเรียน 
นานาชาติขึ้นอีก  ตามที่กระทรวงการตางประเทศเสนอ  เนื่องจากขณะนั้นมีโรงเรียนนานาชาติ
เพียงโรงเรียนเดียว  และไมสามารถรับนักเรียนเพิ่มเติมได  จึงไดมีการจัดตั้งโรงเรียนรวมฤดีวิเทศ
ศึกษาขึ้นในป พ.ศ. 2506 หลังจากนั้นในป พ.ศ. 2507  คณะรัฐมนตรีไดอนุมัติใหกรมวิเทศสหการ 
รับเปนเจาของโรงเรียนบางกอกพัฒนา  ซึ่งไดจัดการเรียนการสอนใหกับบุตรหลานชาวตางประเทศ 
ที่เปนผูเชี่ยวชาญประจํากรมตางๆ  ของหนวยงานราชการไทยในขณะนั้น   ทําใหเกิดการจัดตั้ง 
โรงเรียนนานาชาติเปนกรณีพิเศษ  ตามคณะรัฐมนตรีจํานวน 3 โรง  ตอมาสถานเอกอัครราชทูต
ญี่ปุนไดเสนอขอรัฐบาลไทยในป พ.ศ. 2517   ใหมีการจัดตั้งโรงเรียนสําหรับสอนบุตรหลานญี่ปุนที่
อาศัยอยูในประเทศไทยเปนการเฉพาะ  จากเดิมที่เคยจัดตั้งอยูภายในบริเวณสถานเอกอคัราชฑูตญี่ปุน
ประจําประเทศไทย  คณะรัฐมนตรีจึงไดอนุมัติใหมีการจัดตั้งไดเปนกรณีพิเศษ คือ โรงเรียนสมาคม
ไทย-ญี่ปุน  ใหรับเฉพาะเด็กสัญชาติญี่ปุนเทานั้น  หลังจากนั้นเปนเวลา 10 ป คณะรัฐมนตรีเห็นวาพื้น
ที่จังหวัดเชียงใหม  มีชาวตางประเทศทํางานอยูตามโครงการตางๆ เปนจํานวนมาก มีความจําเปน
ที่จะตองจัดการศึกษา  ใหแกบุตรหลานของชาวตางประเทศเหลานั้น คณะรัฐมนตรีจึงมีมติในป พ.ศ. 
2526  อนุญาตใหมีการจัดตั้งโรงเรียนนานาชาติเชียงใหม  ที่จังหวัดเชียงใหมเพิ่มข้ึนอีก 1 โรง  โดย
ใหกระทรวงตางประเทศเปนผูรับใบอนุญาต  ทําใหมีโรงเรียนนานาชาติทั้งสิ้น จํานวน 5 โรง  (คณะ
กรรมการการศึกษาเอกชน, 2540) 

     ตอมาในสมัยพลเอกชาติชาย ชุณหะวัน เปนนายกรัฐมนตรี ซึ่งเปนชวงที่เศรษฐกิจของ
ประเทศไทยมีการขยายตัวและเติบโตอยางมาก จากผลของนโยบายสงเสริมการลงทุนของรัฐบาล
ทําใหมีนักลงทุนตางชาติเขามาลงทุนในประเทศไทยจํานวนมาก  นักลงทนุเหลานี้ไดพา ครอบครัว
ของตนติดตามมาพํานักในประเทศไทยดวย  ยังผลใหความตองการโรงเรียนสําหรับลูกหลานนักลงทุน
เหลานั้นเพิ่มข้ึนเปนเงาตามตัว  แตในขณะนั้นมีโรงเรียนนานาชาติไมเพียงพอที่จะรับนักเรียนที่
เพิ่มข้ึนได  เนื่องจากรัฐบาลไมอนุญาตใหกอต้ังโรงเรียนขึ้นใหมหรือขยายกิจการโรงเรียนเดิม  
อยางไรก็ตามเพื่อยังประโยชนและอํานวยความสะดวกแกนักลงทุนตางชาติที่เขามาลงทุนใน
ประเทศไทย  คณะรัฐมนตรีจึงไดมีมติเมื่อวันที่ 19 กุมภาพันธ พ.ศ. 2534  อนุญาตใหมีการจัดตั้ง
โรงเรียนนานาชาติเพิ่มข้ึนได  โดยมีโรงเรียนนานาชาติไดรับอนุญาตจากกระทรวงศึกษาธิการ อีก 7 แหง 
ไดแก  โรงเรียนนานาชาติดิษยะศริน  โรงเรียนไทย-ซิกซนานาชาติ  โรงเรียนเซนตจอหน  โรงเรียน
นานาชาติใหมแหงประเทศไทย  โรงเรียนนานาชาติเอกมัย  โรงเรียนประชาคมนานาชาติ และ 
โรงเรียนนานาชาติบางละมุง  (คณะกรรมการการศึกษาเอกชน, 2540) 
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     ภายหลังจากที่คณะรัฐมนตรีในรัฐบาลสมัย  นายอานันท ปนยารชุน  เปนนายกรัฐมนตรี 
ไดกําหนดนโยบายใหมีการจัดตั้งโรงเรียนนานาชาติไดอยางเสรีเปนครั้งแรก  ตั้งแตป พ.ศ.2534 
เปนตนมา  ปรากฎวาในปจจุบันไดมีภาคเอกชนทั้งบุคคลและนิติบุคคลใหความสนใจที่จะจัดตั้ง
โรงเรียนนานาชาติ  ทั้งในพื้นที่สวนกลางและภูมิภาคเพิ่มเปนจํานวนมากขึ้น  โดยจากสถิติลาสุด
(พ.ศ.2544)  พบวาจํานวนโรงเรียนที่จัดเปนกลุมโรงเรียนนานาชาติไดรับอนญุาตใหจัดตั้งจาก
กระทรวงศึกษาธิการแลวมีจํานวนทั้งสิ้น 62 โรงเรียน  (สมาคมโรงเรียนนานาชาติแหงประเทศไทย, 
2545)  ซึ่งในจํานวนนี้เปนทั้งโรงเรียนนานาชาติที่จัดตั้งขี้นตามนโยบายของรัฐบาลแตเดิมจํานวน 
 5 โรงและโรงเรียนเอกชนที่เพิ่งเปดใหมอีกจํานวน 57 โรง  ดังตารางที่ 2 
 
ตารางที่ 2     สถิติจํานวนโรงเรียนนานาชาติ ป พ.ศ. 2500-2545 
 

ป พ.ศ. จํานวนโรงเรียน จํานวนโรงเรียนที่เพิ่มข้ึน 
2500-2505 1 0 
2506-2510 3 2 
2511-2515 3 0 
2516-2520 4 1 
2521-2525 4 2 
2526-2530 5 1 
2531-2535 10 5 
2536-2540 34 24 
2537-2545 62 28 

 
 สภาพปจจุบันของโรงเรียนนานาชาติโดยรวม 
      ผลจากการที่รัฐบาลไดเปลี่ยนแปลงนโยบายโรงเรียนนานาชาติ  และเปดโอกาสใหมี
การจัดตั้งโรงเรียนเพิ่มเติมข้ึน  ตลอดจนใหนักเรียนไทยเขาเรียนไดในทุกระดับชั้น  ตั้งแตพ.ศ.2534  
ทําใหภาคเอกชนไดขอจัดตั้งโรงเรียนนานาชาติเพิ่มมากขึ้น  ปจจุบันมีโรงเรียนนานาชาติรวม 62 โรง  
จําแนกตามตารางที่ 3  และนักเรียนจํานวน 19,820 คน โดยนักเรียนไทยมีจํานวน 6,910 คน และ
นักเรียนชาวตางประเทศ 12,910 คน  ดังแผนภูมิที่ 3  
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ตารางที่ 3    ลักษณะโรงเรียนนานาชาติในปจจุบัน 
 

         ระบบ 
 
ระดับ 

หลักสูตร
อังกฤษ 

หลักสูตร 
อเมริกัน 

หลักสูตร
นานาชาติ 

หลักสูตร
ประจําชาติ 

หลักสูตร
เฉพาะ 
โรงเรียน 

 
รวม 

อนุบาล 12 3  5 1 21 
ประถม 3  2 1  6 
มัธยมตน 1 1  1  3 
มัธยมปลาย 13 15 2 2  32 

                                                                                                           รวม                    62 
 
 
 
 

 
แผนภูมิที่ 3     แสดงจํานวนนักเรียนไทย และนักเรียนชาวตางประเทศและจํานวนรวม 
                      นักเรียนนานาชาติป 2536 ถึง 2545 
 
(แหลงที่มา เอกสารประกอบการบรรยายของหมอมหลวงปริยดา  ดิศกุล “ใหบุตรหลานเรียนระบบ 
นานาชาติของไทยดีกวาในตางประเทศ”  2545) 
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หลักสูตรของโรงเรียนนานาชาติ 
     โรงเรียนนานาชาติ เปนสถานศึกษาที่มุงตอบสนองความตองการของเด็กตางชาติที่มา

จากครอบครัวที่ตองยายประเทศติดตามผูปกครองอยูเสมอๆ  โรงเรียนนานาชาติจึงตองใช 
หลักสูตรสากล  เพื่อใหนักเรียนของตนสามารถเขาเรียนตอในโรงเรียนนานาชาติที่ประเทศอื่นๆ  ได
อยางตอเนื่อง (Murphy,1990) 

     คณะกรรมการอํานวยการพัฒนาหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ จัดหลักสูตรของ
โรงเรียนนานาชาติเปน 3 ประเภท ไดแก 

          หลักสูตรประเภทที่ 1  หมายถึง  หลักสูตรที่นํามาจากตางประเทศมีหลักการรับรอง
จากหนวยงานของประเทศนั้นๆ 
           หลักสูตรประเภทที่  2  หมายถึง  หลักสูตรที่นํามาจากตางประเทศ แลวพัฒนา 
รายละเอียดเนื้อหาวิชาขึ้นใหม 
           หลักสูตรประเภทที่  3  หมายถึง  หลักสูตรที่โรงเรียนยกรางขึ้นเอง 

     ปจจุบันโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย  มีทั้งโรงเรียนที่ยึดหลักสูตรของอังกฤษ   
หลักสูตรอเมริกันและหลักสูตรอื่นๆ  ซึ่งแตละโรงเรียนจะมีผูดูแลหลักสูตรชาวตางประเทศควบคุม 
คุณภาพของหลักสูตรของตนและหลักสูตรสากลตางๆ เหลานี้  แตละหลักสูตรจะกําหนดเนื้อหา
ขอบขายและกิจกรรมวิชาตางๆ  ไวเพื่อเปนมาตราฐานเดียวกันสําหรับโรงเรียนนานาชาติที่ตั้งอยู
ในประเทศตางๆ  ไดใชอยางสะดวก 
 

ระบบการศึกษาของอังกฤษ 
      โรงเรียนนานาชาติที่ใชระบบการศึกษาอังกฤษ ใชหลักสูตรแหงชาติของประเทศ 
สหราชอณาจักรคือ  หลักสูตรแมบทระดับชาติ เพื่อเปนแนวในการปฏิบัติใหมีมาตราฐานเดียวกัน
ในการจัดการศึกษาภาคบังคับในระบบโรงเรียน  โรงเรียนทุกแหงจะตองจัดหลักสูตรที่มีความ 
สมดุลและครอบคลุมอยางกวางขวางซึ่ง 

1) สงเสริมพัฒนาการทางจิตวิญญาณ คุณธรรม วัฒนธรรม สติปญญา  และ 
รางกายของนักเรียนในโรงเรียนและของสังคม 

 2) เตรียมนักเรียนในโรงเรียนเพื่อใหพรอมตอโอกาส  ความรบัผิดชอบและ 
ประสบการณตางๆ ในชีวิตวัยผูใหญ 
      หลักสูตรแมบทระดับชาติมีจุดมุงหมาย 4 ประการคือ 
  1)  เพื่อสรางหลักประกันของการไดรับตามสิทธิพึงมีของเด็ก 
       หลักสูตรแมบทระดับชาติจัดทําขึ้นเพื่อชวยใหแนใจวานักเรียนทุกคน   
ไมวาจะมีพื้นฐานทางสังคมวัฒนธรรม เพศ ความแตกตางในเรื่องความสามารถ  และความพิการ 
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จะไดรับตามสิทธิอันพึงมีในการเรียนรูดานตางๆ มากมาย  ในการพัฒนาความรู  ความเขาใจ
ทักษะและเจตคติท ี่จําเปนตอการพัฒนาและการเปนคนที่สมบูรณของตนในฐานะพลเมืงที่มี 
ประสิทธิภาพและรับผิดชอบ 
  2)  เพื่อวางมาตรฐานการศึกษา 
       หลักสูตรแมบทระดับชาติ  กําหนดความคาดหวังเกี่ยวกับการเรียนรูและการ
พัฒนาสมรรถภาพไวอยางชัดเจนตอนักเรียน ผูปกครอง ครู รัฐบาล นายจาง  และสาธารณชน  
และวางมาตรฐานระดับชาติเกี่ยวกับความสามารถของนักเรียนทุกคนในวิชาตางๆ ที่กําหนดไว   
มาตรฐานดังกลาวสามารถนํามาใชเปนเปาหมายเพื่อการพัฒนา  ปรับปรุง  การวัดความกาวหนา
เพื่อไปสูเปาหมายที่ตั้งไว  และการตอตามลาํดับ  ตลอดจนเปรียบเทียบความสามารถระหวาง
บุคคล กลุม และโรงเรียน 
  3)  เพื่อสงเสริมความตอเนื่องและสอดคลองในการจัดการศึกษา 
       หลักสูตรแมบทระดับชาติ  ชวยนําไปสูการมีกรอบระดับชาติที่มีความ 
สอดคลอง  ซึ่งชวยสงเสริมใหหลักสูตรมีความตอเนื่อง  และยืดหยุนมากพอที่จะชวยใหนักเรียนมี
ความกาวหนาในการเรียนรูอยางแทจริง  นอกจากนี้ หลักสูตรระดับชาติยังมีบทบาทในเรื่องของ
การสงตอนักเรียนจากโรงเรียนหนึ่งสูโรงเรียนอีกแหงหนึ่ง  และการสงตอระหวางระดับการศึกษา
ตางๆ และเปนพื้นฐานสําหรับการเรียนรูตลอดชีวิต 
  4)  เพื่อสงเสริมความเขาใจและการยอมรับจากสาธารณชน 
       หลักสูตรแมบทระดับชาติ ชวยเพิ่มความเขาใจใหแกสาธารณชน  อันนําไปสู
การเกิดความเชื่อมั่นในการทํางานของโรงเรียน  และในการเรียนรูและสัมฤทธิผลตางๆ อันเปนผล
จากการจัดการศึกษาภาคบังคับ  หลักสูตรชวยใหพื้นฐานรวมกันในการปรึกษาหารือหรือ 
ถกเถียงแลกเปลี่ยนเกี่ยวกับประเด็นตางๆ ทางการศึกษา  ระหวางบุคลภายนอกทั่วไปกับ 
กลุมนักวิชาการตางๆ รวมทั้งนักเรียน ผูปกครอง ครู รัฐบาล และนายจาง 
 

     การจัดการศึกษาภาคบังคับในระบบโรงเรียนแบงเปน 4 ระดับ หรือที่เรียกวา Key 
Stage 1-4 จัดใหแกเด็กอายุ 5-16 ป เรียกแตละชั้นวา Year โดยเริ่มต้ังแต Year 1 ซึ่งเทียบเทาชั้น
เด็กเล็กหรืออนุบาลปสุดทาย  กอนขึ้นชั้นประถมศึกษา   Year 2 ซึ่งเทียบเทาชั้นประถมศึกษาปที่ 
1 เร่ือยไปจนถึง Year 11 ซึ่งเทียบเทาชั้นมัธยมศึกษาปที่ 4 ของไทย  วิชาในหลักสูตรแบงเปน 2 
กลุมคือ กลุมวิชาแกน ไดแก ภาษาอังกฤษ คณิตศาสตร และวิทยาศาสตร  และกลุมวิชาพื้นฐาน
อ่ืนๆ ไดแก การออกแบบและเทคโนโลยี  เทคโนโลยีสารสนเทศ  และการสื่อสาร  ประวัติศาสตร 
ภูมิศาสตร  ภาษาตางประเทศ  ศิลปะและการออกแบบ ดนตรี พลศึกษา  และความเปนพลเมืองดี  
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การเปรียบเทียบระบบการจัดศึกษาตามหลักสูตรแหงชาติของประเทศอังกฤษและระบบ
การจัดการศึกษาของไทย 

 

ชวงชั้น ชวงอายุ ระดับชั้น ประโยค ระบบการศึกษาไทย 
1 5+ ถึง 6+ 1 ถึง 2  ประถม ป.1 
2 7+ ถึง 10+ 3 ถึง 6  ป.2 ถึง ป.5 
3 11+ ถึง 14+ 7 ถึง 9  มัธยม ป.6 ถึง ม.3 
4 14+ ถึง 16+ 10 ถึง 11  ม.4 ถึง ม.6 

 
     โครงสรางของหลักสูตร 
 มีการจัดทําโปรแกรมการศึกษาสําหรับแตละวิชาของแตละระดับการศึกษา 

ซึ่งกําหนดวานักเรียนตองไดเรียนรูอะไรบาง  โดยมีการกําหนดเปาหมายที่พึงบรรลุไวเพื่อใหเปน
มาตรฐาน  สมรรถภาพของนักเรียนที่สําเร็จการศึกษาในแตละระดับ  โดยหลักสูตรไดเปดกวาง
สําหรับโรงเรียนวาจะบริหารหลักสูตรในระดับโรงเรียนอยางไร  เพื่อใหเปนไปตามโปรแกรมการ
ศึกษาที่กําหนดไว  โดยมีขอบังคับในการจัดการเรียนการสอนโดยทั่วไป 4 ดาน ไดแก ดานการ
เรียนรวม  ดานการสงเสริมการเรียนรูภาษา  ดานการสงเสริมการเรียนรูเทคโนโลยีสารสนเทศและ
การสื่อสาร  และดานการสงเสริมสุขภาพและสวัสดิภาพ  และขอบังคับในการจัดการเรียนการสอน
แตละวิชา   
  
      จุดมุงหมายการเรียนรูสําหรับนักเรียน 
  1) สงเสริมพัฒนาการทางจิตวิญญาณ  คุณธรรม  สังคมและวัฒนธรรม  โดยให
ดําเนินการในทุกวิชาของหลักสูตรระดับชาติ 

2) สงเสริมการศึกษาเกี่ยวกับตัวบุคคล  สังคม  และสุขภาพ  รวมทั้งความเปน 
พลเมืองดี 

3) สงเสริมทักษะตางๆ โดยใหดําเนินการในทุกวิชาของหลักสูตรระดับชาติ 
 

     โรงเรียนนานาชาติระบบอังกฤษใชแบบทดสอบมาตรฐาน เพื่อรับรองมาตรฐาน
ระหวางโรงเรียน และในวิชาพื้นฐาน  แบบทดสอบเหลานี้เปนที่รูจักดีในชื่อ  แบบทดสอบเพื่อ
ประเมนิการเรียนรูตามหลักสูตรแหงชาติ (National Curriculum Assessment Test) 
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     ระบบการศึกษาของอเมริกา 
  ประเทศสหรัฐอเมริกาไมมีหลักสูตรแหงชาติ  ในแตละรัฐจะเปนผูรับผิดชอบการ
ศึกษาตั้งแตชั้นอนุบาล ถึง มัธยมปลาย  หรืออายุ 5 ถึง 18 ป  ซึ่งบริหารจัดการโดยคณะกรรมการ
ของโรงเรียนในแตละเขตการศึกษา  
  ไมกี่ปที่ผานมา ภาครัฐและองคกรทางการศึกษาตางๆ ไดพัฒนาปรับปรุงสัมฤทธิผล
ปลายทาง (ขอกําหนดในเรื่องเนื้อหาความรูและทักษะที่จําเปนโดยทั่วไป  และมาตรฐานการเรียนรู 
(ขอกําหนดในสิ่งที่นักเรียนตองรูและสามารถทาํไดในแตละชวงชั้นของการเรียนในโรงเรียน)   
  โรงเรียนนานาชาติในระบบอเมริกันในประเทศไทย อยูบนพื้นฐานการศึกษา 
เดียวกันกับโรงเรียนในสหรัฐอเมริกา โดยตั้งแต G1ถึง G12 (ป.1 ถึง ม.6) การวัดและประเมินผล
ของนักเรียนอยูบนพื้นฐานของสิ่งที่นักเรียนไดเรียนรู   การจบการศึกษาพิจารณาจากระบบ 
หนวยกิต  โดยทางวิทยาลัยและมหาวิทยาลัยในสหรัฐอเมริกายอมรับวุฒิการศึกษาที่ไดรับจาก 
โรงเรียนนานาชาติระบบนี้ 
 
การเปรียบเทียบระบบการศึกษาของประเทศสหรัฐอเมริกาและระบบการจัดการศึกษาของไทย 
 

อายุ ระดับชั้น ชั้น ระบบการศึกษาไทย 
5-11 

11-14 
14-18 

KG ถึง G5 
G6 ถึง G8 

G9 ถึง G12 

Elementary School 
Middle School 
High School 

ป.1 ถึง ป.5 
ป.6 ถึง ม. 2 
ม.3 ถึง ม.6 

 
 

ระบบการศึกษานานาชาติ 
     องคกร IBO  (International Baccalaureate Organization)  เปนมูลนิธิทางการศึกษา

ที่ไมหวังผลกําไร ตั้งขึ้นเมื่อคศ.1968  โดยความรวมมือกับองคกรยูเนสโกปจจุบันมีสํานักใหญ 
ตั้งอยูที่เมื่อเจนีวา ประเทสสวิตเซอรแลนด   องคกรนี้ไดจัดทําโปรแกรมการศึกษา3 ระดับตอเนื่อง
กันไดแก Diploma Programme  ซึ่งเปนโปรแกรม 2 ปสุดทาย  ของชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย 
Middle Years Programme  สําหรับนักเรียนอายุ 11-16 ป  และ Primary Year Programme 
สําหรับนักเรียนอายุ 3-12 ป  

     ในเดือนมกราคม คศ.2000  มีโรงเรียนที่ไดรับอนุญาตใหใชหลักสูตรของ IBO  จํานวน 
ทั้งสิ้น 1031 โรง  ในประเทศตางๆ 101 ประเทศ  ซึ่งมีทั้งโรงเรียนเอกชนที่สวนใหญเปนโรงเรียน
นานาชาติ และโรงเรียนของรัฐบาล 
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      IBO เกิดขึ้นจากความพยายามของโรงเรียนนานาชาติตางๆ  ตั้งแตคศ.1924 ในอันที่
จะจัดทําหลักสูตรและประกาศนียบัตร  เพื่อเขามหาวิทยาลัยที่สามารถใชรวมกัน  สําหรับนักเรียน
ที่ตองเดินทางไปยังประเทศตางๆ  นอกจากนี้ นักการศึกษานานาชาติยังไดรับแรงบันดาลใจ 
จากวิสัยทัศนอันเปนอุดมคติ  พวกเขาหวังวาประสบการณที่มีรวมกันทางวิชาการ  ซึ่งเนนการคิด
วิเคราะห  และการเปดโอกาสใหนักเรียนไดรับรูทัศนะตางๆ  ที่หลากหลายจะชวยใหคนหนุมสาวได
เกดิความเขาใจระหวางวัฒนธรรมและการยอมรับผูอ่ืน  ในระยะแรกนักการศึกษาเหลานี้ไดมุงเนน
ชวง 2 ปสุดทายของการเรียนระดับมัธยมศึกษา  เพื่อสรางหลักสูตรที่มีลักษณะเขมขน ซึ่งจะ 
นําไปสูความเปน “บัณฑิต” (Baccalaureate)  สําหรับใชในประเทศใดๆ ก็ได และไดรับการ 
ยอมรับจากมหาวิทยาลัยของทุกประเทศ   
      โปรแกรมการศึกษาของ IBO  ทั้งสามโปรแกรมมีความตอเนื่องกัน  โดยตั้งอยูบน 
พื้นฐานปรัชญาเดียวกัน  สําหรับนักเรียนอายุ 3-19 ป  ทั้งนี้โรงเรียนแตละแหงสามารถเลือกใช 
บางโปรแกรมหรือทั้งสามโปรแกรมก็ได   
      ปรัชญาของโปรแกรมการศึกษาทั้งสาม  คือ “โดยอาศัยหลักสูตรซึ่งมีความเขมขนและ
มีความสมดุลควบคูกับการประเมินผลที่ทาทายความสามารถของผูเรียน  มุงที่จะชวยโรงเรียน
ตางๆ ในอันที่จะพัฒนาความสามารถรายบุคคลของเยาวชน  และชวยใหบุคคลเหลานี้เชื่อมโยง 
ประสบการณในชั้นเรียนกับความเปนจริงของโลกภายนอก  นอกเหนือจากความเขมงวดทาง 
วิชาการและมาตรฐานวิชาการระดับสูงแลว   ยังเนนอุดมคติแหงการเกิดความเขาใจระดับ 
นานาชาติและความเปนพลเมืองที่มีความรับผิดชอบ  เพื่อไปสูจุดหมายปลายทางทีนักเรียน IB 
 จะกลายเปนนักคิดที่มีทั้งวิจารณญาน และคุณธรรม  เปนผูที่เรียนรูตลอดชีวิตและเปนสมาชิก  
ที่เขารวมในกิจกรรมทั้งระดับทองถิ่นและระดับโลกอยางมีภูมิความรู  เปนผูตระหนักในความเปน 
มนุษยชาติอันมีรวมกันและเชื่อมโยงมนุษยเขาดวยกัน  โดยในขณะเดียวกันก็เคารพในความ 
หลากหลายของวัฒนธรรมและทัศนคติตางๆ ที่ชวยใหชีวิตมีคุณคายิ่งขึ้น 

     PYP (Primary Year Programme) ซึ่งเปนโปรแกรมระดับประถมศึกษาและปฐมวัย   
มุงเนนการพัฒนาเด็กโดยองครวมทั้งในชั้นเรียนและโลกภายนอก  โดยผานสิ่งแวดลอมตางๆ ซึ่ง
เด็กเรียนรูได  โปรแกรมนี้ไดกําหนดกรอบซึ่งตอบสนองความตองการดานตางๆ ของเด็ก : วิชาการ 
สังคม รางกาย อารมณ และวัฒนธรรม  โปรแกรมนี้ชวยเตรียมนักเรียนนําไปสู MYP (Middle 
Years Programme)   แตทั้ง PYP(Primary Year Programme) และ MYP(Middle Years 
Programme)  ก็ ไมใชโปรแกรมบังคับกอนเรียน Diploma Progarmme  

PYP (Primary Year Programme) เปนรูปแบบหลักสูตรนานาชาติที่กําหนดแนวทางเกี่ยว
กับส่ิงที่เด็กควรเรียนรู  แนวการสอน และวิธีการประเมินผล  โรงเรียนที่ใชหลกัสูตรนี้ จะตองทํางาน
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รวมกับ IBO โดยตองมีคุณสมบัติตามที่กําหนด  ทั้งนี้โรงเรียนสามารถยืดหยุนไดมาก  ทั้งในเรื่อง
ภาษาที่ใชในการเรียนการสอน และภาษาตางๆ ที่สอน  
      หัวใจของ PYP (Primary Year Programme) คือความมุงมั่นที่จะใหการศึกษาคนควา
อยางมีโครงสรางที่ชัดเจน  เปนเครื่องมือสําคัญในการเรียนรู  หนวยการเรียนรูทั้ง 6 หนวยจะชวย
ใหครูและเด็กไดสํารวจความรูตางๆ (knowledge) อยางกวางขวาง  ครูและนักเรียนจะใชคําถาม
หลักที่เนนความคิดรวบยอด  เพื่อสรางหนวยแหงการศึกษาคนควา  ทั้งครูและนักเรียนจะเรียนรู
และประยุกตใชทักษะซึ่งเปนสหวิทยาการ  ระหวางที่พัฒนาความเขาใจเกี่ยวกับความคิดรวบยอด
สําคัญเหลานี้  นอกจากนี้การพัฒนาทัศนคติที่ชัดเจน  และความคาดหวังในพฤติกรรมที่รับผิดชอบ
ตอสังคม ก็เปนองคประกอบที่จําเปนของโปรแกรมนี้ดวยคือ 
 
 
                                        เราคือใคร                                                 เราอยูที่ไหน (ในดานสถานที่ 
                                                                                                                                  และเวลา)                              
 
     การอยูรวมกันบนโลกมนุษย                                                                                   เราแสดงออกเกี่ยวกับ          
                                                                                                                                            ตัวเราอยางไร 
 
 
                    เราจัดการกับตัวเองอยางไง                                             โลกนี้ดําเนินไปอยางไร 
 

คุณลักษณะของผูเรียน  
     PYP (Primary Year Programme) ไดกําหนคุณลักษณะตางๆ ของนักเรียนผูซึ่งมี

ความตระหนักถึง  และไวตอประสบการณตางๆ ของผูอ่ืน  เมื่อนําคุณลักษณะเหลานี้มารวมกัน  
ยอมเกิดเปนของภาพรวมของนักเรียน PYP ซึ่งชวยใหครูและนักเรียนสามารถตั้งจุดมุงหมาย  
วางแผนหนวยการเรียนรูเพื่อศึกษาคนควา และประเมินผล    

1. นักศึกษาคนควา ความอยากรูตามธรรมชาติของนักเรียนจะรับการสงเสริมและ 
สนับสนุน  ทําใหนักเรียนเกิดทักษะที่จําเปนตอการศึกษาวิจยั อยางมีจุดมุงหมายอยางสรางสรรค 
นักเรียนเพลิดเพลินกับการเรียนรูอยางเต็มตัว และความรักในการเรียนรูของพวกเขาจะคงอยูไปจน
ตลอดชีวิต  

2. นักคิด พวกเขาไดฝกใชความคิดริเร่ิมในการประยุกตทักษะการคิดอยางมี 
วิจารณญาณ อยางสรางสรรคเพื่อชวยใหสามารถตัดสินใจไดอยางไมมีขอบกพรอง และแกปญหา
ที่สลับซับซอนได 
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3. ผูที่มีความสามารถในการสื่อสาร นักเรียนไดรับและถายทอดความรูสึกนึกคิด 
และขอมูลดวยความมั่นใจโดยใชภาษาตางๆ มากกวา 1 ภาษา ซึ่งรวมถึงภาษาสัญลักษณทาง
คณิตศาสตร 

4. ผูกลาเสี่ยง นักเรียนเขาสูสถานการณที่ไมคุนเคยโดยปราศจากความวิตกกังวล   
และมีความเชื่อมั่น เปนตัวของตัวเอง เปนผูมีจิตวิญญาณแหงการสํารวจบทบาท ความคิด  และ
กลวิธีใหมๆ  นักเรียนมีความกลาหาญและสามารถพูด ชี้แจง ใหผูอ่ืนยอมรบัในส่ิงที่ตนเชื่อ 

5. ผูมีความรู  นักเรียนใชเวลาในโรงเรียนสํารวจหนวยการเรียนรู  ซึ่งมีความ 
สัมพันธและสําคัญระดับโลก  และดวยการกระทําดังกลาว  นักเรียนไดเกิดความรูอันสําคัญยิ่ง
อยางมากมาย  

7. ผูมีหลักการ  นักเรียนยึดมั่นในหลักการของการใชเหตุผลทางศีลธรรม   
นักเรียนมีคุณธรรม มีความซื่อสัตย  ตระหนักในความยุติธรรมและความเที่ยงธรรม 

7. ผูมีความเอื้ออาทร  นักเรียนแสดงถึงความละเอียดออน  และไวตอความ 
ตองการ ความรูสึกของผูอ่ืน  มีสํานึกในภาระสวนตัวที่จะตองปฏิบัติและใหบริการตอสังคม  

8. ผูมีใจเปดกวาง  นักเรียนเคารพ ทัศนะ คานิยม และขนบธรรมเนียมประเพณี   
ของบุคคลและวัฒนธรรมอื่นๆ และคุนเคยในการแสวงหาและพิจารณาใครครวญทัศนะตางๆ 
อยางกวางขวาง 

8. ผูมีความสมดุล  นักเรียนเขาใจความสําคัญของความสมดุลทางกาย  ทางจิต   
และความเปนผูมีสุขภาพสวนบุคคลดี  

10.ผูรูจักไตรตรอง นักเรียนพิจารณาการเรียนรูของตนเองอยางใชความคิด และ 
วิเคราะหจุดเดนและจุดออนของตนองในลักษณะที่สรางสรรค 
 

โครงสรางหลักสูตร 
      หลักสูตรมีองคประกอบ 5 ประการไดแก ความรู ความคิดรวบยอด ทักษะ ทัศนคติ 
และการปฏิบัติ 
      จุดมุงหมายของโปรแกรมคือ ชวยใหนักเรียนเกิดความเขาใจในองครวมของหนวย 
การเรียนรูหลัก โดยผานความเกี่ยวของสัมพันธระหวางองคประกอบที่จําเปนเหลานี้ PYP(Primary 
Year Programme)  ไดกําหนดองคความรูสําหรับนักเรียนทุกคน ในทุกวัฒนธรรม ใน 6 สาขาวิชา 
ไดแก ภาษาตางๆ สังคมศึกษา คณิตศาสตร วิทยาศาสตรและเทคโนโลยี ศลิปะ การศึกษาสวน
บุคคลทางสังคมและทางรางกาย   ดวยจิตวิญญาณของความเปนนานาชาติ  นักเรียนจะตองเรียน
รูภาษาที่สอง เพิ่มเติมจากภาษาที่ใชในการเรียนการสอนในโรงเรียน   ไดมีการพัฒนาองคประกอบ
ที่จําเปนและประยุกตใชในบริบทซึ่งกําหนดโดยหนวยที่เปนสหวิทยาการ 6 หนวย  ซึ่ง IBO ไดจัด
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ทําเอกสาร เครื่องมือสําหรับครูเพื่อชวยใหครูวางแผนสอนและประเมินนักเรียนตลอดจนประเมิน
การทํางานของตนเอง  
 

การประเมินผล 
     ครูและนักเรียนจะประเมินผลงานของนักเรียน  ไมมีการสอบหรือการกํากับการ

ประเมินผลงานนักเรียนจากภายนอกโดย IBO มีการประเมิน 2 ประเภทไดแก  
     การประเมินระหวางเรียน  การประเมินนี้สอดประสานเปนหนึ่งเดียวกับการเรียนรู 

แตละวัน  และชวยใหครูและนักเรียนคนพบวา นักเรียนไดรูอะไรแลวเพื่อวางแผนการเรียนรูใน 
ขั้นตอไป  การประเมินผลระหวางเรียนและการสอน  เกี่ยวของกันโดยตรง ทั้งสองอยางไมสามารถ
แยกทําไดอยางมีประสิทธิภาพหรือมีจุดมุงหมาย  โดยปราศจากอีกอยางหนึ่ง  

     การประเมินผลปลายภาค/ปการศึกษา  การประเมินผลนี้ทําในตอนทายของกระบวน
การเรียนการสอนและการเรียนรู  เปนการใหโอกาสนักเรียนที่จะแสดงใหเห็นถึงสิ่งที่ตนไดเรียนรูไป 

     PYP (Primary Year Programme) บังคับใหมีการเก็บแฟมผลงานที่แสดงถึงสัมฤทธิ
ผลของนักเรียน  ในฐานะกลไลสําคัญในการแสดงหลักฐานถึงความกาวหนาของนักเรียน  นักเรียน
อายุ 10-12 ป ในปสุดทายของโปรแกรมจะตองเขารวมในโครงงานชิ้นสุดทายในนิทรรศการผลงาน
นักเรียน ((Primary Year Programme Exhibition)  ซึ่งจัดขึ้นเพื่อแสดงความสามารถของนักเรียน
ในทุกดานของโปรแกรม  
  

การบังคับเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ 
     โรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยใชหลักสูตรสากลที่มีตนแบบมาจากตางประเทศ  

เปนสวนใหญและหลักสูตรสากลเหลานี้   มิไดครอบคลุมถึงวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย กระทรวง
ศึกษาธิการจึงเปดโอกาสใหเด็กไทย  ในโรงเรียนนานาชาติไดพัฒนาความรู ทักษะและเจตคติ 
ดานภาษาไทยและวัฒนธรรมไทย  โดยกําหนด วา  “ขอ 3 กําหนดใหเรียนภาษาและวัฒนธรรม
ไทยเปนวิชาบังคับ 1 คาบตอสัปดาห สําหรับนักเรียนเกรด 1-8 และเปนวิชาเลือกสําหรับนักเรียน
เกรด 9-12 โดยใชสื่อการสอนเปนภาษาตางประเทศ”  และ  “ขอ 4 สําหรับเด็กไทย กําหนดใหเรียน
ภาษาและวัฒนธรรมไทยอยางนอยสัปดาหละ 5 คาบ”   (สํานักงานคณะกรรมการการศึกษา 
เอกชน, 2538)   ซึ่งสงผลใหโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยตองมีการดําเนินการพัฒนาหลักสูตร
ภาษาและวัฒนธรรมไทยขึ้น  เพื่อใชสําหรับนักเรียนไทยและนักเรียนตางชาติ 

     สําหรับการปฏิบัติตามเกณฑในขอ 3 ตามคําสั่งของกระทรวงศึกษาธิการนั้น โรงเรียน
นานาชาติสวนใหญกําหนดใหนักเรียนทุกคนในโรงเรียนเรียนวิชาไทยศึกษา (Thai studies) เปน
วิชาบังคับ  โดยสามารถใชหลักสูตรวิชาไทยศึกษาซึ่งมีกาํหนดไวในหลักสูตรสากลตางๆ ได 
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     สวนการปฏิบัติตามเกณฑในขอ 4  ซึ่งตองการใหมีการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย
สําหรับนักเรียนที่มีสัญชาติไทยนั้น  สมาคมโรงเรียนนานาชาติแหงประเทศไทยซึ่งเปนองคกรที่เกิด
จากการรวมตัวกันของโรงเรียนนานาชาติ  ไดแตงตั้งคณะกรรมการรางหลักสูตรภาษาและ 
วัฒนธรรมไทยสําหรับ  นักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติข้ึนเพื่อดําเนินการรางหลักสูตรดังกลาว   

 
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยสําหรับเด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติ 
      เนื่องจากเมื่อเร่ิมมีการจัดสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาตินั้น   

โรงเรียนนานาชาติมีบริบทและผูเรียนแตกตางจากโรงเรียนไทยโดยทั่วไป  ทําใหไมสามารถ 
นําหลักสูตรของกรมวิชาการมาใชไดแหงประเทศไทยซึ่งเกิดขึ้นจากการรวมตัวกันของผูบริหาร 
โรงเรียนนานาชาติตางๆ ในประเทศไทยจึงเชิญผูทรงคุณวุฒิจากหลายหนวยงานเพื่อเปน 
คณะกรรมการในการสรางหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยสําหรับนักเรียนไทยในโรงเรียน 
นานาชาติ  เพื่อแกไขปญหาดังกลาว   

     หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยสําหรับนักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติ(ฉบับราง)   
มีสาระสําคัญพอสรุปไดดังนี้ 

            1) กลุมเปาหมาย  คือ  เด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติ 
            2) หลักการ 

       2.1)  สอดคลองกับหลกัสูตรประถมศึกษา  ของกระทรวงศึกษาธิการและ
ปรัชญาของโรงเรียน 
       2.2)  เนนการพัฒนาผูเรียนโดยคํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคล 
       2.3)  เนนการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร 
       2.4)  เนนการสอนวัฒนธรรมไทยควบคูการสอนภาษาไทย 
       2.5)  มีลักษณะเปดกวาง  ยืดหยุน  เพื่อสามารถขยาย  เพิ่มเติมหรือปรับปรุง
ไดตามความเหมาะสมกับสภาพแตละโรงเรียน 
             3)  จุดมุงหมาย 
       3.1)  เห็นคุณคาและความงามของภาษาและวัฒนธรรมไทย 
       3.2)  มีทักษะในการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร 
       3.3)  มีวิจารณญาณในการเลือกรับขอมูลขาวสาร 
       3.4)  มีนิสัยรักการอาน  สามารถใชการอานเพื่อหาความรูและความจรรโลงใจ 
       3.5)  ใชประสบการณจากการเรียนภาษาไทยในการคิดตัดสินใจแกปญหา
อยางมีเหตุผล 
       3.6)  ใชภาษาไดถูกตอง เหมาะสม 
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3.7) สามารถพัฒนาความคิดริเร่ิมสรางสรรค 
4)  แนวการจัดหลักสูตร  มีลักษณะบูรณาการและสัมพันธทักษะทั้งสี่  โดยกําหนด 

หนวยการสอนที่ครอบคลุมทั้งเนื้อหาทางภาษาและวัฒนธรรม 
                5)  การจัดแบงระดับนักเรียน แบงตามกลมอายุตามระดับชั้นในโรงเรียน  เปนประถม
ศึกษา มัธยมศึกษาตอนตนและมัธยมศึกษาตอนปลาย  ในแตละกลุมอายุ  แบงตามความสามารถ
ในการใชภาษาไทย  เปนระดับตน ระดับกลาง และระดับสูง 
             6)  ขอบขายเนื้อหา 
       6.1)  ความสามารถในการใชภาษาเพื่อการสื่อสาร 
       6.2)  ทักษะการฟง  การพูด  การอาน  การเขียน 
       6.3)  อรรถรสและความจรรโลงใจทางภาษา 
       6.4)  ความรูและความซาบซึ้งในวัฒนธรรมไทย 
             7)  ลักษณะกิจกรรมการเรียนการสอน 
       7.1)  เอื้อการสอนแบบบูรณาการ 
       7.2)  เปนการเรียนการสอนที่สมจริง 
       7.3)  สัมพันธทักษะทั้งสี่ 

     7.4) นักเรียนเปนศูนยกลางการเรียน 
8)  ส่ือการเรียน  ควรใชสื่อการเรียนที่หลากหลาย 

        9)  การวัดผลและการประเมินผล 
     9.1) ประเมินระหวางภาค 

            9.2) ประเมินปลายภาค 
 
 บทบาทของโรงเรียนในการสงเสริมความเปนไทยใหแกนักเรียนไทย 
      นอกจากการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรขางตนแลว  สมาคมโรงเรียนนานาชาติ
ไดกลาวถึงบทบาทของโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทย  ตอนักเรียนโดยทั่วไปและนักเรียนไทย ดังนี้  

     บทบาทของโรงเรียนนานาชาติตอนักเรียนทั่วไป ไดแก 
  1. การสนับสนุนใหนักเรียนทุกคนตระหนักและภาคภูมิใจในวัฒนธรรมของตนเอง
พรอมๆ กับที่ยอมรับและนับถือในวัฒนธรรมของผูอ่ืน 

2. การจัดการศึกษาโดยใชประโยชนจากทรัพยากรภายในบริบทของประเทศ 
เจาบาน  เชน การทํากิจกรรมศึกษาคนควาในวิชาตางๆ โดยใชบริบทของประเทศไทย  การจัด 
กิจกรรมรวมกับโรงเรียนไทยเพื่อเปดโดอกาสใหนักเรียนระหวางทั้งสองโรงเรียนไดเรียนรูและ 
แบงปนแกกันและกัน 
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      บทบาทของโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยตอนักเรียนไทย 
1. การจัดการเรียนการสอนโปรแกรมภาษาและวัฒนธรรมไทย  ประกอบดวย   

การจัดการเรียนการสอนในชั้นเรียน  การจัดกิจกรรมพิเศษ  ทัศนศึกษาและโปรแกรมภาคฤดูรอน  
ตลอดจนกิจกรรมอื่นๆ เพื่อสงเสริมการเรียนรูในชั้นเรียน  การสงเสริมความสัมพันธสวนตัวระหวาง
ครูไทยกับนักเรียนไทย  และนักเรียนไทยกับนักเรียนไทย  และการสนับสนุนใหนักเรียนไทยเขารวม
กิจกรรมในสังคมไทยนอกโรงเรียน 

2. การเพิ่มพูนความรูและทักษะ  รวมทั้งการสงเสริมเจตคติที่เหมาะสมแกครู   
ไดแก  การใหคําแนะนําและพัฒนาครูผานหัวหนาระดับและหัวหนาโปรแกรม  การสงครูเขารับการ 
อบรม  ดูงาน  ภายในและภายนอกโรงเรียน  เชน  เขารวมการประชุมเชิงปฏิบัติการของสมาคม 
โรงเรียนนานาชาติ  ดูงานโรงเรียนนานาชาติอ่ืนๆ  

2. การใหการศึกษาแกผูปกครองและสนับสนุนใหผูปกครองเขารวมในการ 
สงเสริมบุตรหลานดานความเปนไทย  ไดแก  การจัดประชุมช้ีแจง ปฐมนิเทศ ครูพบผูปกครอง ฯลฯ  
การสื่อสารผานทางจดหมาย จดหมายขาว ฯลฯ  และการติดตอส่ือสารเปนรายบุคคลและหรือเปน
กลุมยอย  โดยการพบปะพูดคุย  โทรศัพท  โทรสาร (สมาคมโรงเรียนนานาชาติแหงประเทศไทย, 
2545)  
 



บทที่ 3 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 
งานวิจัยเรื่องนี้เปนการวิจัยเชิงสํารวจ  เพื่อศึกษากระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษา

และวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  ผูวิจัยศึกษาขอมูลของแตละโรงเรียนเรื่อง
การพัฒนาหลักสูตร  ดานการสรางหลักสูตรและการใชหลักสูตร 3 ดาน คือ 1) การบริหารและ
บริการหลักสูตร  2) การดําเนินการจัดการเรียนการสอน  3) การสงเสริมและสนับสนุนการใช 
หลักสูตร  ดังตอไปนี้ 
 
ประชากรและตัวอยางประชากร  

1. ประชากร  ไดแก หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย ครูภาษาและวัฒนธรรมไทย 
ระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  กระทรวง
ศึกษาธิการ ที่ไดมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยทั่วประเทศ จํานวน 
28 โรง   
 

ตารางที่ 4 จํานวนโรงเรียนจําแนกตามจังหวัด 
 

                                            จังหวัด                                                      จํานวน                               
                             1.   กรุงเทพมหานคร                                        18   
                             2.   เชียงใหม                                          6 
                             3.   ระยอง                                          1   
                             4.   ชลบุรี                                          1   
                             5.   นครราชสีมา                              1 
                             6.   ภูเก็ต                                          1 
 

                                          รวม                                        28   
 
2. ตัวอยางประชากร 

2.1 การตอบแบบสอบถาม ไดแก ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน 
นานาชาติ  สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  กระทรวงศึกษาธิการ ที่ไดพัฒนา 
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยทั่วประเทศ ในปการศึกษา 2545 จํานวน 45 คน 
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2.2  การตอบแบบสอบถาม ไดแก ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 
โรงเรียนนานาชาติ  สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  กระทรวงศึกษาธิการ ที่ได
พัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยทั่วประเทศ ในปการศึกษา 2545 จํานวน 2 
คน  

       2.3 กรณีศึกษา เลือกตัวอยางประชากรแบบเจาะจงจํานวน 2 โรง  โดยเลือกตามเกณฑดังนี้ 
  โรงที่หนึ่ง  มีลักษณะสําคัญ คือ 

1) เปนโรงเรียนที่กอต้ังมาเปนเวลานานและมีนักเรียนมากกวา 600 คน 
2) ใชหลักสูตรใดหลักสูตรหนึ่งเปนหลักของโรงเรียน : อังกฤษ  อเมริกัน 
3) มีนักเรียนหลายเชื้อชาติ ศาสนา มีความเปนนานาชาติอยางยิ่ง 
4) มีความพรอมทางปจจัยตางๆ สูง 
5) มีอัตราสวนระหวางนักเรียนไทยต่ํา 

โรงเรียนที่สอง  มีลักษณะสําคัญ คือ 
1) เปนโรงเรียนที่เพิ่งกอต้ังไมเกิน 10 ป มีนักเรียนต่ํากวา 600คน 
2) ใชหลักสูตรนานาชาติ 
3) มีอัตราสวนระหวางนักเรียนไทยสูง 
4) อยูในกระบวนการการรับรองมาตรฐาน 

 

ตารางที่ 5  จํานวนตัวอยางประชากรจําแนกตามเครื่องมือ 
 

จังหวัด      จํานวน      โรงเรียน                    เครื่องมือ  

   
แบบ 

สอบถาม 
แบบ

สัมภาษณ แบบสังเกต 
แบบศึกษา
เอกสาร 

กรุงเทพฯ 18 โรงเรียนนานาชาติล่ันทม                  / / / / 
  โรงเรียนนานาชาติราชาวดี               / / / / 
  โรงเรียนนานาชาติอื่นๆในกรุงเทพ /    
เชียงใหม 6  /    
ระยอง 1  /    
นครราชสีมา 1  /    

ภูเก็ต 1  /    
            รวม 28      
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3. กรอบความคิดในการวิจัย  เร่ืองการศึกษากระบวนการพัฒนาสูตรภาษาและวัฒนธรรม
ไทยระดับปฐมวัย ในโรงเรียนนานาชาติ  ไดมาจากการศึกษาทฤษฎี  หลักการ  แนวคิดของนักวิชาการ
และนักการศึกษาที่กลาวถึงองคประกอบและขอบขายของงานที่เกี่ยวของกับการพัฒนา 
หลักสูตรซึ่งมีประเด็นตางๆ ดังตารางที่ 6 
 

ตารางที่ 6 กรอบความคิดในการวิจัย 

 
  
 

 
การสรางหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 

1. การวิเคราะหความตองการ 
2. การกําหนดจุดประสงค 
3. การคัดเลือกเนื้อหาสาระ 
4. การกําหนดแนวจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
5. การกําหนดวิธีวัดผลและประเมินผลการเรียน 

          การใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
      การบริหารและบริการหลักสูตร 

1. การเตรียมบุคลากร 
2. การจัดครูเขาสอน 
3. การจัดตารางสอน 
4. การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร 
5. การเตรียมสถานที่ 

     การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร 
1. การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน 
2. การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
3. การใชส่ือการสอน 
4. การวัดและประเมินผลการเรียน 

     การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 
1. การนิเทศติดตามผลการใชหลักสูตร 
2. การบํารุงขวัญและกําลังใจ 
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เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชในการวิจัยในครั้งนี้มี 4 ประเภท ดังนี้  
1.  แบบสอบถามสภาพการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  สําหรับครู  

แบงออกเปน 3 ตอน คือ  
ตอนที่ 1   สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม เปนแบบตรวจสอบและเติมขอความ 
ตอนที่ 2   การใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย เปนแบบตรวจสอบและเติม

ขอความ  แบงออกเปน 3 ดาน คือ  
1) การบริหารและบริการหลักสูตร   
2) การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร        
3) การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร   

ตอนที่ 3  สภาพปญหาการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยเปนแบบปลายเปด 
2. แบบสัมภาษณ  มี 2 ชุด คือ แบบสัมภาษณหัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย 

และแบบสัมภาษณครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  
2.1 แบบสัมภาษณสําหรับหัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย เร่ือง 

กระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย มีลักษณะแบบปลายเปด 
แบงออกเปน 2 ตอน คือ 

ตอนที่ 1   ขอมูลเกี่ยวกับสถานภาพของผูใหสัมภาษณ  
ตอนที่ 2   ขอมูลเกี่ยวกับสภาพการพัฒนาหลักสูตรภาษาและ 

วัฒนธรรมไทย มี 2 ดานคือ  
1.การสรางหลักสูตร 

1) การวิเคราะหความตองการ 
2) การกําหนดจุดประสงค  
3) การคัดเลือกเนื้อหาสาระ 
4) การกําหนดแนวจัดกิจกรรมการเรียนการสอน   
5) การกําหนดวิธีการวัดผลและประเมินผลการเรียน  

2.การใชหลักสูตร 
1)  การเตรียมบุคลากร 
2)  การจัดตารางสอน    

3) การนิเทศและติดตามผลการใชหลักสูตร  
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2.3 แบบสัมภาษณสําหรับครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย เร่ืองกระบวนการ  
การพัฒนาหลักสูตรหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย มีลักษณะแบบปลายเปด แบงออกเปน 2 ตอน คือ 

ตอนที่ 1   ขอมูลเกี่ยวกับสถานภาพของผูใหสัมภาษณ  
ตอนที่ 2   ขอมูลเกี่ยวกับสภาพการพัฒนาและการใชหลักสูตรภาษาและ 

วัฒนธรรมไทย มี 2 ดานคือ  
     1. การสรางหลักสูตร 
     2. การใชหลักสูตร 

1) การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
2) การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร     

 

การสรางแบบสอบถามและแบบสัมภาษณ 
       1)  ศึกษารายละเอียดและขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตร  การ
เรียนรูภาษาของเด็กปฐมวัย 5-8 ป และการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย จากหนังสือ เอกสาร   
วารสาร คูมือ งานวิจัยและผูมีสวนเกี่ยวของ เพื่อนําขอมูลมาเปนแนวทางการกําหนดกรอบความคิด
ของการวิจัย 

     2)  จัดทํากรอบความคิดของการวิจัย  ดังที่เสนอไปในตารางที่ 6 
     3)  การกําหนดผูใหขอมูลแตละหัวขอ  ดังตารางที่ 7  
     4)  กําหนดโครงสรางของแบบสอบถามและแบบสัมภาษณ  แลวนําโครงสราง 

แบบสอบถาม แบบสัมภาษณและกรอบความคิดของการวิจัยไปใหอาจารยที่ปรึกษาตรวจ  และขอ
คําแนะนําเพื่อปรับปรุงแกไข 
       5)  สรางแบบสอบถามสําหรับครูภาษาและวัฒนธรรมไทย และแบบ
สัมภาษณสําหรับหัวหนาหมวดวิชาและครูภาษาและวัฒนธรรมไทย  โดยมีขอคําถามตรงตาม
กรอบความคิดดังตารางที่ 6 
       6)  หาคุณภาพของเครื่องมือ 

           7)  ปรับปรุงแกไขแบบสัมภาษณที่ใชในการวิจัยใหเปนฉบับสมบูรณ เพื่อ 
นําไปเก็บรวบรวมขอมูลกับตัวกลุมอยางที่เปนครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย ใน 
โรงเรียนนานาชาติที่ไดมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยทั่วประเทศ  
ตอไป 
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ตารางที่ 7     สรุปกรอบความคิดการสรางเครื่องมือที่ใชในการเก็บรวบรวมขอมูล 
 

เครื่องมือเก็บรวบรวมขอมูล 
แบบสัมภาษณ 

(จํานวนขอ) 
แบบสอบถาม
(จํานวนขอ) 

 
 

กรอบความคิด 
หัวหนา 
หมวดวิชา 

ครู 
 

ครู 

1.การสรางหลักสูตร  
          การวิเคราะหความตองการ 
          การกําหนดจุดประสงค 
          การคัดเลือกเนื้อหาสาระ 
          การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
          การกําหนดวิธีการวัดผลและประเมินผลการเรียน 
2.การใชหลักสูตร  

2.1 การบริหารและบริการหลักสูตร 
      การเตรียมบุคลากร 
      การจัดครูเขาสอน 
      การจัดตารางสอน 
      การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร 
      การเตรียมสถานที่ 

2.2  การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร 
      การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน 
      การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
      การเตรียมสื่อการสอน 

              การวัดและประเมินผลการเรียน 
   2.3  การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 

      การนิเทศและติดตามผลการใชหลักสูตร 
              การบํารุงขวัญและกําลังใจ 
ปญหาและขอเสนอแนะเกี่ยวกับการพัฒนาและการใช
หลักสูตร ฯ 

 
6 
1 
- 
- 
1 
 
 

1 
1 
1 
- 
- 
 
- 
- 
- 
1 
 

1 
- 
- 
 

 
- 
2 
- 
- 
- 
 
 
- 
- 
- 
- 
- 
 
- 
3 
- 
- 
 
- 
- 
2 

 
- 
- 
- 
- 
- 
 
 
- 
1 
2 
2 
2 
 
7 
4 

20 
6 
 
3 
2 
1 
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3.  แบบสังเกต เปนแบบสังเกตแบบจดบันทึก (Anecdotal) มี 1 ชุด คือแบบสังเกต 
การจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตร ของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย บันทึกขอมูล
ที่ไดจากการสังเกต การจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยและสังเกตสภาพแวดลอม 
ทางกายภาพ  สิ่งแวดลอมภายในหองเรียน สิ่งแวดลอมภายนอกหองเรียน ตลอดจนวัสดุอุปกรณ
ตางๆซึ่งจะเปนการจดบันทึกสิ่งที่สังเกตไดตามความเปนจริง หลังจากนั้นจะทําการวิเคราะหขอมูล
ดังกลาว   
 

การสรางแบบสังเกต 
                  1)  ศึกษารายละเอียดและขอมูลเบื้องตนเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตร   
การเรียนรูภาษาของเด็กปฐมวัย 5-8 ป และการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย จากหนังสือ เอกสาร  
วารสาร คูมือ งานวิจัยและผูมีสวนเกี่ยวของ เพื่อนําขอมูลมาเปนแนวทางการกําหนดกรอบความ
คิดของการวิจัย 

     2)  กําหนดรูปแบบของการบันทึกในแบบสังเกต ใหเปนแบบจดบันทึก(Anecdotal) 
     3)  กําหนดแนวทางในการสังเกต คือ การจัดการเรียนการสอนภาษาและ 

วัฒนธรรมไทย ของครูระดับปฐมวัย ไดแก  
      3.1)  การจัดสภาพแวดลอม ที่สงเสริมการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทย 

3.2) การจัดสื่อประกอบการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน จัดเตรียมสื่อที่ 
เปนของจริง หางาย เราความสนใจเด็กและเปนสื่อที่มีความหมาย 

      3.3)  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน จัดกิจกรรมเพื่อการเรียนรูภาษา
และวัฒนธรรมไทยของเด็กอยางหลากหลาย นาสนใจและสอดคลองกับวัตถุประสงคของหลักสูตร 

      3.4)  การประเมินผลการเรียน  ใชวิธีการที่สอดคลองกับจุดประสงคและ
เหมาะสมตามพัฒนาการของเด็ก 

     4)  ดําเนินการสรางแบบสังเกตตามแนวทางที่กําหนดไว 
     5)  หาคุณภาพเครื่องมือ 
     6)  ปรับปรุงแกไขแบบสัมภาษณที่ใชในการวิจัยใหเปนฉบับสมบูรณ เพื่อนํา

ไปเก็บรวบรวมขอมูลกับตัวกลุมอยางที่เปนครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย ในโรงเรียน
นานาชาติที่ไดมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยทั่วประเทศ ตอไป 

3. แบบศึกษาเอกสารแผนการจัดการเรียนการสอน เปนแบบจดบันทึก คือ ศึกษา 
แผนการจัดการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนเรียนการสอน ของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัย บันทึกขอมูลที่ไดจากการศึกษาเอกสาร 
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การสรางแบบศึกษาเอกสาร   
              1)  สรางแบบศึกษาเอกสารแผนการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรม
ไทยระดับปฐมวัยของครูโรงเรียนนานาชาติ เปนแบบปลายเปด โดยแบบศึกษาแผนการจัดการ
เรียนการสอน มีประเด็นที่ศึกษาดังนี้ 
        1.1)  จุดประสงคของการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน สอดคลองกับ 
จุดประสงคของหลักสูตร 
        1.2)  เนื้อหามีความเหมาะกับวัยและมีความสัมพันธกับหลักสูตรของ  
โรงเรียน 

1.3) กิจกรรมการเรียนการสอนที่จัดมีความหลากหลายและนักเรียน 
ไดปฏิบัติจริงและหรือมีสวนเกี่ยวของโดยตรง 

      1.4)  สื่อมีความเหมาะสมและสอดคลองกับพัฒนาการ 
        1.5)  การประเมินผลการเรียนรูสอดคลองกับจุดประสงค 
       2)   หาคุณภาพเครื่องมือ 

      3)  ปรับปรุงแกไขแบบสอบถามและแบบสัมภาษณที่ใชในการวิจัยใหเปนฉบับ
สมบูรณ เพื่อนําไปเก็บรวบรวมขอมูลกับตัวอยางประชากรที่เปน ครูหัวหนาหมวดวิชาภาษาและ
วัฒนธรรมไทย ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย ในโรงเรียนนานาชาติที่ไดมีการพัฒนา
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยทั่วประเทศ ตอไป 
   

การหาคุณภาพเครื่องมือ 
     การหาคุณภาพเครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก  แบบสอบถาม  แบบสัมภาษณ   

แบบสังเกตการจัดการเรียนการสอน  และแบบศึกษาเอกสาร มีรายละเอียดตอไปนี้ 
1) นําเครื่องที่สรางขึ้น ไปใหผูทรงคุณวุฒิ 3 ทาน ตรวจสอบความ 

ตรงตามเนื้อหาและครอบคลุมตามประเด็นหลักและประเด็นยอย  รวมทั้งความสมบูรณ ความถูก
ตอง และความเหมาะสมของการใชภาษา 

      2) นําผลการตรวจแกไข และขอเสนอแนะจากผูทรงคุณวุฒิ ไปขอคํา 
ปรึกษาจากอาจารยที่ปรึกษา แลวนํามาปรับปรุงแกไข 

 3) นําแบบเครื่องที่ผานการพิจารณาปรับปรุงแกไขเรียบรอยแลวไป 
ทดลองใช(Try out) กับโรงเรียนนานาชาติบางกอกพัฒนา  ไดแก หัวหนาหมวดวิชาภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย 1 คน และครูภาษาและวัฒนธรรมไทย 3 คน รวมทั้งสิ้น 4 คน   เพื่อตอบแบบ 
สอบถาม  แบบสัมภาษณ  แบบสังเกตการจัดการเรียนการสอนและแบบศึกษาเอกสารแผนกา 
จัดการเรียนการสอน 
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การเก็บรวบรวมขอมูล 
1.  ผูวิจัยนําหนังสือขอความรวมมือในการเก็บขอมูลจากบัณฑิตศึกษาจุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย  สงถึงเลขาธิการการศึกษาเอกชน สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน    
เพื่อออกหนังสือขอความรวมมือการเก็บขอมูลไปยังผูบริหารโรงเรียนนานาชาติ สังกัดสํานักงาน
คณะกรรมการการศึกษาเอกชน กระทรวงศึกษาธิการ ที่มีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรม
ไทยระดับปฐมวัยทั่วประเทศ  

2.  ผูวิจัยดําเนินการเก็บขอมูล  ดวยการสงแบบสอบถามพรอมทั้งแนบหนังสือขอความ
รวมมือในการวิจัย  จากเลขาธิการการศึกษาเอกชน สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  
หนังสือขอความอนุเคราะหในการตอบแบบสอบถาม  และซองติดแสตมปจาหนาซองถึงผูวิจัยเพื่อ
บรรจุแบบสอบถามที่ตอบแลวสงคืนผูวิจัย  ไปยังผูบริหารโรงเรียนที่มีการพัฒนาหลักสูตรภาษา
และวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย ทั้งหมด 28 โรง จํานวน 47 ชุด  เมื่อวันที่ 5 กันยายน พ.ศ.2545 
และในระหวางวันที่  6  กันยายน ถึง 30 ตุลาคม พ.ศ.2545   ผูวิจัยไดรับแบบสอบถามคืนทั้งหมด 
จํานวน  45 ชุด  คิดเปนรอยละ 95.74 

3.  การเก็บรวบรวมขอมูลโดยการใชแบบสัมภาษณ แบบสังเกต  และแบบศึกษาเอกสาร
แผนการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  เก็บรวบรวมขอมูล ดวยตนเอง 
ตั้งแตวันที่ 4 มิถุนายน  พ.ศ. 2545 ถึง วันที่ 11 พฤศจิกายน พ.ศ. 2545 มีรายละเอียดดังนี้ 

3.1 การเก็บรวบรวมขอมูลดวยแบบสัมภาษณ ผูวิจัยไดนําจดหมายไปใหดวยตน 
เองและทําการนัดหมาย วัน เวลาที่จะไปสัมภาษณ  จากนั้นจึงทําการสัมภาษณหวัหนาหมวดวิชา 
ภาษาและวัฒนธรรมไทย  และครูภาษาวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  ที่มีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและ
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย จํานวน 2 โรง  โดยใชเวลาสัมภาษณตัวอยางประชากร  โรงละ 1 วัน  

3.2  การเก็บขอมูลดวยแบบสังเกต และแบบศึกษาเอกสารทั่วไปและแบบศึกษา
เอกสารแผนการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  ผูวิจัยไดติดตอ 
สอบถาม วัน เวลาที่สะดวก ในการเก็บขอมูลจากครูผูสอนภาษาวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยที่มี
การพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย จํานวน 2 โรง โดยใชเวลาเก็บขอมูล  
โรงละ 30 วัน 
 
ตารางที่ 8     สถานที่ และวัน เดือน ป ในการเก็บขอมูล  จําแนกตามเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 

เครื่องมือ โรงเรียน จังหวัด วัน เดือน ป 
แบบสอบถาม โรงเรียนนานาชาติล่ันทม   
 โรงเรียนนานาชาติราชาวดี กรุงเทพฯ 6ก.ย. – 30 ต.ค. 2545 
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ตารางที่ 8  (ตอ) 
    

เครื่องมือ โรงเรียน จังหวัด วัน เดือน ป 
    

 โรงเรียนนานาชาติ 6โรง เชียงใหม  
 โรงเรียนนานาชาติ1 โรง ระยอง  
 โรงเรียนนานาชาติ1 โรง นครราชสีมา  
 โรงเรียนนานาชาติ1 โรง ชลบุรี 6ก.ย. – 30 ต.ค. 2545 
 โรงเรียนนานาชาติ1 โรง ภูเก็ต  
 โรงเรียนนานาชาติ16 โรง กรุงเทพฯ  
แบบสัมภาษณ โรงเรียนนานาชาติล่ันทม  23 พ.ค. - 28 มิ.ย. 2545 
 โรงเรียนนานาชาติราชาวดี  2 ก.ย. - 6 พ.ย. 2545 
แบบสังเกต โรงเรียนนานาชาติล่ันทม กรุงเทพ 23 พ.ค. - 28 มิ.ย. 2545 
 โรงเรียนนานาชาติราชาวดี  2 ก.ย. - 6 พ.ย. 2545 
แบบศึกษาเอกสาร โรงเรียนนานาชาติล่ันทม  23 พ.ค. - 28 มิ.ย. 2545 
 โรงเรียนนานาชาติราชาวดี  2 ก.ย. - 6 พ.ย. 2545 

 
การวิเคราะหขอมูลและการนําเสนอขอมูล 

1. การวิเคราะหขอมูลจากแบบสอบถามครูผูสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย     
1.1 แจกแจงความถี่และหาคารอยละ  แลวนําเสนอในรูปตารางประกอบความเรียง  

ตามประเด็นตางๆ  ที่ผูวิจัยกําหนดไว 
1.2 นําขอมูลที่เปนปลายเปดมาวิเคราะห  แจกแจงความถี่แลวเรียงลําดับความคิดเห็น  

ตามความถี่ 
2. การวิเคราะหขอมูลโรงเรียนกรณีศึกษา  เปนขอมูลที่ไดจากแบบสัมภาษณ  

แบบสังเกต  แบบศึกษาเอกสารแผนการจัดการเรียนการสอน  ผูวิจัยวิเคราะหเนื้อหา นํามาสรุป 
รวบรวม เรียบเรียง แยกคําตอบตางๆ  ใหเปนหมวดหมู  แจกแจงความถี่  แลวนําเสนอขอมูล 
ทั้งหมดในรูปของการบรรยายตามประเด็นตางๆ ที่ผูวิจัยกําหนดไวตามลําดับความถี่  
 



บทที่ 4 
 

ผลการวิเคราะหขอมูล 
 
 การศึกษากระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน  
โรงเรียนนานาชาติ  ผูวิจัยไดเก็บรวบรวมขอมูลจากแบบสอบถาม  แบบสัมภาษณ  แบบสังเกตและ
แบบศึกษาเอกสารแผนการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  โดยผูที่ใหขอมูลเปน หัวหนาหมวดวิชา 
ภาษาและวัฒนธรรมไทย และครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ   
สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  กระทรวงศึกษาธิการ จํานวน 47 คน  แยกเปน  
หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย 2 คน และครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 45 คน  
ซึ่งผูวิจัยนําเสนอผลการวิเคราะหขอมลู ดังนี้ 

 

ตอนที่1      สภาพการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 
     โดยรวม  วิเคราะหจากผลการตอบแบบสอบถามของครูผูสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย     
     ระดับปฐมวัย เกี่ยวกับสภาพการใช จํานวน 67 ขอ ประกอบดวย 

1.1 ขอมูลดานสถานภาพของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  
(ตารางที่ 9, 10, 11 ) 

1.2 ขอมูลการบริหารและการบริการหลักสูตร ซึ่งมี 5 ดานดังนี้ 
1.2.1 การเตรียมบุคลากร (ตารางที่ 9) 
1.2.2 การจัดครูเขาสอน (ตารางที่ 12, 13) 
1.2.3 การจัดตารางสอน (ตารางที่ 12) 
1.2.4 การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร (ตารางที่ 12) 
1.2.5 การเตรียมสถานที่ (ตารางที่ 12) 

1.3 ขอมูลการดําเนินการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรฯ ซึ่งมี ดานดังนี้ 
1.3.1 การแปลงหลักสูตรไปสูการสอน (ตารางที่ 14, 15, 16) 
1.3.2  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน (ตารางที่ 14, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23)  
1.3.3 สื่อการสอน (ตารางที่ 14) 
1.3.4 การวัดและประเมินผลการเรียน (ตารางที่ 14) 

  1.4 ขอมูลการสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร ดานการนิเทศและติดตามผล
การใชหลักสูตร (ตารางที่ 24 )  

1.5   ขอมูลปญหาและขอเสนอแนะในการใชหลักสูตรฯ มี 9 ดานดังนี้ 
       1.5.1 การเตรียมบุคลากร (ตารางที่ 25, 26) 
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       1.5.2 การจัดครูเขาสอน (ตารางที่ 25, 26) 
       1.5.3 การจัดตารางสอน (ตารางที่ 25, 26)        
       1.5.4 การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร (ตารางที่ 25, 26) 
       1.5.5 การเตรียมสถานที่ (ตารางที่ 25, 26) 
       1.5.6 การแปลงหลักสูตรไปสูการสอน (ตารางที่ 25, 26) 
       1.5.7 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน (ตารางที่ 25, 26) 
       1.5.8 สื่อการสอน (ตารางที่ 25 26 
       1.5.9 การวัดและประเมินผลการเรียน (ตารางที่ 25 26 

  
ตอนที่ 2    สภาพการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยโรงเรียนนานาชาติ  
      จากการวิเคราะห กรณีศึกษา 2 โรงเรียนที่มีไดมีการพัฒนาหลักสูตร เปนขอมูลจาก 
      แบบสัมภาษณหัวหนาหมวดวิชา ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย   
      แบบสังเกตการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน และแบบศึกษาเอกสารแผนการจัด 
      การเรียนการสอน  
   
ตอนที่ 1   ขอมูลสภาพการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
 

ตารางที่ 9  จํานวนและคารอยละของครูผูสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  
                    จําแนกตามสถานภาพ 
 

สถานภาพ  จํานวน  รอยละ 
        N = 45     
1.  เพศ                                           
              หญิง    41  91.11 
              ชาย    4  8.88 
2.  อายุ       
              25-30 ป    18  40 
              31-35 ป    10  42.22 
              41 ปขึ้นไป    8  17.77 
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ตารางที่ 9  (ตอ) 
 

สถานภาพ จํานวน รอยละ 
 N=45  
              ต่ํากวา 25 ป 7 15.55 
              36-40 ป 2 4.44 
3.  วุฒิสูงสูดทางการศึกษา   
              ปริญญาตรี 29 64.44 
                   ครุศาสตร เอกภาษาอังกฤษ 7 15.55 
                   ศึกษาศาสตร เอกภาษาไทย โทภาษาอังกฤษ 5 11.11 
                   ครุศาสตร เอกภาษาไทย 5 11.11 
                   การศึกษาปฐมวัย 4 8.88 
                   การจัดการ 2 4.44 
                   ประถมศึกษา 1 2.22 
                   ภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร 1 2.22 
                   ศิลปศาสตร 1 2.22 
                   ดุริยางคไทย 1 2.22 
                   มนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 1 2.22 
                   การเงินการธนาคาร 1 2.22 
              ปริญญาโท 16 35.55 
                   การศึกษาปฐมวัย 8 17.77 
                   บริหาร 2 4.44 
                   จิตวิทยา 2 4.44 
                   การสอนภาษาไทย 1 2.22 
                   การสอนภาษาองักฤษ 1 2.22 
                   พลศึกษา 1 2.22 
                   การจัดการคุณภาพการศึกษา 1 2.22 
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ตารางที่ 9  (ตอ) 
 

สถานภาพ จํานวน รอยละ 
 N=45  
4.  ประสบการณในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในตําแหนงปจจุบัน   
              1-5 ป 30 66.67 
              6-10 ป 9 20 
              นอยกวากวา 1 ป 5 11.11 
              มากกวา 16 ป 1 2.22 
6.  การเขาอบรมหรือสัมมนาเกี่ยวกับหลักสูตรและการจัดการเรียนการสอน-     
     ภาษาและวัฒนธรรมไทย   
              เคย 37 82.22 
              ไมเคย 8 17.77 

 
จากตารางแสดงวา  ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ   

สวนใหญรอยละ 91.11  เปนเพศหญิง  รอยละ 40  มีอายุระหวาง 25-30 ป รอยละ  64.44 
มีวุฒิการศึกษาระดับปริญญาตรี  ซึ่งรอยละ 15.53 จบสาขาครุศาสตร  เอกภาษาอังกฤษ 
สวนประสบการณในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในตําแหนงปจจุบัน  สวนใหญรอยละ  
66.67 มีประสบการณการทํางาน 1-5 ป   และครูรอยละ 82.22 เคยเขาอบรมหรือสัมมนาเกี่ยวกับ 
หลักสูตรและการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย   

 
ตารางที่ 10    ความถี่ของจํานวนคาบและเวลาในแตละคาบของการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย 

         ตอสัปดาห 
 

  ลําดับที่     จํานวนคาบและเวลาในแตละคาบ               รวมเวลาทั้งสิ้น(นาที) ความถี่ 
1            5 คาบ / คาบละ 30 นาที 150 2 
2          14 คาบ / คาบละ 30 นาที 420 2 
3           25 คาบ / คาบละ 30 นาที 750 1 
4           35 คาบ / คาบละ 30 นาที 1050 1 
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ตารางที่  10 (ตอ) 
     

  ลําดับที่   จํานวนคาบและเวลาในแตละคาบ รวมเวลาทั้งสิ้น(นาที) ความถี่ 
5  20 คาบ / คาบละ 35 นาที  700 2 
6  5 คาบ / คาบละ 40 นาที  200 2 
7  20 คาบ / คาบละ 40 นาที  800 2 
8  22 คาบ / คาบละ 40 นาที  880 1 
9  25 คาบ / คาบละ 40 นาที  1000 4 
10  26 คาบ / คาบละ 40 นาที  1080 2 
11  28 คาบ / คาบละ 40 นาที  1120 1 
12  30 คาบ / คาบละ 40 นาที  1200 2 
13  4 คาบ / คาบละ 45 นาที  100 1 
14  19 คาบ / คาบละ 45 นาที  895 2 
15  22 คาบ / คาบละ 45 นาที  990 2 
16  30 คาบ / คาบละ 45 นาที 1350 2 
17  5 คาบ / คาบละ 50 นาที 250 1 
18  8 คาบ / คาบละ 50 นาที 400 2 
19  19 คาบ / คาบละ 50 นาที 950 1 
20  18 คาบ / คาบละ 50 นาที 900 3 
21  20 คาบ / คาบละ 50 นาที 1000 1 
22  21 คาบ / คาบละ 50 นาที 1050 1 
23  23 คาบ / คาบละ 50 นาที 1150 2 
24  25 คาบ / คาบละ 50 นาที 1250 1 

 
จากตารางแสดงวา  จํานวนคาบและเวลาที่สอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 

ตอสัปดาห  ที่มีความถี่สูงสุด 21  คือ 25 คาบ / คาบละ 40 นาที  หรือ 501-1000 นาทีตอสัปดาห 
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ตารางที่ 11      ความถี่ของหัวขออบรมหรือสัมมนา / ผูจัดการอบรมและระยะเวลา  
                       ซึ่งครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติเคยเขารวม  

 

ลําดับที่ หัวขออบรมหรือสัมมนา ผูจัดการอบรม ระยะเวลา  ความถี่ 
1    หลักและแนวการสอนภาษาไทย   2 วัน  37 
2    วิถีชีวิตและวัฒนธรรมพื้นเมือง   3 วัน  35 
3    การพัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทย-          สมาคมโรงเรียนนานาชาติ    
        ในโรงเรียนนานาชาติ  3 วัน  35 
4    เกาะรัตนโกสินทร   2 วัน  33 
5    การใชส่ือและการประเมินผล           โรงเรียนนานาชาติ 1 สัปดาห  2 
6    การสอนภาษาไทยแกนักเรียนตางชาติ           โรงเรียนนานาชาติ 1 สัปดาห  2 
7    การสอนภาษาไทยระดับปฐมวัย          ราชภัฏเชียงใหม  3 วัน  1 
8    เทคนิควิธีการสอนภาษาไทย      

           สาธิตแหงมหาวิทยาลัย- 2 วัน  1 
9    การสอนภาษาไทยใหสนุก            เกษตรศาสตร 2 วัน  1 

10    ยุทธวิธีการสอนภาษาไทย          มหาวิทยาลัยเชียงใหม 2 วัน  1 
11    การจัดทําหลักสูตรการสอน          เซนตดอมินิก  2 วัน  1 
12    การสอนแบบ Theme-     
          โดยใชเนื้อหาดานวัฒนธรรม          มหาวิทยาลัยเชียงใหม 2 วัน  1 

13    การสอนการอาน          จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 3 เดือน  1 
14    ภาษาและวัฒนธรรม          ศูนยวัฒนธรรมไทยญี่ปุน 1 วัน  1 
15    การจัดการเรียนการสอน-     
         ที่เนนเด็กเปนศูนยกลาง          เซนตดอมินิก  2 วัน  1 

 
จากตารางแสดงวา  หัวขออบรมหรือสัมมนา  ซึ่งครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย

ในโรงเรียนนานาชาติเคยเขารวม  ที่มีความถี่สูงสุด 37 คือ  หลักและแนวการสอนภาษาไทย   
จัดโดยสมาคมโรงเรียนนานาชาติ  ระยะเวลาในการจัดคือ  2 วัน  รองลงมา มีความถี่ 35 เทากัน 
คือ วิถีชีวิตและวัฒนธรรมพื้นเมือง  และการพัฒนาการเรียนการสอนภาษาไทยในโรงเรียนนานาชาติ 
จัดโดยสมาคมโรงเรียนนานาชาติ  ระยะเวลาในการจัด 3 วัน  
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ตารางที่ 12     จํานวนและคารอยละของครูผูสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  
                      จําแนกตามการบริหารและบริการหลักสูตร 

 

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  
การบริหารและบริการหลักสูตร 
1.  การเตรียมบุคลากร   

     ไดรับความรูและประสบการณเพิ่มเติมเพื่อเสริมสรางทักษะ -   
              ในการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย   

                                ไดรับ 41 91.11 
                                ไมไดรับ 4 8.88 
                   ไดรับดวยวิธี (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                              ศึกษาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย -   
                                  ของสมาคมโรงเรียนนานาชาติ 24 53.33 
                             ศึกษาจากเอกสารทางวิชาการดวยตนเอง 23 51.11 
                             เขาอบรมสัมมนาเชิงปฏิบัติการ 21 46.67 
                                     สถานที่ในการเขาอบรมสัมมนาเชิงปฏิบัติการ คือ   
                                            โรงแรม                                                                19 42.22 
                                            กระทรวงศึกษาธิการ                                             2 4.44 
                             ทัศนศึกษา 18 40 
                                     สถานที่ในการทัศนศึกษา คือ   
                                            สุพรรณบุรี                                                            12 26.67 
                                            สัตหีบ                                                                  5 11.11 
                                            อยุธยา  2 4.44 
                             ฟงการบรรยายจากวิทยากร   13 28.89 
                                     สถานที่ฟงการบรรยาย คือ   
                                            โรงเรียน                                                               6 13.33 
                                            กรุงเทพมหานคร    3 6.66 
                                            กระทรวงศึกษาธิการ                                             2 4.44 
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ตารางที่ 12  (ตอ) 
 

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  
                             ศึกษาตอในระดับท่ีสูงขึ้น 7 15.55 
                             ไดรับความรูจากสมาคมโรงเรียนนานาชาติ 7 15.55 
                             เขาอบรมเพื่อทําความเขาใจในเอกสารทางวิชาการ 4 8.88 
                             ไดรับความรูและประสบการณจากโรงเรียนนานาชาติอื่นๆ 4 8.88 
                             ไดรับความรูและประสบการณ จากกิจกรรมตางๆ ของโรงเรียน 4 8.88 
2.  การจัดครูเขาสอน        
     ผูดําเนินงานในการจัดครูเขาสอน    
              ผูบริหาร / คณะผูบริหาร 22 48.89 
              หัวหนาหมวดวิชาภาษาไทย 17 37.78 
              ผูบริหาร และครู 5 11.11 
3.  การจัดตารางสอน   
     3.1 การมีสวนรวมในการจัดตารางสอนชั่วโมงภาษาและวัฒนธรรมไทยที่สอน   
               มีสวนรวม 32 71.11 
               ไมมีสวนรวม 13 28.89 
                   ถามีสวนรวม การมีสวนรวม คือ… (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                             เปนผูที่ใหขอมูลแกผูที่จัดตารางสอน 26 57.78 
                                เปนผูจัดชวงเวลาลงในตารางสอน 14 31.11 
     3.2 เวลาในแตละคาบของการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย -   
           ที่ทางโรงเรียนกําหนดให กับการปฏิบัติจริงในแตละครั้งนั้น   
               เพียงพอ 31 68.89 
               ไมเพียงพอ 14 31.11 
                         ถาไมเพียงพอ  แกไขโดย  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                                  ปรับเนื้อหาการสอนใหเหมาะกับเวลาที่มี 13 28.89 
                               บริหารเวลาในการสอนแตละครั้งดวยตนเอง 9 20 
                                  เสนอแนะใหปรับเพิ่มเวลาในโครงสรางของหลักสูตร 3 6.66 
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ตารางที่ 12  (ตอ)     
 

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  
4.  การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร   
     4.1 การจัดทําวัสดุหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย    
               ยังไมมีการจัดทํา 10 22.22 
               มีการจัดทํา 35 77.78 
                   วัสดุหลักสูตรที่จัดทํา คือ  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                             ส่ือการสอน 31 68.89 
                             แบบฝกหัดเสริมทักษะ 29 64.44 
                             โครงการสอน 27 60 
                             วัสดุหลักสูตรที่โรงเรียนจัดทําคูมือครู 18 40 
     4.2 การจัดทําโครงการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ) 
                   ครูผูสอนแตละคนจัดทําเอง 31 68.89 
                   ครูผูสอนวิชาเดียวกนัในโรงเรียนรวมกันจัดทํา 13 28.89 
                   หัวหนาหมวดวิชาเปนผูจัดทํา 1 2.22 
     4.3 วัสดุหลักสูตรที่ใชในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ) 
                   ส่ือการสอน 45 100 
                   แบบฝกหัด 43 95.55 
                   แผนการสอน 39 86.67 
                   โครงการสอน 28 62.22 
                   คูมือครู 28 62.22 
5.  การเตรียมสถานที ่   
     5.1 การจัดหองเฉพาะสําหรับการเรียนการสอน -   
           ภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย    
                   มี 26 57.78 
                   ยังไมมี  ใชรวมกับระดับชั้นอื่น ๆ 12 26.67 
                   ยังไมมี  ใชรวมกับวิชาอื่นๆ  7 15.55 
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ตารางที่ 12 (ตอ) 
 

การใชหลักสูตร                                              จํานวน รอยละ 
 N=45  
     5.2  การจัดชั้นเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย  
                   จัดแบบแยกเด็กไทยและเด็กตางชาติ  25 55.55 
                   จัดแบบเด็กไทยคละเด็กตางชาติ -   
                          ไมแยกระดับความสามารถทางภาษาไทย 9 20 
                   จัดแบบเด็กไทยคละเด็กตางชาติ -   
                          แยกระดับความสามารถทางภาษาไทย 8 17.77 
                   จัดแบบแยกเด็กไทยและเด็กตางชาติและแยกระดับความสามารถ 3 6.66 

5.3 การจัดโตะเรียนในชั้นเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  
       (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ) 

                   จัดเปนกลุม ๆ 21 46.67 
                   ไมใชโตะระหวางที่ครูสอน  แตใชเมื่อเด็กตองทํางาน 21 46.67 
                   จัดเปนรูปครึ่งวงกลม    8 17.77 
                   ไมมีรูปแบบในการจัด 2 4.44 
                   ตัววี 1 2.22 
                   จัดเปนคู 1 2.22 
     5.4 กําหนดระยะเวลาในการเปลี่ยนรูปแบบการจัดโตะเรียน   
                   ตามกิจกรรมการเรียนการสอน 31 68.89 
                   สัปดาหละครั้ง 4 8.88 
                   เดือนละครั้ง 3 6.66 
                    ภาคเรียนละครั้ง 1 2.22 
                    ปการศึกษาละครั้ง 1 2.22 
                    ตามคําส่ังผูบริหาร 1 2.22 
                    จัดแบบเดิมตลอดเวลา 3 6.66 
                    ตามความเหมาะสม 1 2.22 
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ตารางที่ 12 (ตอ) 
 

การใชหลักสูตร                                             จํานวน รอยละ 
 N=45  

5.5 การจัดบรรยากาศในหองเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทย ประกอบดวย 
      (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   

                    ตนไม  ดอกไมไทย 42 93.33 
                   บอรดติดผลงานเด็ก 37 82.22 
                   ส่ือการสอนเพื่อสงเสริมความเปนไทย เชน เครื่องปนดินเผา -    
                         ตุกตาชาววัง บานทรงไทย หัวโขน เปนตน  35 77.78 
                    รูปภาพ เชน รูปภาพพระบรมมหาราชวัง  รูปภาพวิถีชีวิตไทย 33 73.33 

5.6 กําหนดระยะเวลาในการเปลี่ยนสิ่งที่จัดตามมุมตางๆ ของหองเรียน   
                   ตามกิจกรรมการเรียนการสอน 36 80 
                   เดือนละครั้ง 2 4.44 
                   ภาคเรียนละครั้ง 2 4.44 
                   ไมมีหองสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยโดยเฉพาะ 2 4.44 
                   ตามความเหมาะสมและความพรอม 1 2.22 
                   ไมมีแผนการ 1 2.22 
                   แลวแตวาครูมีเวลาหรือไม 1 2.22 

5.7 สภาพความเปนจริงของหองเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทย  
                   มีความเหมาะสมกับการเรียนการสอนในทุกดาน 31 68.89 
                   ขนาดของหองเรียนไมเหมาะสมกับจํานวนนักเรียน 12 26.67 
                   มีเสียงดังรบกวน 2 4.44 

 
จากตารางแสดงวา  ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 

สวนใหญรอยละ 91.11 ไดรับความรูและประสบการณเพิ่มเติมเพื่อเสริมสรางทักษะในการจัด 
กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  ซึ่งรอยละ 53.33 ไดรับจากการศึกษา 
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยของสมาคมโรงเรียนนานาชาติ    

ผูดําเนินงานในการจัดครูเขาสอน  สวนใหญรอยละ 48.89 คือ ผูบริหาร / คณะผูบริหาร    
ครูสวนใหญรอยละ  71.11 มีสวนรวมในการจัดตารางสอน  ในลักษณะการเปนผูใหขอมูลในการ 
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จัดตารางสอน   และเวลาในแตละคาบของการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  ที่ทางโรงเรียน
กําหนดใหกับการปฏิบัติจริงในแตละครั้งนั้น  ซึ่งครู รอยละ 68.89 เห็นวาเพียงพอ   

การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย  สวนใหญ รอยละ77.78 มีการ 
จัดทําวัสดุหลักสูตร  และวัสดุหลักสูตรที่จัดทํา รอยละ 68.89 คือ ส่ือการสอน  การจัดทําโครงการ
สอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  สวนใหญ รอยละ 68.89 ครูผูสอนแตละคนเปนผูจัดทําเอง  วัสดุ
หลักสูตรที่ใชในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  รอยละ 100 คือ  ส่ือการสอน  รอยละ 95.55 
คือ แบบฝกหัด  และรอยละ  86.67 คือ แผนการสอน  ตามลําดับ  

โรงเรียนนานาชาติสวนใหญ รอยละ 57.78 มีการจัดหองเฉพาะสําหรับการเรียนการสอน
ภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย  และการจัดชั้นเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับ
ปฐมวัยสวนใหญ รอยละ 55.55 จัดแบบแยกเด็กไทยและเด็กตางชาติ  การจัดโตะเรียนในชั้นเรียน
ภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย  สวนใหญ รอยละ 46.67 จัดเปนกลุมๆ  และไมใชโตะ
ระหวางที่ครูสอน แตใชเมื่อเด็กทํางาน  กําหนดระยะเวลาในการเปลี่ยนรูปแบบการจัดโตะเรียน 
รอยละ 68.89 เปลี่ยนตามกิจกรรมการเรียนการสอน   สวนการจัดบรรยากาศในหองเรียนภาษา
และวัฒนธรรมไทย สวนใหญ รอยละ 93.33 มีตนไมไทย ดอกไมไทย  กําหนดระยะเวลาในการ
เปลี่ยนสิ่งที่จัดตามมุมตางๆ ของหองเรียน  รอยละ80  เปลี่ยนตามกิจกรรมการเรียนการสอน   
ซึ่งสภาพความเปนจริงของหองเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทย สวนใหญรอยละ 68.89 มีความ 
เหมาะสมกับการเรียนการสอนในทุกดาน   
 
ตารางที่ 13      ความถี่ของสาเหตุที่สอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 

 

ลําดับที่      สาเหตุที่สอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย   ความถี่     
1 ผูบริหารโรงเรียนมอบหมาย  15 
2 สนใจและสมัครใจสอนเอง  13 
3 มีความสามารถทางดานนี้  7 
4 เคยสอนภาษาไทยมากอนในระดับชั้น   
     อนุบาล 1-3  4 
     ป.3,ป.5,ม.1,ม.5,ม.6  1 
     ป.1-ป.6  1 
5 จบการศึกษาการสอนระดับปฐมวัย   4 
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จากตารางที่ 13  แสดงวา  สาเหตุในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยของครูระดับ
ปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 15 คือผูบริหารโรงเรียนมอบหมาย   
ลําดับที่ 2 มีความถี่ 13 คือ สนใจและสมัครใจเอง ลําดับที่ 3 มีความถี่ 7 คือ มีความสามารถทาง
ดานนี้  ลําดับที่ 4 มีความถี่ 6 คือ เคยสอนภาษาไทยมากอน ลําดับที่ 6  มีความถี่ 4 คือ จบการศึกษา
ดานการสอนปฐมวัย  

 
ตารางที่ 14 จํานวนคารอยละของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 

     จําแนกตามการดําเนินการสอนตามหลักสูตร 
 

การใชหลักสูตร จํานวน รอยละ 
 N=45  
การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร 
1.  การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน   
     1.1 การศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับรายละเอียดของหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย   
                   มีการศึกษาเพิ่มเติม                                                                          45 100 
                        วิธีการที่มักปฏิบัติอยาง สม่ําเสมอ คือ (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                              ศึกษารายละเอียดจากเอกสารดวยตนเอง 29 64.44 
                              เขารวมประชุมแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับครูไทย 17 37.78 
                              เขารับการอบรมเชิงปฏิบัติการ 11 24.44 
                              สอบถามจากหัวหนาวิชาการ  5 11.11 
                              สอบถามจากผูบริหาร  4 8.88 
     1.2 การจัดทําโครงการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย    
                    จัดทําทั้งโครงการสอนระยะยาวตลอดทั้งป และระยะสั้น -  
                           ในแตละภาคการศึกษา 27 60 
                   จัดทําโครงการสอนระยะสั้นในแตละภาคการศึกษา 13 28.89 
                   จัดทําโครงการสอนระยะยาวตลอดทั้งป 5 11.11 
     1.3 ความสัมพันธของโครงการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย-   
           กับหลักสูตรแกนกลางของโรงเรียน    
                   เนื้อหาในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย -   
                           เชื่อมโยงกับหนวยการสอนของโรงเรียน 41 91.11 
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ตารางที่ 14 (ตอ)      
 

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  
                   จัดทําโครงการสอนของทานรวมกันกับครูวิชาอื่นๆ 3 6.66 
                   ไมเกี่ยวกับหลักสูตรแกนกลางของโรงเรียน 2 4.44 
2. การจัดการเรียนการสอน   
     2.1 วิธีการในการเตรียมการสอน (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   เตรียมสื่อการสอนและกิจกรรม 44 97.78 
                   คนควาหาความรูจากหนังสือตางๆ  ในเนื้อหาที่ตองสอน 43 95.55 
                   จัดทําเอกสารแบบฝกหัด 43 95.55 
                   ศึกษารายละเอียดในแผนการสอน 35 77.78 
                   ศึกษารายละเอียดในเอกสารหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 28 62.22 
                   ปรึกษาเพื่อรวมงาน 3 6.66 
                   ศึกษาดัชนีวัดคุณภาพตามสาระการเรียนรู 2 4.44 
                   ศึกษาหาความรูพื้นฐานของเด็กแตละคน 1 2.22 
     2.2 แนวการสอนที่ยึดเปนหลักสําคัญในการสอนภาษาไทย 
           (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   สอนโดยใชแบบเรียนเปนฐาน (Text-based Approach) 16 35.55 
                   สอนแบบเนนการฟง-พูด (Oral Language Approach ) 13 28.89 
                   สอนอานแบบเทียบเสียง (Phonic Approach) 5 11.11 
                   การสอนภาษาแบบธรรมชาติ (Whole Language) 5 11.11 
                   ขึ้นอยูกับเร่ืองที่สอน 1 2.22 
                   ขึ้นอยูกับศักยภาพของเด็กแตละคน 1 2.22 
     2.3 เทคนิคการสอนภาษาไทย (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   สอนแบบบูรณาการ 33 73.33 
                   สอนแบบสาธิต 26 57.78 
                   สอนแบบเลนปนเรียน 23 51.11 
                   สอนแบบศูนยการเรียน 19 42.22 
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                   สอนแบบอภิปราย 17 37.78 
                   สอนแบบ Story Line  7 15.55 
                   สอนแบบ Mind Mapping 6 13.33 
     2.4 ความมุงหวังที่สําคัญที่จะใหเกิดกับนักเรียนในการเรียนภาษาไทย    
          (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   ใชภาษาไทยสื่อสารไดอยางเหมาะสม 44 97.78 
                   เห็นคุณคาของภาษาไทย 43 95.55 
                   ใหนักเรียนอานออก 34 75.55 
                   ใหนักเรียนเขียนได 33 73.33 
                   มีทัศนคติที่ดีตอการเรียนภาษาไทย 4 8.88 
     2.5 มีการสอดแทรกเรื่องตางๆ ที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย ในการสอนภาษาไทย   
                   มี 45 100 
                        เร่ืองที่มักสอดแทรก คือ (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                                  มารยาทที่เด็กควรปฏิบัติตอผูใหญ 36 80 
                                  คุณธรรม 34 75.55 
                                  ความมีน้ําใจ 34 75.55 
                                  มารยาที่เด็กควรปฏิบัติตอเพื่อน 28 62.22 
                                  การแตงกาย 25 55.55 
                                  คานิยมที่ดีของไทย 4 8.88 
                                  การใชคําสุภาพ 2 4.44 
                                  ประเพณีที่สําคัญของไทย 2 4.44 
                                  สถาบันชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย 1 2.22 
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     2.6 วิธีในการจัดกิจกรรมเสริมบทเรียนวิชาภาษาไทย (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)  
                   การเลนเกมที่เกี่ยวของกับภาษาไทย 38 84.44 
                   การเลานิทาน 37 82.22 
                   การจัดทําสมุดภาพ คําศัพท 33 73.33 
                   การแสดงบทบาทสมมุติ 24 53.33 
                   การไปทัศนศึกษา 14 31.11 
                   พูดหนาชั้น 1 2.22 
                   แตงนิทาน 1 2.22 
     2.7 หลักการในการจัดกิจกรรมเสริมบทเรียน (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   นักเรียนทุกคนมีสวนรวมในกิจกรรม 42 93.33 
                   กิจกรรมเหมาะสมกับวัยและการเรียนรูของเด็ก 42 93.33 
                   นักเรียนมีเจตคติที่ดีตอการเรียนภาษาไทย 38 84.44 
     2.8 การเตรียมตัวเองเพื่อสอนวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย(ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)      
                   เตรียมสื่อการสอนและกิจกรรม 42 93.33 
                   คนควาหาความรูจากหนังสือตางๆ  ในเนื้อหาที่ตองสอน  38 84.44 
                   จัดทําเอกสารแบบฝกหัด 32 71.11 
                   ศึกษาและแสวงหาประสบการณตรงเกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรมแขนงตางๆ   
                        ของไทย เชน อาหารและขนมไทย การละเลน และการแสดงตางๆ    33 73.33 
                   ศึกษารายละเอียดในเอกสารหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 25 55.55 
                   เชิญวิทยากรทองถิ่น มาบรรยายและสาธิต 1 2.22 
     2.8 ความมุงหวังที่สําคัญที่จะใหเกิดกับนักเรียน การสอนวัฒนธรรมไทย     
                   ใหนักเรียนไดเรียนรู เขาใจ มีทัศนคติที่ดีกับวัฒนธรรมไทย 27 60 
                   ใหนักเรียนสามารถนําความรูที่ไดเรียนไปปฏิบัติไดอยางถูกตอง 18 40 
                   ตระหนักถึงคุณคาของวัฒนธรรมไทย 1 2.22 
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     2.9 วัตถุประสงคของปการศึกษา ในการจัดกิจกรรมสงเสริมมารยาทไทย  
           (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ) 
                   นักเรียนมีความคุนเคยในมารยาทไทยและสามารถปฏิบัติตนไดถูกตอง 38 84.44 
                   นักเรียนไดรับความรูเกี่ยวกับมารยาทไทย 24 53.33 
                   นักเรียนเกิดเจตคติที่ดีตอมารยาทไทย 19 42.22 
                   นักเรียนมีโอกาสฝกมารยาทในการเขาสังคมไทย 16 35.55 
                   นักเรียนรูวิธีทํานุบํารุงและสงเสริมมารยาทไทย 12 26.67 
     2.10 วัตถุประสงคของปการศึกษา ในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย-   
             ดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญของไทย คือ (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   นักเรียนเกิดเจตคติที่ดีตอวัฒนธรรมทางศาสนา และชาติไทย 28 62.22 
                   นักเรียนสามารถปฏิบัติตนไดถูกตองตามพิธีทางศาสนา-   
                        และสิ่งที่ควรปฏิบัติในวันสําคัญตางๆ ของไทย 27 60 
                   นักเรียนไดรับความรูเกี่ยวกับพิธีทางศาสนา และวันสําคัญของไทย 24 53.33 
                   นักเรียนเกิดความคิดสรางสรรคในการประดิษฐส่ิงของที่ใชในพิธี-            
                        ทางศาสนา และวันสําคัญตาง ๆ ของไทย 14 31.11 
                   นักเรียนรูวิธีทํานุบํารุงและสงเสริมพิธีทางศาสนา-   
                         และวันสําคัญตาง ๆ ของไทย        10 22.22 
     2.11 วัตถุประสงคของปการศึกษา ในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย-       
             ทางดานการละเลนของเด็กไทย คือ (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   นักเรียนเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน 33 73.33 
                   นักเรียนไดรับความรูเกี่ยวกับการละเลนของเด็กไทย 26 57.78 
                   นักเรียนสามารถนําความรูเกี่ยวกบัการละเลนของเด็กไทย-   
                        ไปเลนไดอยางถูกตอง 23 51.11 
                   นักเรียนเห็นคุณคาของการละเลนของเด็กไทย 20 44.44 
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                   นักเรียนเกิดความรักและหวงแหนในการละเลนของเด็กไทย 20 44.44 
                   นักเรียนรูวิธีทํานุบํารุงและสงเสริมการละเลนของเด็กไทย 10 2.22 
     2.12 วัตถุประสงคของปการศึกษา ในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรม-   
              ทางดานการแตงกาย คือ  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   นักเรียนสามารถนําความรูเกี่ยวกับการแตงกายไปปฏิบัติไดถูกตอง-   
                        และเหมาะสมกับโอกาส 33 73.33 
                   นักเรียนเกิดความภาคภูมิใจในชาติไทย-   
                        ที่มีเอกลักษณทางการแตงกายเปนของตนเอง 29 64.44 
                   นักเรียนไดรับความรูเกี่ยวกับการแตงการของคนไทย 24 53.33 
                   นักเรียนรูวิธีทํานุบํารุงและสงเสริมการแตงกายของไทย 15 33.33 
                  นักเรียนเกิดความรักและหวงแหนในการแตงกายแบบไทยมากขึ้น 12 26.67 
     2.13 วิธีที่มักใชในการสอนมารยาทไทยสําหรับเด็กปฐมวัย    
                   สอนโดยการสาธิตและฝกใหเด็กปฏิบัติ  17 37.78 
                   สอนมารยาททันทีทันใดจากเหตุการณที่เกิดขึ้นในปจจุบัน-     
                        ขาว หรือจากประสบการณของเด็ก  17 37.78 
                   เลานิทานที่มีเนื้อหาดานมารยาทไทย 6 13.33 
                   สอนโดยการใหนักเรียนดูวีดีทัศนที่มีเนื้อหาดานมารยาทไทย 5 11.11 
                   สอนโดยใชบทบาทสมมติ 1 2.22 
                   สรางบริบทของโรงเรียนใหใช โดยเริ่มจากครกูอน 1 2.22 
     2.14 วิธีการที่มักใชในการสอนดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญของไทย   
                   สอนสิ่งที่ควรปฏิบัติในพิธีทางศาสนาและวันสําคัญของไทย-   
                        โดยการสาธิตและฝกใหเด็กปฏิบัติ  21 46.67 
                   สอนจากเหตุการณปจจุบันหรือจากประสบการณของเด็ก  14 31.11 
                   เลานิทานที่มีเนื้อหาดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญของไทย 7 15.55 
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                   สอนโดยการใหนักเรียนดูวีดีทัศนที่มีเนื้อหาดานพิธีทางศาสนา-   
                         และวันสําคัญของไทย 4 8.88 
                   รองเพลงที่มีเนื้อหาดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญของไทย 1 2.22 
     2.13 วิธีการที่มักใชในการสอนการละเลนของเด็กไทยในระดับปฐมวัย   
                   สอนโดยการสาธิตและฝกใหเด็กไดลองปฏิบัติ  34 75.55 
                   สอดแทรกในการสอนวัฒนธรรมไทย 6 13.33 
                   สอนโดยใชบทบาทสมมติ 3 6.66 
                   รองเพลงที่มีเนื้อหาดานการละเลนของเด็กไทย 2 4.44 
                   ดูวีดีทัศนและปฎิบัติ 1 2.22 
     2.14  วิธีการที่มักใชในการสอนวัฒนธรรมไทยดานการแตงกายสําหรับเด็กปฐมวัย   
                   สอนเพื่อใหสอดคลองกับวันสําคัญตางๆ หรือจากประสบการณของเด็ก  19 42.22 
                   สอดแทรกในการสอนวัฒนธรรมไทย 13 28.89 
                   ครูแตงกายดวยชุดไทยหรือแตงกายโดยใชผาไทยทุกครั้งที่มาสอน 6 13.33 
                   สอนโดยการสาธิตการแตงกายแบบตางๆ และฝกใหเด็ก -   
                        ไดลองแตงกายแบบไทย  5 11.11 
                   สอนโดยการใหนักเรียนดูวีดีทัศนที่มีเนื้อหาดานการแตงกายของไทย 1 2.22 
                   ไมเคยสอน 1 2.22 
                   ตามเทศกาล 1 2.22 
                   ใชรูปภาพ 1 2.22 
     2.15 สถานที่ที่คิดวามีความเหมาะสมในการจัดกิจกรรมสงเสริมมารยาทไทย   
                   ในชั้นเรียน 37 82.22 
                   หองประชุม 5 11.11 
                   วัดที่อยูใกลโรงเรียน 2 4.44 
                   มีหองเฉพาะ 1 2.22 
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     2.16 สถานที่ที่คิดวามีความเหมาะสมในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย-      
             ดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญตางๆ ของไทย    
                   วัดที่อยูใกลโรงเรียน 20 44.44 
                   ในชั้นเรียน 16 35.55 
                   หองประชุม 6 13.33 
                   ไมเคยจัด 2 4.44 
                   สนามของโรงเรียน 1 2.22 
                   มีหองเฉพาะ 1 2.22 
     2.17 สถานที่ที่คิดวามีความเหมาะสมในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย-   
             ดานการละเลนของไทย    
                   สนามของโรงเรียน 36 80 
                   ในชั้นเรียน 8 17.77 
                   หองประชุม 2 4.44 
      2.18 สถานที่ที่คิดวามีความเหมาะสมในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย-   
             ดานการแตงกาย       
                   ในชั้นเรียน 33 73.33 
                   หองประชุม 9 20 
                   โรงอาหาร 1 2.22 
                   มีหองเฉพาะ 1 2.22 
     2.19 ระบบการใหรางวัล/ลงโทษนักเรียน    
                   ระบบเดียวกันทั้งโรงเรียน 25 55.55 
                   ครูไทยมีระบบการใหรางวัล/ลงโทษนักเรียน  ตางไปจากครูคนอื่นๆ   14 31.11 
                   ครูแตละคนใชตางกัน 3 6.66 
                   ใชทั้งระบบที่เหมือนและตางกับครูคนอื่นๆ     2 4.44 
                   ไมทราบ เพราะตางคนตางสอน 1 2.22 
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3. ส่ือการสอน   
     3.1 หลักในการใชส่ือการสอน    
                   ใชเปนประจําทุกบทเรียน 31 68.89 
                   ใชเปนบางบทเรียนที่สามารถหาสื่อได 13 28.89 
                   ตามความเหมาะสม                                                                             1 2.22 
     3.2 ผูจัดหาสื่อการสอนในการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย    
                   ครูผูสอน 41 91.11 
                   ครูผูสอนและผูบริหาร 5 11.11 
     3.3 ส่ือการสอนที่ใชการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย 
           (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   

                 รูปภาพ 45 100 
                   หนังสือ 42 93.33 
                   เครื่องเลนเทปเสียง 41 91.11 
                   วีดีทัศน 39 86.67 
                   ของจริง 37 82.22 
                   โทรทัศน 26 57.78 
                   ของจําลอง 25 55.55 
                   หุนมือ 20 44.44 
                   ซีดีรอม และอิเตอรเนต                          1 2.22 
                   เครื่องฉายขามศีรษะ 1 2.22 
     3.4 ส่ือการสอนที่ใชบอยที่สุดในปการศึกษาที่ผานมา    
                   รูปภาพ 21 46.67 
                   หนังสือ 8 17.77 
                   ของจริง 5 11.11 
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                   เครื่องเลนเทปเสียง 5 11.11 
                   วีดีทัศน 3 6.66 
                   หุนมือ 1 2.22 
                   ทําเอง           1 2.22 
                 รูปภาพและของจริง 1 2.22 
     3.5 ความเพียงพอของสื่อที่ใชในการสอนวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย   
                   เพียงพอ 12 26.67 
                   ไมเพียงพอ 33 73.33 
                        แกไขโดยวิธี (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                                  จัดทําขึ้นเอง 23 51.11 
                                  ทําการสั่งซื้อเพิ่ม 19 42.22 
                                  ใชส่ิงใกลเคียงทดแทน  1 2.22 
                                  ยังหาทางออกไมได 1 2.22 

4. การวัดและประเมินผลการเรียน   
     4.1 วิธีการในการวัดและประเมินผลการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย-   
           ในระดับปฐมวัย  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)     
                   การสังเกตพฤติกรรมความตั้งใจทํางานและทํากิจกรรมของนักเรียน 42 93.33 
                   สะสมผลงานและดูพัฒนาการของนักเรียนแตละคน 40 88.89 
                   ตรวจผลงาน/แบบฝกหัด/การทําการบานของนักเรียน 38 84.44 
                   การซักถาม/สัมภาษณนักเรียน 34 75.55 
                   การเขารวมกิจกรรมของนักเรียน 33 73.33 
                   ทดสอบการอาน 1 2.22 
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ตารางที่ 14  (ตอ)      
          

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  
     4.2 ใชชวงเวลาใดในการวัดและประเมินผล   (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   ระหวางเรียน 37 82.22 
                   หลังเรียน 26 57.78 
                   กอนและหลังการเรียน 24 53.33 
                   กอนเรียน 20 44.44 
                   ไมไดมีการวัดเปนรูปธรรม เพราะถูกจํากัดดวยเวลาและบุคลากร 1 2.22 
     4.3 นําผลการประเมินมาใชในเรื่อง  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   ใหนักเรียนพัฒนาการเรียนในระดับตอไป 42 93.33 
                   ปรับปรุงวิธีการสอนของครู 38 84.44 
                   รายงานใหผูปกครองทราบ 36 80 
                   ตัดสินผลการเรียน 32 71.11 

 
จากตารางแสดงวา ครูรอยละ100  มีการศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับรายละเอียดของ 

หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย  ครูสวนใหญ รอยละ 64.44 มีวิธีที่มักปฏิบัติอยางสม่ําเสมอ คือ 
ศึกษารายละเอียดจากเอกสารดวยตนเอง  การจัดทําโครงการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  
สวนใหญรอยละ 60  จัดทําทั้งโครงการสอนระยะยาวตลอดทั้งป  และระยะสั้นในแตละภาคการ
ศึกษา  ซึ่งโครงการสอนที่จัดทํา มีความสัมพันธกับหลักสูตรแกนกลางของโรงเรียน  ในดานของ
เนื้อหาในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  รอยละ91.11 คือ เชื่อมโยงกับหนวย 
การสอนของโรงเรียน   

การจัดการเรียนการสอน  สวนใหญ รอยละ 97.78  มีวิธีการในการเตรียมการสอน  
คือ เตรียมสื่อการสอนและกิจกรรม  แนวการสอนที่ยึดเปนหลักสําคัญในการสอนภาษาไทย   
รอยละ 35.55 คือ สอนโดยใชแบบเรียนเปนฐาน  เทคนิคที่ใชการสอนภาษาไทยรอยละ 73.33   
คือ สอนแบบบูรณาการ  ความมุงหวังที่สําคัญที่จะใหเกิดกับนักเรียนในการเรียนภาษาไทย   
สวนใหญ รอยละ 97.78  อยากใหนักเรียนใชภาษาไทยสื่อสารไดอยางเหมาะสม  ครูรอยละ 100  
มีการสอดแทรกเรื่องตางๆ ที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยในการสอนภาษาไทย  สวนเรื่องที่สอดแทรก 
รอยละ 80 คือ เร่ืองมารยาทที่เด็กควรปฏิบัติกับผูใหญ  วิธีในการจัดกิจกรรมเสริมบทเรียนวิชา 
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ภาษาไทย สวนใหญรอยละ  84.44   ใชวิธีการเลนเกมที่เกี่ยวของกับภาษาไทย ใชวิธีเลานิทาน   
โดยหลักการในการจัดกิจกรรมเสริมบทเรียนนั้น  รอยละ  93.33 ใหนักเรียนทุกคนมีสวนรวมในกิจกรรม
และกิจกรรมเหมาะสมกับวัยและการเรียนของเด็ก  

ครูสวนใหญ รอยละ 93.33 เตรียมตัวเองเพื่อสอนวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย  โดย
เตรียมสื่อการสอนและกิจกรรม  ความมุงหวังที่สําคัญที่อยากใหเกิดกับนักเรียนจากการเรียน 
วัฒนธรรมไทยของครูสวนใหญ รอยละ 60 ตองการใหนักเรียนไดเรียนรู เขาใจ มีทัศนคติที่ดีกับ 
วัฒนธรรมไทย  โดยวัตถุประสงคของปการศึกษา  ในการจัดกิจกรรมสงเสริมมารยาทไทย สวนใหญ 
รอยละ 84.44   ใหนักเรียนมีความคุนเคยในมารยาทไทยและสามารถปฏิบัติตนไดถูกตอง  ในการ
จัดกจิกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย ดานพิธีทางศาสนา และวันสําคัญของไทย  รอยละ 62.22     
ใหนักเรียนเกิดเจตคติที่ดีตอวัฒนธรรมทางศาสนา และชาติไทย ในการจัดกิจกรรมสงเสริม 
วัฒนธรรมไทย   ดานการละเลนของเด็กไทย  และดานการแตงกาย รอยละ  73.33 ใหนักเรียน 
สนุกสนานเพลิดเพลิน  และสามารถนําความรูเกี่ยวกับการแตงกายไปปฏิบัติไดถูกตองเหมาะสม
กับโอกาส   ซึ่งวิธีที่ครูใชในการสอนมารยาทไทยสําหรับเด็กปฐมวัย  สวนใหญรอยละ 37.78  และ
การสอนดานพิธีทางศาสนาและวนัสําคัญของไทย รอยละ 46.67  และการสอนการละเลนของเด็ก
ไทยในระดับปฐมวัย รอยละ 75.55  สอนโดยการสาธิตและฝกใหเด็กไดลองปฏิบัติ    สวนวิธีที่ครูใชใน
การสอนวัฒนธรรมไทยดานการแตงกายสําหรับเด็กปฐมวัย  รอยละ42.22  สอนใหสอดคลองกับวัน
สําคัญตางๆ   สถานที่ที่มีความเหมาะสม  ในการจัดกิจกรรมสงเสริมมารยาทไทย  สวนใหญรอยละ 
82.22  คือ ในชั้นเรียน   สถานที่ที่มีความเหมาะสม  ในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทยดานพิธี
ทางศาสนาและวันสําคัญตางๆ ของไทย รอยละ 44.44  คือ วัดที่อยูใกลโรงเรียน  สวนดานการละเลน
ของเด็กไทย  รอยละ 80 คือ สนามของโรงเรียน   ระบบการใหรางวัล/ลงโทษนักเรียนในชั่วโมงภาษา
และวัฒนธรรมไทย สวนใหญรอยละ 55.55  ครูใชระบบเดียวกันทั้งโรงเรียน    

หลักในการเลือกใชสื่อการสอนของครู  สวนใหญรอยละ  68.89 ใชสื่อเปนประจําทุกบทเรียน   
ผูจัดหาสื่อการสอนการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย สวนใหญ รอยละ  91.11 คือ ครูผูสอน   

ส่ือการสอนที่ใชการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย รอยละ 100 คือ  
รูปภาพ และสื่อการสอนที่ใชบอยที่สุดในปการศึกษาที่ผานมา รอยละ  46.67 คือ รูปภาพ เชน
เดียวกัน   ความเพียงพอ ของสื่อที่ใชสอนที่ใชในการสอนวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย  สวนใหญ 
รอยละ  73.33 มีไมเพียงพอ  ซึ่งครู รอยละ 51.11  แกไขโดยวิธีจัดทําขึ้นเอง    

  การวัดและประเมินผลการเรียน  สวนใหญรอยละ93.33   มีวิธีการในการวัดและประเมิน
ผลการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย  โดยการสังเกตพฤติกรรมความตั้ง
ใจทํางานและทํากิจกรรมของนักเรียน  ชวงเวลาในการวัดและประเมินผล  สวนใหญรอยละ 82.22 
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คือ ระหวางการเรียน  และรอยละ 93.33 นําผลการประเมินมาใชในการใหนักเรียนพัฒนาการเรียน
ระดับตอไป  
 
ตารางที่ 15     ความถี่ของวิธีการที่ปฏิบัติอยางสม่ําเสมอในการศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับ 

         รายละเอียดของหลักสูตร 
 

 ลําดับที่ วิธีการที่ปฏิบัติ  ความถี่     
1    ศึกษารายละเอียดจากเอกสารดวยตนเอง  30 
2    เขารับการอบรมเชิงปฏิบัติการ  9 
3    เขารวมประชุมแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับครูไทย  5 
4    สอบถามจากผูบริหาร  1 

 
จากตารางแสดงวา  วิธีการที่ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน 

นานาชาติปฏิบัติอยางสม่ําเสมอ  ในการศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับรายละเอียดของหลักสูตรภาษา
และวัฒนธรรมไทย  ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 30  คือ  ศึกษารายละเอียดจากเอกสารดวย 
ตนเอง  ลําดับที่ 2 มีความถี่ 9 คือ เขารับการอบรมเชิงปฏิบัติการ ลําดับที่ 3 มีความถี่ 5 คือ  
เขารวมประชุมแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกับครูไทย   
 
ตารางที่ 16     ความถี่ของเรื่องที่ศึกษาเพิ่มเติมในรายละเอียดของหลักสูตร 
 

ลําดับที่ เร่ืองที่ศึกษา  ความถี่     
1    หลักการ จุดหมาย โครงสรางของหลักสูตร  22 
2    กระบวนการเรียนการสอนที่เกี่ยวของกับหลักสูตร  15 
3    เหตุผลในการปรับปรุงหลักสูตร  5 
4    เวลาเรียนและสาระสําคัญ  2 
5    การวัดและประเมินผล  1 

 
จากตารางแสดงวา  เร่ืองที่ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ

ศึกษาเพิ่มเติมในรายละเอียดของหลักสูตร ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 22 คือ หลักการ จุดหมาย 
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โครงสรางของหลักสูตร  ลําดับที่ 2 มีความถี่ 15 คือ กระบวนการเรยีนการสอนทีเ่กีย่วของกบัหลกัสตูร  
และลําดับที่ 3 มีความถี่ 5 คือ เหตุผลในการปรับปรุงหลักสูตร 

 
ตารางที่ 17       ความถี่ของหลักเกณฑที่ครูผูสอนยึดถือในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทย 
 

 ลําดับที่ หลักเกณฑ  ความถี่     
1    ความเหมาะสมกับวัยของผูเรียน  31 
2    คํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคล  8 
3    เนื้อหาสาระของบทเรียน  2 
4    ความสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู  2 
5    นักเรียนมีบทบาทในการเรียนการสอน  2 

 
จากตาราง แสดงวา  เกณฑที่ครูผูสอนยึดถือในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทย  

ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 31 คือ ความเหมาะสมกับวัยของผูเรียน  ลําดับที่ 2 มีความถี่ 8 คือ 
คํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคล  และลําดับที่ 3 มีความถี่ 2 คือ เนื้อหาสาระของ 
บทเรียน ความสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู  และนักเรียนมีบทบาทในการเรียนการสอน 

 
ตารางที่ 18   ความถี่ของกิจกรรมที่จัดใหนักเรียนทําอยางสม่ําเสมอในการเรียนการสอนภาษาไทย  

 

 ลําดับที่ กิจกรรม  ความถี่     
1    เลนเกมเพื่อสงเสริมความเขาใจในเนื้อหาที่เรียน  26 
2    อานตามที่ครูอาน  7 
3    ทําแบบฝกหัด  5 
4    คัดลอกคํา / ประโยคตาง ๆ โดยที่นักเรียนเปนผูคนควาหาเอง  4 
5    เขียนตามที่ครูบอก  1 
6    ฟงเพลง /นิทาน  1 
7    ใหเด็กเกงชวยเหลือเด็กออน  1 

 
จากตารางแสดงวา  กิจกรรมที่ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน 

นานาชาติจัดใหนักเรียนทําอยางสม่ําเสมอ  ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 26 คือ เลนเกมเพื่อสงเสริม 
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ความเขาใจในเนื้อหาที่เรียน  ลําดับที่ 2 มีความถี่ 7 คือ อานตามครู  และลําดับที่ 3 มีความถี่ 5  
คือ ทําแบบฝกหัด  

 
ตารางที่  19    ความถี่ของหลักเกณฑที่ครูยึดถือในการจัดการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทย 

 

 ลําดับที่  หลักเกณฑ  ความถี่ 
1    ความเหมาะสมกับวัยของผูเรียน  35 
2    ความสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู  6 
3    เนื้อหาสาระของบทเรียน  5 

 
จากตารางแสดงวา  เกณฑที่ครูผูสอนยึดถือในการจัดการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทย 

เปนลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 35  คือ ความเหมาะสมกับวัยของผูเรียน  ลําดับที่ 2 มีความถี่ 6คือ 
ความสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู  และลําดับที่ 3 มีความถี่ 5 คือ เนื้อหาสาระของบทเรียน 

 
ตารางที่ 20     ความถี่ของกิจกรรมที่จัดอยางสม่ําเสมอในการจัดการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทย  
 

ลําดับที่ กิจกรรม ความถี่ 
1    การอภิปราย/สนทนา/ระดมความคิดเห็นในเรื่องประวัติ-  
          ความเปนมา ของวันสําคัญ ประเพณีตางๆ ของ ไทย 18 
2    การวาดรูป ประดิษฐส่ิงตางๆ ใหเขากับเทศกาล   
          วันสําคัญตางๆ ของไทย 11 
3    การเลานิทานพื้นบาน ตํานาน วรรณคดีไทย 5 
4    การเลน การละเลนของเด็กไทย  3 
4    การเขารวมกิจกรรมที่จัดขึ้นในวันสําคัญตางๆ ของไทย-  
          ทั้งในโรงเรียนและนอกโรงเรียน 3 
5    การดูวีดีทัศนที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมไทยในดานตางๆ  2 
6    การสาธติการแตงกายเพื่อใหเขากับเทศกาลวันสําคัญตางๆ ของไทย 2 
7    การเลนบทบาทสมมติในเรื่องประวัติความเปนมาของวันสําคัญ-    

               ประเพณีตาง ๆ ของ ไทย  1 
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จากตารางที่ 20 แสดงวา  กิจกรรมที่ครูผูสอนจัดใหเด็กอยางสม่ําเสมอในการจัดการเรียน
การสอนวัฒนธรรมไทย  ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 18  คือ การอภิปราย/สนทนา/ระดมความคิด
เห็นในเรื่องประวัติความเปนมาของวันสําคัญ  ประเพณีตางๆ ของ ไทย  ลําดับที่ 2 มีความถี่ 11 
คือ การวาดรูป ประดิษฐส่ิงตางๆ ใหเขากับเทศกาล วันสําคัญตางๆ ของไทย  และลําดับที่ 3 มี
ความถี่ 5 คือ การเลานิทานพื้นบาน ตํานาน วรรณคดีไทย 
 
ตารางที่ 21    ความถี่ของกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทยที่ครูจัดอยางสม่ําเสมอ 
 

   ลําดับที่ กิจกรรม  ความถี่ 
1    ดานมารยาทไทย  27 
2    ดานคุณธรรม จริยธรรม  11 
3    ดานพิธีทางศาสนา และวันสําคัญของไทย  6 
4    ดานการละเลนของเด็กไทย  1 

 
จากตารางแสดงวา  กิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทยที่ครูจัดอยางสม่ําเสมอในการเรียน

การสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 27  คือ ดานมารยาทไทย  ลําดับที่ 2 
มีความถี่ 11 คือดานคุณธรรม จริยธรรม  และลําดับที่ 3 มีความถี่ 6 คือ ดานดานพิธีทางศาสนา 
และวันสําคัญของไทย 
 
ตารางที่ 22    ความถี่ของหลักในการเลือกสถานที่เพื่อจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย 
 

ลําดับที่  หลักในการเลือกสถานที่  ความถี่ 
1    มีพื้นที่เหมาะสมในการจัดกิจกรรม                     26 
2    บรรยากาศสงเสริมใหเกิดการเรียนรูในวัฒนธรรมไทย              8 
3    มีความปลอดภัย  6 
4    มีความสะดวกสบายสําหรับครู  5 

 
 จากตารางแสดงวา  หลักในการเลือกสถานที่ในการจัดกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทย 
ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 26  คือ มีพื้นที่เหมาะสมในการจัดกิจกรรม   ลําดับที่ 2 มีความถี่ 8  
คือ บรรยากาศสงเสริมใหเกิดการเรียนรูในวัฒนธรรมไทย  และลําดับที่ 3  มีความถี่ 6 คือ มีความ
ปลอดภัย  
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ตารางที่ 23    ความถี่ของหลักเกณฑในการเลือกสื่อการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
 

ลําดับที่ หลักในการเลือกส่ือการสอน  ความถี่ 
1    เหมาะสมกับเนื้อหาที่เรียน  30 
2    เหมาะสมกับวัยผูเรียน   8 
3    สามารทําขึ้นเองได  4 
3    เราความสนใจ  2 
4    ประหยัด ไมส้ินเปลือง  1 

 
จากตารางแสดงวา  หลักเกณฑในการเลือกใชสื่อการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ

ปฐมวัย  ลําดับที่ 1 มีความถี่สูงสุด 30  คือ เหมาะสมกับเนื้อหาที่เรียน  ลําดับที่ 2 มีความถี่ 8 คือ 
เหมาะสมกับวัยผูเรียน   และลําดับที่ 3 มีความถี่ 4 คือ สามารถทําขึ้นไดเอง  

 
ตารางที่ 24     จํานวนและคารอยละของครูผูสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย   

         จําแนกตามการสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 
 

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  

การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 
1. การนิเทศและติดตามผลการใชหลักสูตร   
     1.1 ไดรับการใหคําแนะนํา/ชวยเหลือในการเขียนโครงการสอน-   
           ภาษาและวัฒนธรรมไทย      
                   ไมไดรับ 6 13.33 
                   ไดรับ  39 86.67 
                        ผูดําเนินการ คือ  (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                             หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย 14 31.11 
                             หัวหนาฝายวิชาการ 4 8.88 
                             เพื่อนรวมงาน 4 8.88 
                             ที่ปรึกษาของโรงเรียน 2 4.44 
                             ผูอํานวยการโรงเรียน 2 4.44 
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ตารางที่ 24  (ตอ) 
 

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  
                             ครูโรงเรียนอื่น 2 4.44 
                             ผูประสานงานและดูแลหลักสูตรฝายประถม 1 2.22 
     1.2 การใหคําแนะนํา/ชวยเหลือในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย   
                   ไมไดรับ 4 8.88 
                   ไดรับ   41 91.11 
                        ไดรับ คือ    
                             การอบรม 18 40 
                             วิธีการดูแลการเรียนการสอน และการแกปญหาตางๆ- 3 6.66 
                                  ที่พบในหองเรียน   
                             การสัมมนาของสมาคมโรงเรียนนานาชาติ 3 6.66 
                             ผูบริหารฝายไทยแสดงความเห็นวาควรใชส่ือใด 2 4.44 
                             ในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน   
                             ปรับแผนการสอนใหเขากับจุดประสงค เนื้อหาและเวลา 1 2.22 
                             ที่ปรึกษาโรงเรียนที่เชี่ยวชาญการสอนภาษาไทย- 1 2.22 
                                  ใหคําแนะนําในการสอน   
                             ผูบริหารแนะนําหนังสือใหม ๆ  1 2.22 
                             ผูบริหารนิเทศการสอนพรอมท้ังใหคําแนะนําเปนประจํา 1 2.22 
                             ครูในโรงเรียนนานาชาติที่อยูในเชียงใหม - 1 2.22 
                                  ใหคําแนะนําเรื่องการสอน   
                             ผูบริหารสนับสนุนและสงเสริมทุกดาน 1 2.22 
                             ความคิดเห็นจากผูปกครอง นักเรียนและผูบริหาร 1 2.22 
                             มีผูชวยครูชวยเหลือ 1 2.22 
                             ผูรวมงานใหคําแนะนํา 1 2.22 
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ตารางที่ 24  (ตอ)   
 

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  
4. การบํารุงขวัญและกําลังใจ   
    การบํารุงขวัญและเสริมสรางความรูสึกที่ดีในการปฏิบัติงาน   
          ไดรับในดาน (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   
                   นักเรียนใหความรวมมือในการสอนดี 45 100 
                   นักเรียนสนุกสนานในกิจกรรมตางๆ ที่จัดให   41 91.11 
                   ผลงานของนักเรียนเปนที่นาพอใจ 35 7.78 
                   เพื่อนครูใหคําปรึกษาในปญหาที่มี    34 75.55 
                   ผูบริหารสนับสนุนการไปอบรม     32 71.11 
                   ผูบริหารสนับสนุนดานงบประมาณในการจัดการเรียนการสอน   27 60 
                   เพื่อนครูซักถามปญหาตาง ๆ      25 55.55 
                   ผูบริหารใหคําปรึกษาในปญหาที่มี 25 55.55 
                   ผูบริหารซักถามปญหาตาง ๆ     24 3.33 
                   ผูบริหารใหการยกยองชมเชยผลงาน    22 48.89 

                 ผูบริหารสนับสนุนในการศึกษาตอ 4 8.88 
                   คําชมจากผูปกครอง 1 2.22 
         ไมไดรับในดาน (ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ)   

                 ผูบริหารสนับสนุนในการศึกษาตอ 33 73.33 
                 ผูบริหารใหการยกยองชมเชยผลงาน    19 42.22 
                 ผูบริหารซักถามปญหาตางๆ     15 33.33 
                 ผูบริหารใหคําปรึกษาในปญหาที่มี 14 31.11 
                เพื่อนครูซักถามปญหาตางๆ      12 26.67 

                 ผูบริหารสนับสนุนดานงบประมาณในการจัดการเรียนการสอน   12 26.67 
                 ผูบริหารสนับสนุนการไปอบรม     10 22.22 
                 เพื่อนครูใหคําปรึกษาในปญหาที่มี    8 17.77 
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ตารางที่ 24 (ตอ) 
   

การใชหลักสูตร                                                 จํานวน รอยละ 
 N=45  

                 ผลงานของนักเรียนเปนที่นาพอใจ 8 17.77 
                   นักเรียนใหความรวมมือในการสอนดี 3 6.66 
                   นักเรียนสนุกสนานในกิจกรรมตาง ๆ ที่จัดให   32 71.11 
                   ความรวมมือจากครูบางคน 1 2.22 

   
จากตารางแสดงวา ครูสวนใหญ รอยละ 86.67 ไดรับการใหคําแนะนํา/ชวยเหลือในการ

เขียนโครงการสอน ซึ่งผูดําเนินการ สวนใหญ รอยละ 31.11 คือ ผูบริหารโรงเรียนฝายไทย  และครู
สวนใหญ รอยละ 91.11 ไดรับคําแนะนํา/ ชวยเหลือในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  ซึ่งรอยละ 
40 ไดรับ โดยการเขาอบรม  

ครูสวนใหญ รอยละ 100 ไดรับการบํารุงขวัญและเสริมสรางความรูสึกที่ดีในการปฏิบัติงาน 
ในลกัษณะของการที่ นักเรียนรวมมือในการสอนดี  และรอยละ 73.33 ไมไดรับในดาน  ผูบริหาร
สนับสนุนในการศึกษาตอ 

 
ตารางที่ 25     ความถี่ของปญหาการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 

         โรงเรียนนานาชาติ  
 

ลําดับที่     ปญหา  ความถี่ 
 การเตรียมบุคลากร   
1  บุคลากรไมเพียงพอ   15 
2  บุคลากรไมมีประสบการณ ขาดความรู ความชํานาญในระดับชั้นที่สอน  9 
3  ครูไมไดจบมาทางดานการศึกษาปฐมวัย ทําใหขาดความเขาใจ-  
  ในพัฒนาการตางๆ ของเด็กวัยนี้  3 
4  มีความรูความสารถในการสอน แตใชภาษาอังกฤษไดไมคอยดี  2 
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ตารางที่ 25 (ตอ)       
 

ลําดับที่     ปญหา  ความถี่ 
 การจัดครูเขาสอน  

1  ไมตรงกับความรู ความสามารถทําใหการสอนไมเกิดประสิทธิผล 6 

 
 
การจัดตารางสอน   

1  เวลาในการสอนแตละคาบไมเพียงพอ  6 
2  ชั่วโมงสอนติดกันเกินไป ไมมีเวลาพักและเตรียมการสอน   4 
3  มีเด็กหลายระดับความสามารถในการสอนตอการสอนหนึ่งคาบ   3 
4  สอนไมทันตามเนื้อหาที่มี เพราะเวลานอย และมักไดรับผลกระทบจาก- 
  ตารางสอนรวมของโรงเรียน เพราะวิชานี้ไมใชวิชาหลัก  3 
5  ไมมีเวลาที่แนนอน ครูตางชาติจะสับเวลาไปมา ทําใหเกิดความสับสน   
6  ไมมีสวนรวมในการจัดตารางสอน   3 
7  เวลาในการสอนนานเกินไป เด็กปฐมวัยไมควรเกิน 30 นาทีตอ 1 คาบ  2 
8  วิชานี้มักจะตอจากการรับประทานอาหารกลางวัน หรือชั่วโมงพละศึกษา-  
  ทําใหความสนใจในการเรียนของเด็กไมดีเทาที่ควร  2 
    
 การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร  
1  เอกสารหลักสูตรไมมีความชัดเจน  3 
2  ไมเอื้อตอการสอน  3 
3  ไมสอดคลองกับวัตถุประสงคของหลักสูตร  1 
4  ไมเพียงพอ 1 

 
 
การเตรียมสถานที่  

1  มีหองเรียนไมเพียงพอ ไมมีหองเรียนเฉพาะตองใชรวมกับวิชาอื่น   
  ทําใหขาดบรรยากาศในการเรียนรู     8 
2  สถานที่ไมเหมาะสมในการเรียนการสอน  5 
3  ขาดสถานที่ในการทํากิจกรรมดานวัฒนธรรม  3 
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ตารางที่ 25  (ตอ) 
 

ลําดับที่     ปญหา ความถี่ 
 การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน  
1  เนื้อหาของหลักสูตรเปนวิชาการมากเกินไป ไมตรงกับสภาพจริง  5 
2  ครูไมเขาใจหลักสูตร 2 
3  เวลาในการเรียนการสอนไมพอกับเนื้อหาที่กําหนดในหลักสูตร 2 
4  ไมสามารถแปลงหลักสูตรไปสูการสอนใหบูรณาการกับครูชาวตางประเทศ     2 

 
 
การจัดการเรียนการสอน  

1  ความหลากหลาย และมีหลายระดับความสามารถ- 15 
          ในชั้นเรียนยากตอการสอน 4 
2  เด็กไทยเด็กตางชาติเรียนรวมกัน ยากตอการสอน  4 
3  เด็กไมสนใจภาษาไทย ไมเห็นคุณคาภาษาไทย มีเจตคติที่ไมดีกับภาษาไทย  1 
4  เนื้อหาที่สอนไมสอดคลองกับสภาพสังคมปจจุบัน 1  

 
 
สื่อการสอน   

1  ส่ือการสอนมีไมเพียงพอ ไมสามารถหาสื่อท่ีเหมาะกับการสอน-    
  ในโรงเรียนนานาชาติ   22  
2  ส่ือที่ผลิตเอง ขาดความเราใจในการสอน  3  
3  ไมมีเวลาผลิตสื่อการสอน   2  
4  หนังสือภาษาไทยที่เหมาะกับการสอนมีนอย  2  
     
 การวัดและประเมินผล   
1  นักเรียนคละทั้งความสามารถและเชื้อชาติ จึงลําบากในการประเมินผล          10  
2  ความสามารถของเด็กแตละคนแตกตางกันอยางมากไมสามารถใชแบบ   
  ประเมินเดียวกันได 6  
3  ไมมีเครื่องมือวัดและประเมินที่เปนมาตรฐาน 3  
4  ครูตางชาติเปนผูกําหนดรูปแบบรายงานผลการเรียนทําใหเกิดความสับสน 1  
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จากตารางที่ 25  แสดงวา ปญหาในการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย
ในโรงเรียนนานาชาติของครู  ดานการเตรียมบุคลากร ที่มีความถี่สูงสุด 15  คือ มีบุคลากรไมเพียงพอ   
ดานการจัดครูเขาสอน มีความถี่ 6  คือ จัดครูเขาสอนไมตรงกับความสามารถ ทําการสอนไมเกิด
ประสิทธิผล   ดานการจัดตารางสอน มีความถี่ 6  คือ เวลาในการสอนแตละคาบไมเพียงพอ   
ดานการจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร มีความถี่ 3  คือ เอกสารหลักสูตรไมมคีวามชัดเจน ดานการ
เตรียมสถานที่ มีความถี่ 8  คือ มีหองเรียนไมเพียงพอ ไมมีหองเรียนเฉพาะตองใชรวมกับวิชาอื่น  
ทําใหขาดบรรยากาศในการเรียนรู   ดานการแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน มีความถี่ 5  คือ  
เนื้อหาของหลักสูตรเปนวิชาการเกินไป  ไมตรงกับความเปนจริง   ดานการจัดการเรียนการสอน  
มีความถี่ 15  คือ นักเรียนมีความหลากหลาย และมีหลายระดับความสามารถในชั้นเรียน ยากตอ 
การสอน   ดานสื่อการสอน มีความถี่ 22  คอื สื่อการสอนมีไมเพียงพอไมสามารถหาสื่อที่เหมาะกับ 
การสอนในโรงเรียนนานาชาติได   ดานการวัดและประเมินผล มีความถี่ 10  คือ นักเรียนคละทั้งความ
สามารถและเชื้อชาติ จึงลําบากในการประเมินผล  

 
ตารางที่ 26    ความถี่ของขอเสนอแนะการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 

         โรงเรียนนานาชาติ  
 

ลําดับที่ ขอเสนอแนะ ความถี่ 

 การเตรียมบุคลากร  
1      เพิ่มบุคลากร 13 
2      ควรมีการสอนผูที่จะเปนครูไทยในโรงเรียนนานาชาติโดยเฉพาะ 3 
3      คัดเลือกครูที่มีความรูความชํานาญ โดยใหการสอนไปในทิศทางเดียวกัน 3 
4      จัดหาบุคลากรที่รักงานสอนเด็ก 3 
5      จัดประชุมแสดงความคิดเห็นเพื่อสรางแนวคิดรวมในการจัดกิจกรรม-  
      การเรียนการสอน      2 
6      ผูบริหารควรอธิบายวัตถุประสงคหลักสูตรใหชัดเจน  แนะนําเนื้อหาในการสอน-  
      และสังเกตการสอนตามชั้นเรียน วาการสอนเปนไปตามเปาประสงคหรือไม 1 
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ตารางที่ 26  (ตอ) 
 

ลําดับที่ ขอเสนอแนะ ความถี่ 
 การจัดตารางสอน  
1      จัดเวลาเรียนใหมีความเหมาะสมกับเนื้อหาที่ใหสอน  9 
2      แยกเด็กตางชาติ และเด็กไทย 3 
3      ควรจัดชั่วโมงเรียนใหมีความเหมาะสมมากกวานี้หรือปรับเนื้อหา-  
      ใหเหมาะสมกับเวลาเรียน 3 
4      ขอความรวมมือโดยแจงปญหาเกี่ยวกับการจัดตารางสอน-  
      กับผูบริหารชาวตางประเทศ 2 
5      แยกชั้นเรียนตามความสามารถของเด็ก  2 

 
   
การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร  

1      จัดใหมีคูมือหลักสูตรและวัสดุหลักสูตรที่เปนมาตรฐานจําหนาย  3 
2      จัดทําขึ้นมาเองเพื่อเพิ่มเติมใหเพียงพอ  1 
3      ครูควรรวมมือกันจัดทําวัสดุหลักสูตร  3 
4      ควรมีการจัดทําโครงการสอน และแผนการสอนสวนกลางเพื่อเปนระบบเดียวกัน 1 

 
    
การเตรียมสถานที่  

1      ควรมีหองเฉพาะในการสอนปรับกิจรกรมการสอนใหเขากับหองเรียน 10 
2      ควรมีหองวัฒนธรรมที่สามารถจัดหาสิ่งของเครื่องใชใหนักเรียนไดเรียนรูที่ดี 3 
3      แจงผูบริหาร/เจาของโรงเรียน 2 
4      จัดสิ่งสิ่งแวดลอมใหเขากับบรรยากาศที่เรียนในแตละวัน     1 

 
  
การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน  

1      ปรับเนื้อหาใหสอดคลองกับสภาพจริง 5 
2      เลือกเนื้อหาการเรียนการสอนใหเหมาะสมกับนักเรียนแตละกลุมเปาหมาย  
3      ครูควรศึกษาใหเขาใจกอนนําไปใช 2 
4      ศึกษาขอมูลการทําหลักสูตรโดยละเอียด 1 

 
 
การจัดการเรียนการสอน  

1      สอนแยกกลุมเมื่อเปนเนื้อหาดานภาษา และรวมเมื่อเปนเนื้อหาทางวัฒนธรรม  10 
2      แยกเด็กไทยและเด็กตางชาติ เรียนคนละกลุม  6 
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ตารางที่ 26  (ตอ) 
 

3      ครูผูสอนตองเตรียมแผนการสอนใหดี เพื่อจะไดหมุนเวียนสอน-  
      ในแตละกลุมภายในเวลาจํากัด  4 
4      ระดมความคิด ศึกษาวิธีการจัดกิจกรรมที่นาสนใจ  3 
5      จัดงานใหเหมาะกับเด็กรายบุคคล  1 

 
 
ส่ือการสอน  

1      จัดทํารายการที่ตองการไดแจงใหผูบริหารทราบ 9 
2      ครูผูสอนรวมกันจัดทํา  7 
3      หาแหลงผลิตสื่อที่ตองการ 2 

 
 
การวัดและประเมินผล  

1      วัดและประเมินผลตามความรูความสามารถของนักเรียนรายบุคคล 13 
2      ใชวิธีการที่หลากหลาย แตถูกตองและตรวจสอบได 3 
3      ปรับเปล่ียนวิธีไปจนกระทั่งไดวิธีที่เหมาะสมที่สุด  3 
4      ควรใหครูตางชาติศึกษารูปแบบรายงานของไทย  1 
5      ควรอิงกลุมมากกวาอิงเกณฑ 1 

 
จากตารางแสดงวา  ในการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน

นานาชาติ   ขอเสนอแนะของครู ดานการเตรียมบุคลากร ที่มีความถี่สูงสุด  13  คือ เพิ่มบุคลากร  
ดานการจัดตารางสอน มีความถี่ 9 คือ จัดเวลาเรียนใหมีความเหมาะสมกับเนื้อหาที่ใหสอน   

ดานการจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร มีความถี่ 3 คือ จัดใหมีคูมือหลักสูตรและวัสดุหลักสูตร
ที่เปนมาตรฐานจําหนาย   ดานการเตรียมสถานที่ มีความถี่ 10 คือ ควรมหีองเฉพาะในการสอน
ปรับกิจกรรมการสอนใหเขากับหองเรียน   ดานการแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน มีความถี่ 5  
คือ ปรับเนื้อหาใหสอดคลองกับสภาพจริง  ดานการจัดการเรียนการสอน มีความถี่ 10  คือ  
สอนแยกกลุมเมื่อเปนเนื้อหาดานภาษา และรวมเมื่อเปนเนื้อหาทางวัฒนธรรม ดานสื่อการสอน  
มีความถี่ 9 คือจัดทํารายการที่ตองการไดแจงใหผูบริหารทราบ   ดานการวัดและประเมินผล  
มีความถี่ 13  คือ  วัดและประเมินผลตามความรู ความสามารถของนักเรียนรายบุคคล 
 

ลําดับที่ ขอเสนอแนะ ความถี่ 
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ตอนที่ 2   สภาพการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยโรงเรียนนานาชาติ  
      จากการวิเคราะห กรณีศึกษา 2 โรงเรียนที่มีไดมีการพัฒนาหลักสูตร เปนขอมูลจาก 
      แบบสัมภาษณหัวหนาหมวดวิชา ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย   
      แบบสังเกตการจัดการเรียนการสอน และแบบศึกษาเอกสารแผนการจัดการเรียนการสอน  

 
โรงเรียนนานาชาติราชาวดี 

โรงเรียนนานาชาติราชาวดีเปนโรงเรียนนานาชาติขนาดใหญ  บนเนื้อที่ประมาณ 80 ไร  
โดยรอบของโรงเรียน  เปนที่อยูอาศัยของครอบครัวที่มีฐานะทางเศรษฐกิจดี  เนื่องจากตั้งอยูในหมู
บานชั้นนําของกรงุเทพฯ  ภายในโรงเรียนมีความสวยงาม  และนาอยู  อาคารเรียนเปนอาคาร 
ทันสมัย  ทางเดินโดยรอบโรงเรียนจะมีเสนบนทางเดินที่มีสีตางกัน  เพื่อบอกทิศทางในการเดินไปใน
แตละอาคาร  เชน สีแดงจะไปสูอาคารเรียนตางๆ ของระดับประถมศึกษา  สวนสีเขียวไปอาคาร
เรียนตางๆ ของระดับมัธยมศึกษาตอนตน  และสีเทาไประดับมัธยมศึกษาตอนปลาย  เปนตน 

โรงเรียนนี้ดําเนินการสอนโดยใชหลักสูตรของประเทศสหรัฐอเมริกา  เปดสอนตั้งแตระดับ
ชั้นอนุบาล  ถึง เกรด 12  โรงเรียนมกีารดําเนินการจัดการเรียนการสอนเปน 3 ระดับ  คือ  ระดับ
ประถมศึกษา(Elementary School) มัธยมศึกษาตอนตน (Middle School) และมัธยมศึกษา 
ตอนปลาย(High School)   สําหรับการศึกษาในระดับปฐมวัย จะอยูในโรงเรียนระดับประถม
ศึกษา  ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
 โรงเรียนระดับประถมศึกษา  เปดสอนตั้งแตระดับชั้นอนุบาลถึงเกรด 5 ปจจุบันมีครู 
ประจําการ 64 คน นักเรียน 643 คน  มีครูใหญโรงเรียนประถมศึกษา  และผูชวยครูใหญทําหนาที่
บริหารงานวิชาการของโรงเรียน 
 

โครงสรางการบริหารวิชาการ   
     โรงเรียนนานาชาติราชาวดี มีระบบบริหารงานวิชาการอยางชัดเจน คือ คณะกรรมการ

อํานวยการโรงเรียนนานาชาติราชาวดี  ซึ่งเปนองคกรที่มีอํานาจสูงสุดในการบริหารโรงเรียน  
ประกอบดวยกรรมการอํานวยการจํานวน 13 คน ที่มาจากการเลือกตั้ง  เพื่อทําหนาที่ควบคุม 
การบริหารงานโรงเรียน  ประเมินความตองการพื้นฐานของนักเรียนและกําหนดปรัชญา  
จุดมุงหมายและวัตถุประสงคของโรงเรียน  เพื่อใหมีความชัดเจน เขาใจงายและมีความถูกตอง 
สอดคลองกับสภาวการณในปจจุบันอยูเสมอ  รวมท้ังกําหนดนโยบายหลัก  ๆดานการบริหารโรงเรียน 
แทนสมาชิกทุกคนในสมาคมของโรงเรียน ซึ่งเปนผูปกครองของนักเรียนที่กําลังศึกษาอยู รวมทั้ง
นโยบายในดานการพัฒนาและการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  โรงเรียน
นานาชาติราชาวดีไดจัดโครงสรางสายงานการบริหารงานไวดังแผนภูมิที่ 4  
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ลักษณะผูเรียน 
     นักเรียนปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติราชาวดีมีตั้งแตชั้น K1(อนุบาล) และ Grade1 

(ชั้นประถมศึกษาปที่ 1 )  ชั้น K1 มี 2 หอง สวน Grade 1 มี 6 หอง นักเรียนแตละหองมีจํานวน 
ไมเกิน 20 คน 
                 โรงเรียนนานาชาติราชาวดี  มีโควตาจํากัดในการรับนักเรียนไทย  จึงมีนักเรียนไทยใน
แตละหอง และแตละระดับชั้นประมาณ 20% ของนักเรียนทั้งหมด นักเรียนไทยในโรงเรียนนานา
ชาติราชาวดี  มลีักษณะหลากหลาย ตั้งแตฟงภาษาไทยเขาใจแตพูดไทยไมคลอง  หรือพูดภาษา
ไทยสลับกับภาษาอังกฤษ  ไปจนถึง พูดภาษาไทยไดคลอง  และอานเขียนภาษาไทยได  นักเรียน
ไทยในโรงเรียนนี้หลายคนเปนลูกครึ่ง มีพอหรือแมเปนชาวตางประเทศ  หรือมีพอแมชาวไทยแต
พูดภาษาอังกฤษกับลูกเปนหลัก  นักเรียนเหลานี้จึงมักใชภาษาอื่นที่ไมใชภาษาไทยในการพูดคุย
กับพอแมที่บาน  และใชภาษาไทยเฉพาะกับพี่เลี้ยง  แมบาน  คนขับรถ ฯลฯ เทานั้น  สวนนักเรียน
ที่อานออกเขียนไดซึ่งเปนจํานวนนอยมักมาจากครอบครัวไทยแท  พอแมใชภาษาไทยในการพูดคุย
กับลูก  และทางบานมักจัดใหเรียนภาษาไทยเพิ่มเติมที่บาน  หลายคนเคยเรียนในโรงเรียนไทยมากอน 

          ดวยเหตุนี้ นักเรียนไทยสวนใหญในโรงเรียนนานาชาติราชาวดี  จึงใชภาษาไทยใน
ฐานะภาษาที่สอง  โดยมีนักเรียนไทยจํานวนหนึ่งพูดภาษาไทยเปนภาษาที่หนึ่ง 
 

การสรางหลักสูตรวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
      โรงเรียนนานาชาติราชาวดี  เปนโรงเรียนนานาชาติเกาแกซึ่งกอตั้งมาเปนเวลากวา 50 ป  
โดยในระยะแรกของการกอต้ังโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยนั้น  รัฐบาลไมอนุญาตใหนักเรียน
ไทยเขาเรียนดวยเหตุผลความมั่นคงของประเทศ  อยางไรก็ตามเมื่อสถานการณทางการเมืองการ
ปกครองเปลี่ยนแปลงไป  รัฐบาลโดยการนําของนายกรัฐมนตรี นายอานันท  ปนยารชุน  ไดเล็งเห็น
ประโยชนของการใหนักเรียนไทยเขาเรียนในโรงเรียนนานาชาติในประเทศไทยแทนการไปเรียนตอ
ในตางประเทศ  โรงเรียนนานาชาติจึงสามารถรับนักเรียนไทยเขาเรียนไดตั้งแต พ.ศ. 2535 เปนตนมา  
เมื่อโรงเรียนนานาชาติราชาวดีเร่ิมรับนักเรียนไทยเขาเรียนในโรงเรียนเชนเดียวกับโรงเรยีนนานาชาติ
แหงอื่นในระยะแรกๆนั้น  นักเรียนไทยยังมีจํานวนนอยมาก  แตเมื่อเวลาผานไป  จํานวนนักเรียน
ไทยก็เพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ  ประกอบกับเมื่อกระทรวงศึกษาธิการเริ่มกําหนดใหโรงเรียนนานาชาติจัด
สอนภาษาและวัฒนธรรมไทยใหแกนักเรียนในโรงเรียนนานาชาติในพ.ศ. 2538  โดยเฉพาะ
อยางยิ่งเมื่อเวลาผานไป  มีผูเห็นความสําคัญของการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทยของเด็กไทย
ในโรงเรียนนานาชาติเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ ทั้งภายในโรงเรียน หนวยงานที่รับผิดชอบ  และสังคม 
โดยรวม  ความตองการจําเปนในการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยจึงเกิดขึ้น  
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     กระบวนการสรางหลักสูตรวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียน
นานาชาติราชาวดี  ใชเวลาทั้งสิ้น 3 ป  โดยใน พ.ศ. 2542  โรงเรียนไดจัดตั้งคณะกรรมการเฉพาะการ 
จัดทําหลักสูตรของโรงเรียน  ประกอบดวย  ผูปกครอง  ผูอํานวยการฝายหลักสูตร  ผูบริหารระดับ
ประถมศึกษา  ครูภาษาและวัฒนธรรมไทย  และครูผูดูแลหลักสูตรและการสอน   คณะกรรมการ
ดังกลาวไดดําเนินการจัดการประชุมเพื่อวิเคราะหขอมูลพื้นฐาน จากปรัชญาการศึกษา  ทฤษฎีการ
เรียนรู  ความตองการของผูปกครอง  ความรูพื้นฐานของนักเรียน  และจุดมุงหมายของโรงเรียน  
ทั้งนี้เพื่อนํามาใชในการกําหนดทิศทางในการสรางหลักสูตร  ใชเวลาทั้งสิ้น 2 ป 
      ในการวิเคราะหขอมูลพื้นฐานดังกลาว นอกจากการศึกษาเอกสารเชิงทฤษฎีตางๆ แลว   
คณะกรรมการไดสอบถามความตองการของผูปกครองนักเรียนไทยระดับประถมศึกษาและระดับ
ปฐมวัยวา  ตองการใหลดเวลาเรียนของวิชาใดหรือตัดวิชาใดออกเพื่อใหสามารถนําวิชาภาษาและ
วัฒนธรรมไทยเขามาในเวลาเรียนปกติได  จากการสํารวจความตองการดังกลาว  ผลปรากฏวา  
ไมมีวิชาใดที่ผูปกครองตองการใหลดเวลาลงหรือยกเวนไมเรียน  โรงเรียนจึงจัดตารางสอนโดยให
วิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยเรียนในชวงบายหลังเลิกเรียน คือ 14.15 – 15.15 น.   
      ผลกระทบที่เกิดขึ้นจากวิธีการดังกลาวคือ  นักเรียนระดับชั้นอนุบาลไมสามารถเรียนได
เพราะเหน็ดเหนื่อยจากการเรียนมาแลวทั้งวัน  โรงเรียนจึงจัดประชุมอีกครั้งเพื่อหาทางแกไขปญหา
ดังกลาว  ในที่สุดก็ไดขอสรุปวา  ใหลดเวลาเรียนวิชาดนตรี  จาก 3 คาบ ตอสัปดาหเหลือ 1 คาบ
ตอสัปดาห  และลดเวลาเรียนวิชาอื่นๆ  ลง 10 นาที  เพื่อใหวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยไดบรรจุ
ลงในตารางสอนของโรงเรียน โดยเรียน 2-3 คาบ ตอสัปดาห 
      เมื่อไดขอสรุปในเรื่องการจัดตารางสอนและเวลาเรียนแลว  คณะกรรมการไดใชเวลา
อีก 1 ปในการกําหนดนวัตกรรมในการสอนภาษาและวัฒนธรรม โครงสราง และวัตถุประสงคของ
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรม  อันมีพื้นฐานอยูบนหลักสูตรแกนกลางของโรงเรียน  หลักสูตรของ
กระทรวงศึกษาธิการ  และหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยของสมาคมโรงเรียนนานาชาติ  ทั้งนี้ 
การจัดการเรียนการสอน  มุงเนนใหนักเรียนไดรับประสบการณที่หลากหลาย  ใหนักเรียนเปนผูมี
ความคิดและวิสัยทัศนที่กวางขวาง 
      กลาวโดยสรุป  หลักสูตรนี้จึงสรางเสร็จและเริ่มนํามาใชในปการศึกษา 2002 (พ.ศ. 2545) 
 

โครงสรางหลักสูตร 
      โรงเรียนนานาชาติราชาวดี  เร่ิมเรียนเวลา 8.15 ถึง 14.05 หลักสูตรภาษาและ 
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยและประถมศึกษาของโรงเรียนนานาชาติราชาวดี  เนนการบูรณาการ
รายวิชาตางๆ เขาในหนวยบูรณาการ  โดยในชั้น K1-2 แมวาครูผูสอนจะมีวัตถุประสงคดานตางๆ 
อยางชัดเจนในการสอน  แตในการทํากิจกรรมนักเรียนจะไมรูสึกวากําลังเรียนวิชาใดวิชาหนึ่งหรือ
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พัฒนาการดานใดดานหนึ่ง  อยางไรก็ตามเมื่อขึ้นชั้น Grade 1 นักเรียนจะเริ่มรูจักรายวิชาชัดเจนขึ้น  
แมกิจกรรมในแตละรายวิชาจะอยูภายใตหนวยเดียวกัน 
      หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติราชาวดี  สราง
ขึ้นโดยอิงหนวยบูรณาการกลางของโรงเรียน  โดยครูพยายามเลือกหัวขอหรือหนวยยอยที่สัมพันธ  
สอดคลองกับหนวยบูรณาการการสอน  เชน Grade 1 เรียนเรื่อง “พืชที่สําคัญของประเทศไทย”  
หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  จึงกําหนดเนื้อหาสาระหนวยบูรณาการ “ขาว”  
ลงในหลักสูตร 
      เนื้อหาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยของโรงเรียนนานาชาติราชาวดี  มีลักษณะเปน
การบูรณาการเนื้อหาภาษาไทยและวัฒนธรรมไทยเขาดวยกันโดยไมไดแยกสอน  ลําดับการเรียน
การสอนจึงมักเริ่มจากการเรียนรูเนื้อหาทางวัฒนธรรม  โดยอาศัยภาษาเปนสื่อหรือเครื่องมือใน
การเรียนรู  หลังจากนั้นจึงฝกทักษะภาษาโดยเฉพาะดานการอานและการเขียนเพิ่มเติม 
 

การใชหลักสูตร 
1. การบริหารและการบริการหลักสูตร 

1.1 สถานที่ 
     วิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย มีหองเรียนเพื่อจัดกิจกรรมการเรียนการสอนวิชา 

นี้โดยเฉพาะ  ตั้งอยูในอาคารเรียนเดียวกันกับหองเรียน ESL(English as a Second Language) 
ทั้งนี้มีหองภาษาและวัฒนธรรมไทย 3 หอง  และหองเรียน ESL (English as a Second Language) 
1 หอง  โดยหองเรียนแตละหองมีขนาดเทากับหองเรียนวิชาอื่นๆ   

     ภายในหองภาษาและวัฒนธรรมไทย  มีการตกแตงบนผนังดวยพระบรม- 
สาทิสลักษณของพระมหากษัตริยไทยรัชกาลปจจุบัน  และแผนภูมิภาพตางๆ ที่เกี่ยวกับภาษาและ
วัฒนธรรมไทย  เชน การละเลนของเด็กไทย  อาหารไทย ผลไมไทย  พยัญชนะไทยที่มีรูปภาพ
ประกอบ  และเลขไทย  นอกจากนั้นยังมีมุมหนังสือภาษาไทย  โดยมีหมอนอิงใหเด็กใชเวลาอาน
หนังสือ  เมื่อมองที่ชั้นวางของมีส่ือการสอนเพื่อสงเสริมความเปนไทยตางๆ มากมายจัดวางอยาง
สวยงาม  เชน บานทรงไทย  เครื่องปนดินเผา  เครื่องจักสาน  ในหองมีแสงสวางเพียงพอ  เพราะ
ดานหนึ่งของผนังเปนกระจกใสบานใหญ  ตลอดกําแพงครึ่งบนทําใหสามารถเห็นตนไมสีเขียวขจี
ดานนอกได  บอรดติดผลงานของเด็กนั้นไมไดอยูภายในหอง  แตอยูบริเวณดานนอกตามทางเดินที่
จะมาหองภาษาและวัฒนธรรมไทย  และผนังหนาหองเรียน  จากการสัมภาษณครูผูสอนพบวา  
การคัดเลือกผลงานติดบอรดนั้น จะผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนผลงานกันไป  เพื่อใหผลงานของนักเรียน
ทุกคนไดแสดงอยางทั่วถึง  ทั้งนี้ครูเชื่อในการเสริมแรงทางบวกโดยใหเด็กเกิดความภาคภูมิใจใน
งานของตนเอง 
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1.2 บุคลากร 
ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติราชาวดีมี 

จํานวน 4 คน  แบงเปนครูที่สอนกลุมนักเรียนไทย 2 คน  และครูที่สอนกลุมนักเรียนชาวตางประเทศ  
2 คน  ดังนี้ 
 

ระดับชั้น          กลุมนักเรียนไทย              กลุมนักเรียนชาวตางประเทศ 
K1           ครู พิกุล(นามสมมติ)      ครูบานชื่น (นามสมมติ) 
G1-5           ครูชบา (นามสมมติ)      ครูแกว(นามสมมติ) 

 

       ในการคัดเลือกครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  โรงเรียนนานาชาติ
ราชาวดี  กําหนดคุณสมบัติขั้นต่ําไวดังนี้ 

1) จบการศึกษาระดับปริญญาตรี ทางดานการศึกษา หรือการสอนภาษา 
และวัฒนธรรมไทย   

2) สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษไดดี  หากมีประสบการณการสอนจะได 
รับพิจารณาเปนพิเศษ   

     จากการสัมภาษณพบวา  คณะกรรมการในการคัดเลือกครูภาษาและ 
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  ประกอบดวย  อธิการโรงเรียน  ครูใหญระดับประถมศึกษา ผูชวยครู
ใหญระดับประถมศึกษา  และหัวหนาหมวดวิชา เปนผูคัดเลือกครูผูสอน  อยางไรก็ตามโรงเรียน 
มักพบปญหาในการคัดเลือกบุคลากรดานคุณสมบัติของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  
เนื่องจากครูที่มาสมัครสวนใหญมีคุณสมบัติไมครบทั้งสองขอตามที่โรงเรียนตองการ  ครูที่ไดรับ 
คัดเลือกไมไดจบมาทางสาขาการศึกษา  หรือการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  แตที่ไดรับการ 
คัดเลือกก็เพราะมีความสามารถทางการสื่อสารภาษาอังกฤษไดดีเปนสําคัญ ในทางตรงกันขาม  
คนที่มีความสามารถในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย แตขาดความสามารถในการสื่อสาร
ภาษาอังกฤษกลับไมไดรับคัดเลือก  จึงเกิดความลักลั่นในการคัดเลือกบุคลากร   
       การพัฒนาบุคลากร  โรงเรียนนานาชาติราชาวดี เปนโรงเรียนขนาดใหญ 
ซึ่งมีความพรอมในการสงเสริมและพัฒนาบุคลากรใหไดรับการอบรมเพิ่มเติมจากองคกรนานาชาติ  
อยางสม่ําเสมอ  อีกทั้งโรงเรียนไดใหความสําคัญแกการพัฒนาครู  ครูทุกคนรวมทั้งครูภาษาและ
วัฒนธรรมไทย  จึงไดรับการพัฒนาดวยวิธีการตางๆ ดังนี้ 

1) การนิเทศการสอนของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใหม 
ตลอดระยะเวลา 1 ปแรกในการสอน  ครูใหญและผูชวยครูใหญระดับประถมศึกษาเปนผูนิเทศ 

2) การสงครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยเขารับการอบรม  
สัมมนา และประชุมเชิงปฏิบัติการ  จากทั้งองคกรตางประเทศและในประเทศ 
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3) ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยเขารับการอบรม สัมมนา  
และประชุมเชิงปฏิบัติการจากบุคลากรภายในโรงเรียน  
       อยางไรก็ตาม ไมพบการพัฒนาบุคลากรที่เกี่ยวของกับภาษาและวัฒนธรรมไทย
โดยตรง  นอกจากการที่ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติราชาวดี   
เขารวมการประชุมเชิงปฏิบัติการของสมาคมโรงเรียนนานาชาติแหงประเทศไทยปละ 2 คร้ัง  

          1.3  การจัดชั้นเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  
             เนื่องจากนักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติราชาวดีมีจํานวนนอย  ดังนั้น 

การจัดชั้นเรียนจึงรวมนักเรียนไทยจาก 3 หองเขาดวยกันเปน 1 หองเรียน  เพื่อใหมีจํานวนนักเรียน
ประมาณ 15-17 คน เชน ในชั้นเกรด 1 มี 4 หอง ไดแก 1A,1B, 1C, 1D, 1E, และ  1F (ชื่อสมมติ)  
นักเรียนไทย จากหอง 1A,1B และ1C  จะมาเรียนภาษาไทยดวยกันเปนกลุมที่ 1 และนักเรียนจาก
หอง 1D,1E  และ1F จะเปนกลุมที่ 2  ดังแผนภูมิที่ 6  ในขณะเดียวกันนักเรียนชาวตางประเทศ 
จากแตละหอง  จะเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยกับครูไทยอีกคนหนึ่งที่ใชภาษาอังกฤษในการ
สอน  นักเรียนชาวตางประเทศเรียนพูดภาษาไทยงายๆ ท่ีเนนบทสนทนาในชีวิตประจําวัน และการ
เขาใจขนบธรรมเนียมประเพณี  มารยาทไทยที่เปนพื้นฐานของสังคมไทยโดยรวม  ขณะที่การเรียน
การสอนของนักเรียนไทยมุงเนนที่การอานและเขียนภาษาไทยและความเขาใจวัฒนธรรมไทยใน
ระดับที่ลึกซึ้งกวา  การจัดชั้นเรียนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย  สําหรับนักเรียนโรงเรียนนานาชาติ
ราชาวดีแสดงไวในแผนภูมิที่ 6 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
แผนภูมิที่ 6  การจัดชั้นเรียนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยชั้นเกรด 1 โรงเรียนนานาชาติราชาวดี 
(แหลงที่มา  สัมภาษณหัวหนาหมวดวิชาโรงเรียนนานาชาติราชาวดี, 2546) 

วิชา 
ภาษา 
และ 

วัฒนธรรมไทย 
สําหรับ 
นักเรียน 
ไทย 
ชั้น 

เกรด 1 
 

กลุมที่ 1 

กลุมที ่2

1A 

1B 

1C 

1E 

1D 

1F 

กลุมที่ 1 

กลุมที ่2

วิชา 
ภาษา 
และ 

วัฒนธรรมไทย 
สําหรับ 
นักเรียน 
ชาว 

ตางประเทศ 
ชั้น 

เกรด 1 
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          1.4  การจัดตารางสอนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย 
               โรงเรียนนานาชาติราชาวดี  มีหลักในการจัดตารางสอนของโรงเรียน คือ  

จัดตารางสอนเปน6 วัน (six day time-table) และเวียนไปโดยลําดับ ดังตัวอยาง 
 

จันทร อังคาร พุธ พฤหัสบดี ศุกร 
A B              C D              E 
F            A B                        C D             

วันหยุด E                           F              A     B              
 
  ดวยการจัดตารางสอนแบบ 6 วันดังกลาว  ตารางสอนวิชาภาษาและวัฒนธรรม
ไทยระดับปฐมวัยจึงมีลักษณะเปลี่ยนไปเรื่อยๆ ไมตายตัวที่วันใดวันหนึ่งของสัปดาห  เชนเดียวกับ
วิชาอื่นๆ ในโรงเรียน  ดังตัวอยางวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยชั้นเกรด 1  
 

จันทร อังคาร พุธ พฤหัสบดี ศุกร 
A B            ไทยกลุม1 

             ไทยกลุม 2 
C D           ไทยกลุม1 

             ไทยกลุม 2  
E 

F         ไทยกลุม1 
          ไทยกลุม 2 

A B        ไทยกลุม1 
         ไทยกลุม 2  

C D        ไทยกลุม1 
         ไทยกลุม 2 

 
วันหยุด 

E              
                    

F        ไทยกลุม1 
         ไทยกลุม 2 

A              
 

B        ไทยกลุม1 
         ไทยกลุม 2  

 
     จากตารางสอน  แสดงใหเห็นวา วิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย มีรหัสวิชา คือ  

B D และ F  (รหัสวิชาสมมติ)  ดังนั้นเมื่อถึงวันที่มีรหัสวิชาดังกลาว  นักเรียนไทยระดับปฐมวัยจึงได
เรียนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย  หากมีวันหยุดก็จะไมมีรหัสวิชาใดๆ ในวันนั้น 

     1.5 การจัดทําโครงการสอนและแผนการสอนรายหนวย 
     ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติราชาวดี 

แตละคนจัดทําโครงการสอนระยะยาวและแผนการสอนรายหนวยดวยตนเอง  และปรึกษาหัวหนา
หมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย  ทั้งโครงการสอนและแผนการสอนใชแบบฟอรมเดียวกันและ
เขียนเปนภาษาอังกฤษเชนเดียวกับวิชาอื่นๆ ในโรงเรียน   
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2.  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
           2.1  การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน 
       จากการวิเคราะหแผนการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนของโรงเรียนนานาชาติ
ราชาวดี ซึ่งเขียนเปนภาษาอังกฤษ  มีรายละเอียดดังนี้ 
       จุดประสงคการเรียนรู  มุงเนน 2 ดานคือ  ผลการเรียนรูดานภาษา 
(Language Outcome)  และผลการเรียนรูดานเนื้อหาสาระ (Content Outcome) ซึ่งเปนสิ่งที่ 
โรงเรียนกําหนดไวสําหรับทุกวิชา  ในหลักสูตรแกนกลางของโรงเรียนแผนการจัดการเรียนการสอน
ของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยมีโครงสราง ดังนี้  

1. ระดับชั้น 
2. หนวยบูรณาการ (Theme) 
3. เร่ือง (Unit name) 
4. เวลาทั้งหมดในการสอนแตละหนวย 
5.   โครงสรางและลักษณะดานภาษา (Language Structure and Feature) 
6. คําศัพท 
7. กิจกรรม 
8. การประเมิน 
9. ความรูดานวัฒนธรรม(Culture Understanding) 
10. สื่อการสอน 
 

ตัวอยางจุดประสงคในการเรียนการสอน หนวยขาว 
Content Outcome 
1.  รูจักตนขาว 
2. สามารถอธิบายขั้นตอนการปลูกขาวตั้งแตหวานขาว ถึงเกี่ยวขาว 
3.  สามารถแยกความแตกตางของขาว 3 ชนิดได (ขาวหอมมะลิ ขาวกลอง  

และขาวเหนียว) 
Language Outcome 
1.   รูจักคําศัพทที่เกี่ยวกับขาว ( เมล็ดขาว รวงขาว หนอขาว……) 
2.  รูจักและเขาใจในการใชคําคุณศัพทในประโยค  
3. รูจักและใชคํา 4-5 คําที่แสดงวาเปนอดีต และอนาคต   
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           2.2  การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนและสื่อการสอน 
     การจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยที่โรงเรียนนี้  ไมไดสอนภาษา 

และวัฒนธรรมแยกออกจากกัน  เพราะตระหนักดีวาทั้งสองสิ่งเปนสิ่งที่สอนในลักษณะของการ
บูรณาการเขากับชีวิตประจําวัน   อยางไรก็ตาม จากการสังเกตพบวา  ในสวนของการเรียนรูภาษา
ดานการอานการเขียนนั้น  สวนใหญครูจะใหผูเรียนทําแบบฝกหัดที่เนนเนื้อหาทางดานภาษาเปน
หลัก  โดยใชวิธีอธิบายเนื้อหาใหผูเรียนเขาใจ และใชแบบฝกหัด ทบทวนเนื้อหาที่ไดเรียน  ในขณะ
ที่การสอนวัฒนธรรมใชวิธีการปฏิบัติจริง  ตัวอยางการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนดานภาษา เชน 
 
       ระหวางที่รอเด็กมาครบ ครูทายปญหาวา “อะไรเอย ส่ีตีนเดินมาหลังคามุง
กระเบื้อง” มีเด็ก 2 คนยกมือตอบวา “เตา” ครูพูดกับเด็กวา “สงสัยคนที่มาชา เพราะตกเครื่องบิน” 
เด็กๆหัวเราะ  ครูชบา(ชื่อสมมติ) ใหเด็กที่มากอนบวกเลขไทยรอเพื่อน เชน ๒ + ๓ = ? โดยออก
มาเขียนที่กระดานทั้งเลขอารบิก เลขไทย และตัวหนังสือ เด็กที่ออกมาไมสามารถเขียนคําวา หา 
ได จึงมองไปที่แผนภูมิตัวเลขไทยและเขียนบนกระดาน เมื่อเด็กมาครบแลว ครูทักทายดวยคําวา 
“สวัสดีคะ สบายดีไหมคะ” เด็กตอบวา “สบายดีคะ/ครับ คุณชบา”  ครูบอกวา “วันนี้เราจะมาเรียน
เร่ืองขาว”  ครูอธิบายขั้นตอนการปลูกขาว เมื่ออธิบายจบแลว ใหเด็กเขียนขั้นตอนการปลูกขาวใน
แบบฝกที่เตรียมไวให เร่ิมแรกครูบอกใหเขียนวา “การทดลองปลูกขาว” ครูชบาถามเด็กวาเขียนได
ไหม เด็กตอบวา “ไมได ยาก” ครูจึงเขียนใหดูบนกระดาน  เด็กๆคัดลอกลงในกระดาษ  หลังจาก
นั้นครูใหดูที่ชองที่เขียนวา อุปกรณ ครูบอกใหเขียนเวนบรรทัด  “๑.กลองพลาสติกใส”  โดยที่ครู
เขียนใหดูบนกระดานเด็กคัดลอกตาม ๒……ครูถามวา “ อะไรเอยสีขาว ใชเช็ดแผล นิ่มๆ”  เดก็
บางคนตอบไดวา สําลี ครูเขียนลงบนกระดาน ๓……ครูบอกวา  “เปนสิ่งที่สําคัญมากในการปลูก
ขาว ถาไมมีปลูกไมได”เด็กสวยใหญตอบวา “ขาวเปลือก” 
 
       บทบาทของครูที่เห็นไดอยางชัดเจน คือ เปนผูใหความรู  จัดหาเตรียม 
เครื่องมือ ส่ือการเรียนการสอน  ถามนําใหเด็กใชความรูที่เรียนไปใหขอมูลปอนกลับเด็ก   
และควบคุมดูแลใหเด็กทํากิจกรรมที่กําหนดให  ตัวอยางคําถามที่พบจากการสังเกต เชน    
 
  “..เด็กๆ สังเกตเห็นไหมคะวาขาวที่สุกแลวรวงขาวจะเปนสีเหลือง ถายังออนจะ
เปนสีเขียว เด็กๆ วาขาวตนไหนสุกแลวคะ ตนที่มีรวงขาวสีเหลืองหรือสีเขียว..”  
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     นอกจากนี้  จากการสังเกตพบวา  เทคนิคการสอนที่ครูในโรงเรียนใชกันทุกคน 
คือการใชน้ําเสียงที่มีชีวิตชีวา  ในการเราความสนใจเด็ก  รวมทั้งภาษาที่ใชในการอธิบายความรู
ตางๆ แกเด็กเปนภาษาที่เขาใจงาย  มีการตั้งคําถามลักษณะชี้นํา  สื่อการสอนที่ใชมีหลากหลาย  
ไดแก  แบบฝกหัด กระดานไวทบอรด หนังสือนิทาน และของจริง  สื่อที่มักใชเปนประจํา คือ 
กระดานไวทบอรด  
       จากการสังเกตพบวา การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนสามารถจัดได 
ครอบคลุมจุดประสงคการเรียนรูที่ตั้งไว และมีความหลากหลาย   แมวากิจกรรมการฝกฝน 
สวนใหญที่ใหเด็กทําคือ  แบบฝกหัด   แตก็มุงเนนความเหมาะสมตามพัฒนาการของเด็กในระดับ
ปฐมวัย  มีความพยายามใชส่ือที่เปนของจริงหรือทําจากธรรมชาติเพื่อใหสอดคลองกับเนื้อหา    

          2.3  การวัดและการประเมินผล 
     วิธีการวัดและการประเมินผลนักเรียนไทยระดับปฐมวัย ของโรงเรียน 

นานาชาติราชาวดี  คือ1) การสังเกตพฤติกรรมการมีสวนรวมในบทเรียนและกิจกรรมตางๆ ที่จัด
ขึ้นเพื่อประกอบการเรียนเปนรายบุคคล  2) การใชแฟมผลงาน  ซึ่งเปนการประเมินผลรวมกัน
ระหวางครูผูสอนกับนักเรียน  และเพื่อนนักเรียนดวยกัน  โดยมีลักษณะเปนการประเมินผลงาน
ประเภทตางๆ ที่นักเรียนจัดทํา ซึ่งผลงานเหลานั้นลวนสะทอนใหเห็นถึงความกาวหนาและ
พัฒนาการในการเรียนรูดานตางๆ ของนักเรียน  และนักเรียนยังสามารถบอกไดวาตนเองมีความ
ชอบหรือรูสึกภาคภูมิใจในผลงานชิ้นใดมากที่สุด และเพราะสาเหตุใด   และ 3) การทดสอบการ
อานและการเขียน ตามเปาหมายที่นักเรียนแตละคนกําหนดไว   
  
      จากการสัมภาษณพบวา ปญหาที่พบในการพัฒนาหลักสูตร คือ ผูบริหารชาวตางชาติ   
ไมเขาใจในวิธีการสอนและเนื้อหาบางอยางที่แตกตางกันของการสอนภาษาไทยกับภาษาตางชาติ   
จึงพยายามกําหนดทิศทางการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในแนวเดียวกับภาษาอื่นๆ โดยเฉพาะ
ภาษาตะวันตก  จึงทําใหเกิดปญหาขึ้น เชน  ภาษาไทยตองมีการผันวรรณยุกตเพื่อความเขาใจใน
ความหมายของคําตางๆ  หากไมใหเรียนการผันวรรณยุกตแลว  นักเรียนก็จะไมเห็นถึงความแตกตาง
ระหวางคํา เชน ขาว กับ ขาว  มา กับ มา  สี กับ สี่   แตในระยะแรกผูบริหารไมเขาใจและไมใหเรียน
ผันวรรณยุกต  หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยจึงตองชี้แจงและพยายามทําความเขาใจ 
อยูนานกวาจะยอมรบัและใหเรียนได     นอกจากนั้นจากการสัมภาษณครูภาษาและวัฒนธรรมไทย
ระดับปฐมวัย ยังพบปญหาในดานตางๆ ดังนี้  1) นโยบายที่เปลี่ยนไปตามผูบริหารซึ่งสงผลตอ 
งบประมาณที่ไดรับในการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย   2) การ
ประสานงานระหวางครูไทยกันเอง  เนื่องจากแตละคนมีพื้นฐาน ประสบการณการสอน  แนวทาง  
วิธีการสอน  และการทํางานตางกัน  ทําใหมีความเชื่อและแนวทางในการสอนแตกตางกัน  3) ความ
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คาดหวังของผูปกครองที่อยากใหบุตรหลานของตน  อานออกเขียนไดเหมือนนักเรียนไทยที่เรียนใน
โรงเรียนไทย  ทั้งๆ ที่ผูปกครองสวนใหญไมไดสนับสนุนหรือสงเสริมพัฒนาการทางภาษาไทยของ
บุตรหลานเทาที่ควร  นักเรียนจึงขาดโอกาสในการฝกฝนเพิ่มเติมที่บาน  ซึ่งมีความสําคัญอยาง
มากที่จะชวยใหมีพัฒนาการและความเขาใจทางภาษาและวัฒนธรรมไทยที่ดีและตอเนื่อง 
 
โรงเรียนนานาชาติลั่นทม 
 โรงเรียนนานาชาติล่ันทมเปนโรงเรียนนาชาติขนาดกลางบนเนื้อที่ 16 ไร  มีนักเรียน
ประมาณ 400 คน โดยเปนเด็กไทย 90%  โรงเรยีนตั้งอยูใจกลางเมือง  ไปมาสะดวก  โดยรอบของ
โรงเรียนเปนที่อยูอาศัยของครอบครัวที่มีฐานะทางเศรษฐกิจดี  ซึ่งอยูในหมูบานชั้นนําของกรุงเทพฯ  
บริเวณในโรงเรียนมีตนไมมากมายใหความรมร่ืน  อาคารเรียนออกแบบอยางทันสมัย  มีอาคาร 4 
หลังเชื่อมตอกันคลายรูปทรงปราสาท  เมื่อเดินเขาไปในอาคารจะพบกับพื้นที่โลงตรงกลางอาคาร  
ใชเปนโรงอาหารสําหรับนักเรียนในโรงเรียน  โรงเรียนพรั่งพรอมไปดวยสื่อการสอนทั้งของประเทศ
ไทยและตางประเทศ เชน หนังสือภาษาไทย  เกมสงเสริมความรูเกี่ยวกับภาษาไทย  บานจําลอง
ทรงไทย  เปนสื่อการสอนจากประเทศไทย  สวนตัวตอรูปทรงเรขาคณิต  หนังสือ  และสื่อการสอน
ของชาวตางชาติสงตรงมาจากสหรัฐอเมริกา และอังกฤษ   รวมทั้งมีศูนยปฏิบัติการดานตางๆ  เชน  
วิทยาศาสตร  ศิลปะ ดนตรี  กีฬา  และสันทนาการ  
 โรงเรียนนานาชาติล่ันทมดําเนินการสอนในหลักสูตรนานาชาติ  ตั้งแตในระดับเตรียม
อนุบาล  ถึงประถมศึกษาปที่ 5  รับเด็กอายุ 3-12 ป  ปรัชญาพื้นฐานของโรงเรียน คือ การชวยให
เด็กไดพัฒนาตนเอง  ในบริบทของพหุวัฒนธรรม ใหสามารถอยูรวมกันในสังคมอยางมีความสุข  
เปนสิ่งสําคัญในยุคปจจุบัน   

โรงเรียนนานาชาติลั่นทม มีความเชื่อวา  การปูพื้นฐานการศึกษาที่ดีใหกับเด็กๆ  จะสงผล
ใหเด็กเติบโตเปนผูมีวิสัยทัศน  พรอมที่จะดํารงชีวิตในสังคมโลกที่ไรพรมแดน  ไดอยางมีประสิทธิภาพ
และมีความสุข  ดังนั้นโรงเรียนจึงมุงมั่นพัฒนาใหเด็กมีความพรอมในทุกๆ ดาน  มีความรอบรูและ
มีทักษะในเรื่องภาษา  วัฒนธรรม  การสื่อสาร  และเทคโนโลยีสารสนเทศ  ตลอดจนปลูกฝงใหเปน
ผูมีคุณธรรม  กลาคิด  กลาทํา  และมีความใฝเรียนรูตลอดชีวิต 
  
 โครงสรางการบริหารวิชาการ 
  โรงเรียนนานาชาติลั่นทมเปนโรงเรียนนานาชาติขนาดกลาง  จํานวนครู คน  จึงมี
โครงสรางไมซับซอน  ครูทุกคนขึ้นตรงกับผูบริหาร  ดังแผนภูมิที่ 7 
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แผนภูมิที่ 7 โครงสรางการบริหารงานวิชาการของโรงเรียนนานาชาติล่ันทม 
(แหลงที่มา สัมภาษณหัวหนาหมวดวิชาโรงเรียนนานาชาติล่ันทม, 2546) 

 
 ลักษณะของผูเรียน 
  นักเรียนระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติลั่นทมมีจํานวนคน 90 คน โดยมี 
ตั้งแตชั้น K2, K3 และ G1 (อนุบาล 2,3 และ ประถมศึกษาปที่1)  ชั้น K2 K3 และ G1 มีชั้นละ  
2 หอง  นักเรียนแตละหองมีจํานวนไมเกิน 15 คน 
       สวนใหญนักเรียนของโรงเรียนนานาชาติลั่นทมเปนนักเรียนไทย  นักเรียนไทยใน 
โรงเรียนนี้มีลักษณะเปนเด็กไทยแท โดยมีทั้งพอและแมเปนชาวไทย  ตามปกติพอแมจะพูดภาษา
ไทยกบัลูกเปนสวนใหญ  กอปรกับนักเรียนมีพื้นฐานภาษาไทยจากการเรียนในโรงเรียนไทยมากอน   
จึงสามารถใชภาษาไทยในการสื่อสารทั้งฟง พูด อาน และเขียนไดดี  นอกจากนี้ เนื่องจากนักเรียน
อยูในครอบครัวไทย  ซึ่งมีญาติพี่นอง  เพื่อนฝูงเปนชาวไทย  จึงทําใหมีชีวิตและประสบการณ 
เกี่ยวกับสังคมไทย  จึงทําใหเด็กไดเรียนรูและซึมซับวัฒนธรรมไทยมาโดยตลอด  และทําให 
นักเรียนรูสึกเปนสวนหนึ่งของสังคมไทย 
 

การสรางหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
       จากการหัวหนาหมวดวิชาไทยศึกษาพบวา  โรงเรียนไดมีการสรางหลักสูตรภาษา
และวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยขึ้น  โดยเริ่มใชเมื่อปการศึกษา 2545 เปนปแรก  เนื่องดวย
กระทรวงศึกษาธิการเริ่มกําหนดใหโรงเรียนนนานาชาติจัดสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยแก 

ผูบริหาร 
(ชาวตางประเทศ) 

ครูประจําชั้น 
(ชาวตางประเทศ) 

N-G5 
(เตรียมอนุบาล ถึง ป.5) 

ครูวิชาพิเศษ  
(พละ  ESL  

คอมพิวเตอร  หองสมุด) 
(ชาวตางประเทศและชาวไทย) 

 หัวหนาหมวดภาษา
และวัฒนธรรมไทย 

ครูภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย 

(2 คน) 



 128

นักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติในพ.ศ. 2538  เปนเวลา 5 คาบตอสัปดาห   ผูบริหารโรงเรียน
นานาชาติลั่นทม ซึ่งเปนชาวตางประเทศจึงไดมอบหมายใหเปนหนาที่ ความรับผิดชอบของครูไทย
ทั้ง 3 ทานในโรงเรียน  ไดแก หัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย  ครูสอนภาษาและวัฒนธรรม
ไทยระดับปฐมวัยและระดับประถมศึกษา   โดยใหอํานาจเต็มที่ในการพัฒนาหลักสูตร หรืออาจกลาว
ไดวาโรงเรียนไมไดมีการจัดตั้งคณะกรรมการจัดทําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย
อยางเปนทางการ  โดยผูบริหารโรงเรียนมีสวนรวมในการสรางหลักสูตรในลักษณะของการเปนที่
ปรึกษาทางดานนวัตกรรมที่ใชในการสอน  ทั้งนี้เพื่อใหเกิดความสอดคลองกับหลักสูตรแกนกลาง
ของโรงเรียน     

     กระบวนการสรางหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียน 
นานาชาติลั่นทม  เร่ิมจากการวิเคราะหขอมูลพื้นฐาน จากปรัชญาการศึกษา  ทฤษฎีการเรียนรู  
ความตองการของผูปกครอง  ความรูพื้นฐานของผูเรียน  และจุดมุงหมายของโรงเรียน  เพื่อกําหนด
ทิศทางในการพัฒนาหลักสูตร  หลังจากนั้นจึงกําหนดโครงสรางของหลักสูตร  โดยวิเคราะหจาก 3 
หลักสูตร คือ หลักสูตรแกนกลางของโรงเรียน  หลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ  และหลักสูตรของ 
โรงเรียนสาธิต(ประถม) จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  โดยครูไทยทั้ง 3 คนเห็นวาการวิเคราะหจุดประสงค  
และเนื้อหาทางภาษาจากหลักสูตรแกนกลางของโรงเรียน เปนลําดับแรก  แลวนํามาปรับใหเขากับ
หลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ  และหลักสูตรของโรงเรียนสาธิตฯ  จะชวยใหหลักสูตรภาษา
และวัฒนธรรมที่มีความเฉพาะและเหมาะสมกับนักเรียนในโรงเรียน  สวนการคัดเลือกเนื้อหาสาระ
มุงคํานึงถึงความสอดคลองของเรื่องที่เรียนในทุกวิชา 
 

โครงสรางของหลักสูตร 
  โรงเรียนลั่นทมใชหลักสูตรนานาชาติ (International Baccalaureate) ขององคกร 
International Baccalaureate Organization ซึ่งมีศูนยกลางตั้งอยูที่เมืองเจนิวา  ประเทศสวิสเซอรแลนด  
โดยใชในระดับ Primary Years Program นิยมเรียกยอๆวา PYP  สําหรับนักเรียนอายุ 3-12 ป  
หลักสูตรนี้สรางขึ้นเพื่อใชในโรงเรียนนานาชาติตางๆโดยเฉพาะ  จึงมีการใหความสําคัญในการ
เรียนรูภาษาที่หนึ่งหรือภาษาแมของผูเรียนควบคูไปกับการเรียนรูภาษาที่สองซ่ึงเปนภาษาที่ใชใน
การเรียนในโรงเรียน  ดังนั้นโรงเรียนที่ใชหลักสูตรนี้จึงมีการจัดสอนวิชาภาษาที่หนึ่งใหแกนักเรียน
เปนปกติ  ทําใหสามารถมีการจัดสอนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยในชวงที่จัดไวใหนี้ถึงสัปดาหละ 
5 คาบ คาบละ 40 นาที ไดเลยโดยไมตองพยายามหาหรือจัดเวลาเพิ่มนอกเวลาปกติเหมือนโรง
เรียนที่ใชหลักสูตรประจําชาติอ่ืนๆ 
  หลักสูตรกลางระดับปฐมวัยและประถมศึกษาของโรงเรียนลั่นทมจัดสาระการ
เรียนรูในลักษณะหนวยบูรณาการ  โดยในแตละระดับชั้นจะมีหนวยบูรณาการซึ่งแตกตางกันไป
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ตามระดับชั้น  นอกจากนี้ตลอดทั้งปจะมีหนวยกลางของทั้งโรงเรียนซึ่งทุกระดับชั้นจะเรียนเหมือน
กันหนวยละ 1 สัปดาห รวม 6 หนวย  เชน  หนวย “สัตวปา-สงวน”  “จักรวาล” “อาหาร” และ  
“ชาวนาชาวสวน” เปนตน  ในสัปดาหที่เรียนหนวยกลางของโรงเรียน  ทุกระดับชั้นจะเรียนหนวย
เดียวกัน เชน หนวย”ชาวนาชาวสวน”  และทํากิจกรรมตางๆของหนวยดังกลาว  ขณะที่ในชวงเวลา
อ่ืนๆแตละระดับชั้นก็จะเรียนหนวยของระดับชั้นตนเองซึ่งแตกตางกันไป 
  หลักสูตรวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนลั่นทม จัดทําขึ้น
สําหรับนักเรียนชั้น K3 และ Grade 1  โดยอิงหลักสูตรกลางของโรงเรียน  ทั้งนี้โดยปกติจะสอน
ภาษาไทยเปนหลัก  แตเมื่อถึงเวลาที่เรียนหนวยกลางของทั้งโรงเรียน  ก็จะเรียนเนื้อหาวัฒนธรรมไทย
ที่สัมพันธกับหนวยกลาง  เชน  เมื่อทั้งโรงเรียนเรียนหนวย “ชาวนาชาวสวน”  วิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย
ก็เรียน  หนวย “ชาวนาไทย” โดยเนนความรูทางวัฒนธรรมเกี่ยวกับชาวนา  การทํานา และ ขาว    

ดังนั้นจึงอาจสรุปไดวา  หลักสูตรวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียน
ล่ันทมเนนการเรียนภาษาไทยเปนหลักโดยสอดแทรกวัฒนธรรมบางตามสถานการณ  และจัดการ
เรียนเนื้อหาวัฒนธรรมโดยอิงตามหนวยกลางของโรงเรียน  ปละ 6 เร่ือง เร่ืองละ 1 สัปดาห 
 
 การใชหลักสูตร  

1. การบริหารและบริการหลักสูตร 
1.1 สถานที่ 

วิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  มีหองเรียนเพื่อจัดกิจกรรม 
การเรียนการสอนวิชานี้โดยเฉพาะ  ตั้งอยูบนชั้นที่ 2 ของอาคารเรียน ซึ่งชั้นที่ 2 ประกอบดวย 
หองสมุด  หองคอมพิวเตอร  หองเรียนชั้น K3 2 หอง หองเรียนเตนรํา  และหองภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย  ทั้งนี้มีหองภาษาและวัฒนธรรมไทย 2 หอง  
       หองเรียนของโรงเรียนนานาชาติล่ันทมเปนหองสี่เหลี่ยมผืนผาขนาดยาว   
มีพื้นที่เอื้อตอการจัดการเรียนการสอน 2 กลุม  ทั้งนี้มีเพียงหองน้ําเปนตัวกั้นกลางเพื่อแบงขอบเขต
ของนักเรียนทั้ง 2 กลุมนั้น  แทนการกอผนังปูนเพื่อเปนฝาหองเรียน  จากโครงสรางของหองเรียน
จึงทําใหมีเสียงรบกวนกันระหวางการเรียนการสอน   ภายในหองภาษาและวัฒนธรรมไทยของเด็ก
อนุบาลมีการติดผลงานไวที่ผนังทุกดานและสูงขึ้นไปจนเกือบถึงเพดาน   รวมทั้งมีเนื้อเพลงสระ
ตางๆ  ติดอยูที่ผนังอีกดาน  เมื่อมองไปที่ผนังอีกดานจะพบกับมุมเสริมความรูทางดานภาษาไทย  
มีทั้งหนังสือและเกมที่เกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมไทย   แสงสวางภายในหองมีเพียงพอเพราะดาน
หนึ่งของหองเปนกระจกทําใหไมรูสึกอึดอัด  และสามารถมองเห็นตนไมที่เขียวขจีภายนอกไดทําให 
รูสึกสบายตา  สวนหองระดับประถมศึกษาไมมีการติดผลงานเด็กไวในหอง  แตจะติดที่บอรด 
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หนาหอง   ภายในหองมีการติดรูปภาพที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทย พยัญชนะไทย  สระ  และการผัน
วรรณยุกต   และมีมุมเสริมความรูเชนเดียวกับระดับอนุบาล 

1.2 บุคลากร 
ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติราชาวดีมี 

จํานวน3 คน  แตละคนสอนทั้งนักเรียนไทยและนักเรียนตางประเทศ 
       ในการคัดเลือกครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  โรงเรียนนานาชาติ
ลั่นทม  กําหนดคุณสมบัติขั้นต่ําไวดังนี้ 

1) จบการศึกษาระดับปริญญาตรี ทางดานการศึกษา หรือการสอนภาษา 
และวัฒนธรรมไทย   

2)  สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษไดดี  หากมีประสบการณการสอนจะไดรับ 
พิจารณาเปนพิเศษ   
         จากการสัมภาษณหัวหนาหมวดวิชา  พบวาผูที่รับผิดชอบในการคัดเลือกครู
ภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย คือ ผูบริหารโรงเรียน   
         การพัฒนาบุคลากร  แมวาโรงเรียนนานาชาติล่ันทมเปนโรงเรียนขนาดกลาง   
แตก็มีความพรอมในการสงเสริมและพัฒนาบุคลากรใหไดรับการอบรมเพิ่มเติมจากองคกร 
นานาชาติอยางสม่ําเสนมอ  อีกทั้งโรงเรียนไดใหความสําคัญแกการพัฒนาครูทุกคน  รวมทั้งครู
ภาษาและวัฒนธรรมไทย  จึงไดรับการพัฒนาดวยวิธีการตางๆ ดังนี้ 

1) การนิเทศการสอนของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใหม 
ตลอดระยะเวลา 1 ปแรกในการสอน  ผูบริหารเปนผูนิเทศ หลังจากนั้นครูสงเพียงโครงการสอน
และแผนการสอนรายสัปดาหใหผูบริหารตรวจ    

2)  การสงครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยเขารับการอบรม  
สัมมนา และประชุมเชิงปฏิบัติการ  จากทั้งองคกรตางประเทศและในประเทศ 

3)  ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยเขารับการอบรม สัมมนา  
และประชุมเชิงปฏิบัติการจากบุคลากรภายในโรงเรียน  
         อยางไรก็ตาม ไมพบการพัฒนาบุคลากรที่เกี่ยวของกับภาษาและวัฒนธรรมไทย
โดยตรง  นอกจากการที่ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติลั่นทม   
เขารวมการประชุมเชิงปฏิบัติการของสมาคมโรงเรียนนานาชาติแหงประเทศไทยปละ 2 คร้ัง 

1.3 การจัดชั้นเรียนภาษและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
เนื่องจากนักเรียนชาวตางประเทศของโรงเรียนนานาชาติราชาวดีมีจํานวน 

นอย  ขณะที่นักเรียนไทยเรียนภาษและวัฒนธรรมไทย  ครูประจําขั้นจะรับนักเรียนเหลานั้นไป 
ทํากิจกรรมอยางอื่น 
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1.4 การจัดตารางสอนวิชาภาและวัฒนธรรมไทย 
วิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย เปนวิชาหนึ่งในหลักสูตรของโรงเรียน จึงมี 

เวลาในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนในตารางสอนปกติของโรงเรียน โดยมีการเรียนการสอน
สัปดาหละ 5 คร้ัง  ดังตัวอยาง 
 

 9.20-10.00 10.20-11.00 11.00-11.40 12.40-13.20 13.20-14.00 
จันทร ภาษาไทย     
อังคาร  ภาษาไทย    
พุธ   ภาษาไทย   

พฤหัสบดี  ภาษาไทย    
ศุกร     ภาษาไทย 

 
2. การดําเนินการจัดการเรียนการสอน 

2.1 การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน 
      จากการวิเคราะหแผนการจัดการเรียนการสอนของโรงเรียนนานาชาติล่ันทม  

องคประกอบที่ไดที่ได มีดังนี้  
1. ชวงเวลาที่สอนในหัวเรื่องนั้นๆ (Period) 
2. ระดับชั้น (Level) 
3. เนื้อหา (Content) 
4. วัตถุประสงคทางดานหลักภาษาไทย (Thai grammar objective) 
5. วัตถุประสงคทางดานสังคมศึกษา(Social studies objective) 
6. กิจกรรม (Activity) 
7. การประเมิน (Assessment)  

 
       จากการศึกษาเอกสารพบวา  ที่ตองมีวัตถุประสงค 2 ดานในการจัด 

กิจกรรมการเรียนการสอนก็เนื่องจาก  การคาํนึงถึงความสอดคลองกันของหลักสูตรภาษาและ
วัฒนธรรมไทยที่ครูไทยจัดขึ้น   และหลักสูตรแกนกลางของโรงเรียน  หรืออาจกลาวไดวาการจัด 
กิจกรรมการเรียนการสอนของโรงเรียนนานาชาติลั่นทม  มีลักษณะที่เฉพาะเจาะจงในการกําหนด
วัตถุประสงคการเรียนของหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  โรงเรียนพยายาม 
สอดแทรกวัตถุประสงคทางดานสังคมศึกษาไวในการสอนภาษาและการสอนวัฒนธรรมไทย  
เชนเดียวกับทุกวิชา   
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       จากการสัมภาษณครูไทยพบวา  มีความเขาใจในหลักสูตรที่ใชเปนอยางดี   
เพราะจํานวนครูที่สอนมีเพียง 3 คนและรวมกันทํางานในการพัฒนาหลักสูตรอยางแข็งขันตั้งแต
แรกเริ่ม  จากการสังเกตพบวา ครูสามารถเขียนโครงการสอนระยะยาว และแผนการจัดกิจกรรม 
การเรียนการสอนไดสอดคลองกับหลักสูตรที่สรางขึ้น  และสามารถปฏิบัติไดสอดคลองตามจุดประสงค 
ที่กําหนดไวในหลักสูตร  โดยเนนการจัดกิจกรรมที่หลากหลาย  เพื่อใหบรรลุเปาหมายของหลักสูตร  
โรงเรียนใหการสนับสนุนในการดําเนินการจัดการเรียนการสอนตามหลักสูตรเปนอยางดี  ทั้งใน
ดานงบประมาณ การเตรียมบุคลากร  สื่อการเรียนการสอน  และสถานที่   

2.2 การจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
โรงเรียนนานาชาติล่ันทมจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย 

แยกจากกันอยางชัดเจน  เนื่องจากความตองการของผูปกครอง  ตองการใหบุตรหลานอานออก
เขียนไดเทียบเทากับเด็กไทยที่เรียนในโรงเรียนไทย   

       จากการสัมภาษณครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยพบวา  ครูมี 
ความเชื่อวาการแยกสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยมีทั้งสวนขอดีและขอเสีย  ขอดีคือ นักเรียน
สามารถเรียนภาษาไดอยางเขมขน  ขอเสียคือ การที่ครูมีความรูสึกกังวลตอการแยกสอนภาษา
ไทยออกจากวัฒนธรรมไทย  อยางไรก็ตามในการปฏิบัติจริง  ครูบางทานใหสัมภาษณวา ”ขณะ
สอนก็พยายามสอดแทรกวัฒนธรรมเขาไปในการสอนภาษาใหมากที่สุดเสมอ”  กระบวนการใน
การวางแผนของครูที่โรงเรียนนี้เปนลําดับข้ันอยางชัดเจน  โดยเริ่มจากตรวจสอบดูจากโครงการสอน
ระยะยาว  เพื่อดูเนื้อหาที่จะตองสอนในแตละเทอม  กําหนดจุดประสงคการเรียนรูที่ตองการคิด 
กิจกรรมที่สอดคลองกับจุดประสงค  และเนื้อหา  เตรียมสื่อการสอน  และคัดเลือกวิธีการประเมิน   

กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย ของโรงเรียน 
นานาชาติลั่นทมที่จัดมีความหลากหลาย  คํานึงถึงพัฒนาการดานตางๆ ของเด็ก  เนนการปลูกฝง
ดานสติปญญา   การพัฒนาทางความคิด  จินตนาการ  การวิเคราะห  นอกจากนั้นยังสงเสริมและ
พัฒนาดานจิตใจ  เชน  ตระหนักถึงความสําคัญของผูอ่ืน และสิ่งแวดลอม  นักเรียนมีสวนรวม 
กิจกรรมตางๆอยางสม่ําเสมอ  แมวากิจกรรมที่ครูแตละคนจัดมีความแตกตางกันอยางเห็นไดชัด 
ก็ตาม  กิจกรรมทั้งหลายลวนมุงไปสูวัตถุประสงคที่ไดกําหนดไวในหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย
ระดับปฐมวัยทั้งสิ้น   อยางไรก็ตามจากการสังเกต พบวา  กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาและ 
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติลั่นทมนั้น  มีแนวการจัดการเรียนการสอนที่แตกตาง
กัน  ขึ้นอยูกับประสบการณการสอนของครูแตละคน  ยกตัวอยางเชน  ครูที่มาจากโรงเรียนไทยจะมี
การจัดกิจกรรม การเรียนการสอนในลักษณะการใหความรูแกนักเรียนโดยตรง  มีการจัดกิจกรรมที่
มีลักษณะแบบเดิมๆตลอดทั้งป  ไดแก  การรองเพลงสระที่เขียนบนกระดาน  การทําแบบฝกหัด  
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และมีการฝกใหเด็กคิดวิเคราะห  และอภิปรายรวมกันบางแตไมสม่ําเสมอ  ส่ือการสอนที่ใชมีความ
หลากหลาย  ทั้งสื่อที่เปนของจริง  ของจําลอง หนังสือ รูปภาพ  เทปเพลง  สวนครูที่มากจาก 
โรงเรียนนานาชาติใชวีธีการสอนที่หลากหลาย ไดแก  การจัดศูนยการเรียน  การการละเลนของเด็ก
ไทย  รองเพลง และเลานิทาน  มีกิจกรรมที่สงเสริมการใชภาษาที่ใหเด็กออกมาเลาเรื่องหนาชั้น 
ทุกวันตามตารางที่ไดจัดไว  มีการเสริมแรงทางบวกอยางสม่ําเสมอดวยคําชม  และการสะสมแตม
รางวัล  หรืออากลาวไดวาครูที่มาจากโรงเรียนนานาชาติ ใชวิธีการการสอนที่คลายคลึงกับวิธีการ
สอนของครูชาวตางประเทศ  คือ เนนการปฏิบัติจริง  การตั้งคําถามใหเด็กคิดคนหาคําตอบ  การ
ฝกคิดวิเคราะห โดยใชการอภิปรายรวมกัน    
  
   ตัวอยางการจัดการเรียนการสอนของครูที่มาจากโรงเรียนนานาชาติ 

ครูมะลิ(นามสมมติ)  เดินไปรับเด็กที่หอง  เมื่อมาถึงหองครูใหเด็กเขา
หองน้ําและนั่งรอที่พรมอยางเรียบรอย  ครูมะลิชู 2 นิ้ว  (เปนสัญญาณที่ตกลงไวกับเด็กถาเด็ก
พรอมที่จะเรียนใหชูนิ้วขึ้นมาเชนกัน)   เมื่อเด็กทั้งหองชูนิ้วครบทุกคนแลว  ครูถามวา  “เมื่อวานวัน
อะไรคะ”   “วันพุธ”เด็กตอบ     “แลววันนี้ละ วันอะไร” ครูมะลิถาม      “วันพฤหัสบดี” เด็กตอบ    
ครูมะลิใหเด็กออกไปเขียนวันและวันที่ที่กระดาน     เด็กเขียนวา    วันพะรหัดสบดี    ครูมะลิไมได
วาอะไร  และเดินไปเขียนวันที่ถูกตองดานบน   ครูถามถึงชื่อเดือน   เด็กตอบวา “June”   ครูตอบ
กลับไปวา “มิถุนายน”  และเขียนใหดูบนกระดาน   มีเด็กผูหญิงคนหนึ่งยกมือ  ครูเรียกใหพูด   
เด็กคนนั้นบอกวา  “พรุงนี้ พี่หนูจะเปนพระ”   ครูอธิบายทันทีวาการบวชเปนพระคืออะไร  เปน
ประเพณีไทย  เมื่อผูชายอายุครบ 20 ปจะบวชเพื่อทดแทนบุญคุณบิดามารดา  แตถาเด็กๆ  บวช
เปนพระจะเรียกวาอะไร…….ครูมะลิเวนชวงใหเด็กตอบ  เด็กบางคนตอบไดวา “เณร”  หลังจากนั้น
ใหเด็กออกมาเลาเรื่องหนาชั้นเหมือนทุกวัน  ครูถามคําถามจากเรื่องที่เพื่อนเลาใหเด็กตอบ  ถามถึง
สระที่ไดเรียนไปแลว   เด็กนึกอยูนาน   ครูจึงทํามือบนอากาศและบอกวาเปนสระเสียงยาว   
เด็กสวนมากตอบไดวา “สระอือ”    ครูมะลิเลนเกมตามลาสระอือ  โดยใหเด็กๆ คิดคําที่มีเสียงอือ   
เด็กเริ่มคุยกันเองและเสียงดังขึ้น   ครูมะลิจึงพูดวา   “ใครใสเสื้อสีแดงยืนขึ้น  ใครใสรองเทาสีดํายืน
ข้ึน  ใครใสเสื้อสีแดงและรองเทาสีดํานั่งลง….”  ประมาน 3 นาที  เมื่อเด็กพรอมที่จะเรียนจึงดําเนิน
การสอนตอไป   เร่ืองที่เรียนในวันนี้คือ ชาวสวน  ซึ่งเปนหัวขอที่ทั้งโรงเรียนตองเรียน  ครูมะลิถือ
ตระกราผลไมอยูในมือและสวมหมวกชาวสวน    เด็กๆ  เขาไปดึงตระกราทําใหผลไมตกลงที่พื้น 
ทั้งหมด   ครูมะลิจึงสอนเรื่องมารยาทที่ควรทําหรือไมควรทํา   โดยถามเด็กกอนวา    “ส่ิงที่เด็กๆ 
ทําควรทําไหมคะ”    “ไมควรทํา” เด็กตอบ   “เพราะวาอะไรคะ”  ครูมะลิถาม  “เพราะทําใหของ
พัง”   เด็กคนหนึ่งตอบ    “เมื่อของพังแลวเราควรทําอยางไรคะ”   ครูมะลิถาม  “ชวยกันซอม ติด
กาว”  เด็กๆ ตอบ  ครูมะลิถามตอวา “แตถาเราไมอยากซอมแซม เราควรจะทําอยางไร” เด็กตอบ
วา   “เลนดีๆ รักษาของ” 



 134

   ครูมะลิทบทวนสิ่งที่เด็กๆ ไดเรียนไปในอาทิตยที่แลว  คือ ชาวนา  และ
ทําการเปรียบเทียบความเหมือนความตางระหวางชาวนากับชาวสวน  ในดานการแตงกาย  พืชที่
ปลูก และอุปกรณในการทํางาน  หลังจากนั้นครูถามชื่อผลไมที่อยูในตระกราที่ครูถือ  เด็กๆ 
สามารถบอกชื่อผลไมไดทั้งหมด  จนกระทั่งเหลือมะเฟองชนิดเดียว  เด็กๆไมรูจัก ถามวา“มะเฟอง
แปลวาอะไรคะ”   ครูมะลิจึงบอกวา Star fruit   เมื่อบอกชื่อผลไมครบทั้งหมดแลว  ครูมะลิถามวา
ใครชอบผลไมชนิดใด  เพราะอะไร  หลังจากนั้นใหเด็กชวยกันเก็บผลไม  เมื่อเสร็จเรียบรอยใหจับ
มือเปนวงกลมนั่งลง  ครูมะลิสอนใหเด็กๆ เลน เกมจ้ําจี้ผลไม  โดยครูอธิบายกติกาในการเลนกอน 
แลวครูมะลิจึงพูดเนื้อเพลงทีละวรรค  และใหเด็กๆพูดตาม  จนกระทั่งจบเพลง  ครูมะลิใหเด็กๆ 
ออกเสียงวาจะใชนิ้วกี่นิ้วในการเลน  เมื่อตกลงกันไดวาจะใชคนละ 4 นิ้ว  จึงเริ่มเลน  ครูมะลิออก
เสียงภาษาไทยไดอยางชัดเจน โดยเฉพาะ  ร ไดอยางชัดเจน  เด็กๆ ก็เปนเชนนั้นดวย เด็กๆ สนุก
สนานในการเลนดี  
 
   ตัวอยางการจัดการเรียนการสอนของครูที่มาจากโรงเรียนไทย 
   ครูกลวยไมถามนักเรียนวา  “เมื่อวานเปนวันอะไรคะ”  เด็กบางคนตอบ
ไดวา “วันวิสาขบูชา”  ครูกลวยไมถามนักเรียนตอวา “ ใครไดไปเวียนเทียนบางคะ ที่ไหน  ไปกับ
ใคร  และเวียนเทียนอยางไร”  นักเรียน3-4 คนสามารถตอบคําถามไดทุกคําถาม  หลังจากนั้นครู
อานบนกระดานดํา “นาม งาม ยาม ยอม นอม พรอม ออม ซอม  คําเหลานี้ลวนมีตัว ม ขอใหเรา
จงจําไดมั่นมาตราไทยนั่นคือแมกม”  ครูกลวยไมอานอีกครั้งโดยคราวนี้อานแบบแจกลูก หลังจาก
นั้นครูใหนักเรียนอานบนกระดานหนึ่งรอบ  ครูกลวยไมรองเพลงแมกม  ตามเนื้อเพลงบนกระดาน
ดํา  เมื่อรองจบนักเรียนบอกวาเหมือนเพลง Oh my darling ครูกลวยไมจึงใหนักเรียนรองเพลงนั้น
ใหฟง  สนทนาถึงเพลงที่นักเรียนรองสักครูหนึ่ง  ครูกลวยไมจึงใหนักเรียน 1 คน  ออกไปชี้เนื้อรอง
บนกระดานดําขระที่นักเรียนที่เหลือจะเปนคนรองเพลง  หลังจากที่รองจบ  ครูกลวยไมถามวา 
“พยัญชนะใด เปนตัวสะกดในแมกม”  โดยเรียกใหนักเรียนทีละคนออกไปขีดเสนใตคําที่สะกดดวย
แมกม  มีนักเรียนตะโกนบอกเพื่อนคนสุดทายที่ออกไปวาใหขีดคําวา “พฤษภาคม”  หลังจากนั้น
ครูใหนักเรียนทุกคนแตงประโยคจากคําบนกระดานโดยเขียนลงในสมุดเรียน 
 

      ในการจัดการเรียนการสอนนั้น  ครูทุคนดําเนินการสอนตามจุดประสงคและ 
เนื้อหาที่ไดกําหนดไวในหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  มีการเขียนแผนการจัด 
กิจกรรมการเรียนการสอน  ส่ือการสอนที่ครูใชคํานึงถึงความเหมาะสมกับพัฒนาการของนักเรียน  
โดยเฉพาะอยางยิ่งครูผูสอนมีความพยายามในการใชสื่อของจริง  และสื่อธรรมชาติเพื่อให 
สอดคลองกับเนื้อหาสวนใหญทางดานวัฒนธรรม    
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      โรงเรียนนานาชาติล่ันทมมีความพรอมอยางมากในการจัดการเรียนการสอน 
ภาษาและวัฒนธรรมไทย  โดยเฉพาะเรื่องสถานที่  งบประมาณ  และสื่อการเรียนการสอน   ทั้งนี้
ครูเปนผูคัดเลือกสื่อประเภทหนังสือ  แบบเรียน  ของจําลอง  รูปภาพ ดวยตนเอง  ตามงบประมาณ
ที่ไดรับ  มีการทําโครงการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระยะยาวของทุกระดับชั้นรวมกัน  เพื่อให
เกิดความตอเนื่องในการกําหนดภาพรวมของลําดับเนื้อหาในหลักสูตร  และเพื่อความเหมาะสม
ตามพัฒนาการการเรียนรูของเด็กในแตละวัย   นอกจากนั้นครูไทยยังมีการประชุมแลกเปลี่ยน
ความคิดเห็นทุกสัปดาหในวันศุกรชวงบาย  โดยมีหัวหนาหมวดวิชาไทยศึกษาเปนแกนนํา  เพื่อ 
รับทราบปญหาตางๆ ที่เกิดขึ้นจากการใชหลักสูตร  ซึ่งถือวาเปนการรวบรวมขอมูลอยางไมเปน 
ทางการในการประเมินหลักสูตรที่เพิ่งเริ่มใชเปนปแรก  และยังเปนขอมูลในการดําเนินการปรับปรุง 
แกไขหลักสูตรใหสมบูรณยิ่งขึ้นในปการศึกษาตอไป   

2.3 การวัดและประเมินผล 
      วิธีการวัดและประเมินผลนักเรียนไทยระดับปฐมวัยของโรงเรียนนานาชาติ 

ล่ันทม คือ 1) วัดและประเมินผลการเรียนรูตามรายการวัตถุประสงคมาตรฐานของโรงเรียน   
2) การสังเกตการรวมกิจกรรมการเรียนการสอนอยางไมเปนทางการ   และ3) การทดสอบการอาน
การเขียนตามเกณฑที่ทีมครูไทยไดกําหนดไวในแตละระดับชั้น  
 



 
บทที่ 5 

 
สรุปงานวิจัย อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 การเสนอผลการวิจัยเรื่องการศึกษากระบวนการการหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ โดยนําเสนอ วัตถุประสงคการวิจัย วิธีดําเนินการวิจัย สรุปผลการวิจัย 
อภิปรายผล และขอเสนอแนะ ดังตอไปนี้ 
 
วัตถุประสงคของการวิจัย 
 เพ่ือศึกษากระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน
นานาชาติ  โดยมุงศึกษาการพัฒนาหลักสูตร  ในดานการสราง และการใชหลักสูตรใน 3 ดานคือ 1) 
การบริหารและบริการหลักสูตร  2) การดําเนินการจัดการเรียนการสอน 3) การสงเสริมและสนับสนุนการใช
หลักสูตร 
 
วิธีดําเนินการวิจัย 

1. ตัวอยางประชากร 
             ตัวอยางประชากร ไดแก หัวหนาหมวดวิชา และครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย
ในโรงเรียนนานาชาติ  สังกัดสํานักงานคณะกรรมการการศึกษาเอกชน  กระทรวงศึกษาธิการ  จํานวน 
28 โรง ในปการศึกษา 2545  ไดแก หัวหนาหมวดวิชา 2 คน  และครูภาษาและวัฒนธรรมไทย 45 คน 
รวมทั้งส้ิน 47 คน         

2. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
เครื่องมือในการวิจัยในครั้งนี้ มี 4 ประเภท ไดแก แบบสอบถาม แบบสัมภาษณ  

แบบสังเกตการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย และแบบศึกษาเอกสาร
แผนการจัดการเรียนการสอน         
  2.1 แบบสอบถาม  มี 1 ชุด คือ แบบสอบถามครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัย เกี่ยวกับสภาพการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย ในดานการสราง และการใช 
หลักสูตรใน 3 ดานคือ 1) การบริหารและบริการหลักสูตร  2) การดําเนินการจัดการเรียนการสอน  
3) การสงเสริมและสนบัสนุนการใชหลักสูตร  มีลักษณะแบบตรวจสอบรายการ และปลายเปด  
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       2.2 แบบสัมภาษณ  มี 2 ชุด คือ แบบสัมภาษณหัวหนาหมวดวิชาภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย และครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  

2.2.1 แบบสัมภาษณสําหรับครูหัวหนาหมวดวิชา เกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตร  
มีลักษณะแบบปลายเปด มี 9 ดานคือ 1) การสรางหลักสูตร 2) การกําหนดโครงสราง 
และจุดประสงค 3) การกําหนดเนื้อหาสาระและกิจกรรม  4) การกําหนดวิธีการวัดผลและประเมินผล
การเรียน 5) การเตรียมบุคลากร 6) การจัดครูเขาสอน 7) การจัดตารางสอน   8) การนิเทศและติดตาม
ผลการใชหลักสูตร 9) การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 

2.2.2 แบบสัมภาษณสําหรับครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย เกี่ยวกับการ
พัฒนาหลักสูตรหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย มีลักษณะแบบปลายเปด มี 3 ดานคือ 1) การสราง
หลักสูตร  2) การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร 3) ปญหาในการพัฒนาและใชหลักสูตร 

3. การเก็บรวบรวมขอมูล 
ผูวิจัยสงแบบสอบถามทางไปรษณียไปยังครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 

โรงเรียนนานาชาติ จํานวน 47 คน ไดรับกลับคืนทางไปรษณีย 45 คน คิดเปนรอยละ 95.74 สําหรับ
การสัมภาษณ การสังเกตการจัดการเรียนการสอน การศึกษาเอกสารแผนการจัดการเรียนการสอน
ภาษาและวัฒนธรรมไทย กรณีศึกษา 2 โรงเรียนผูวิจัยดําเนินการดวยตนเอง 
 4.   การวิเคราะหขอมูล 
       แบบสอบถาม  
       4.1 ขอมูลดานสถานภาพผูตอบแบบสอบถาม  วิเคราะหโดยหาคารอยละและแจกแจง
ความถี่  
       4.2  ขอมูลเกี่ยวกับสภาพการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 
โรงเรียนนานาชาติ วิเคราะหขอมูลโดยหาคารอยละ แจกแจงความถี่  และบรรยายประกอบแบบ
สัมภาษณ  แบบสังเกตการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  และแบบศึกษาเอกสาร 
แผนการจัดการเรียนการสอน  
 
สรุปผลการวิจัย  

สถานภาพ 
ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ  สวนใหญเปนเพศหญิงและมีอายุระหวาง 

25-35 ป  แทบทั้งหมดจบการศึกษาปริญญาตรีและหรือปริญญาโท  สาขาทางการศึกษา  โดยจบทาง
การศึกษาปฐมวัยโดยตรงรอยละ  26  ครูสวนใหญมีประสบการณในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย
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ในตําแหนงปจจุบัน 1-5 ป  และครูสวนใหญมีภาระงานสอนตอสัปดาหคือ 501-1000 นาที หรือ 24 
คาบ/คาบละ 50 นาที  ทั้งนี้เคยเขารับการอบรม สัมมนา และหรือประชุมเชิงปฏิบัติการ  เกี่ยวกับ 
หลักสูตรและการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  การอบรมที่ครูสวนใหญเขารวมคือ   
การประชุมเชิงปฏิบัติการ  จัดโดยสมาคมโรงเรียนนานาชาติ 

การใชหลักสูตร 
1. การบริหารและบริการหลักสูตร 

1.1 สถานที่ 
โรงเรียนนานาชาติสวนใหญ  มีการจัดหองเฉพาะสําหรับการเรียนการสอนภาษาและ 

วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  และการจัดชั้นเรียนนั้นมักจัดแบบแยกเด็กไทยและเด็กตางชาติ  สวนการ
จัดโตะเรียนในชั้นเรียน  จัดเปนกลุมๆ  หรือไมไดใชโตะระหวางที่ครูสอน  แตใชเมื่อเด็กตองทํางาน  
กําหนดระยะเวลาในการเปลี่ยนรูปแบบโตะ คือ เปลี่ยนตามกิจกรรมการเรียนการสอน  การจัดบรรยากาศ
ในชั้นเรียนแทบทั้งหมด  มีตนไมไทยและดอกไมไทย  สวนกําหนดระยะเวลาในการเปลี่ยนสิ่งที่จัดตาม
มุมตางๆคือ  เปล่ียนตามกิจกรรมการเรียนการสอน   ของหองเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัย  สภาพหองเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย เชน ขนาดหอง เสียง และแสง เปนตน  
สวนใหญมีความเหมาะสมกับการจัดการเรียนการสอนทุกดาน 

1.2 บุคลากร 
ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ  แทบทั้งหมดไดรับ 

ความรูและประสบการณเพ่ิมเติม  เพื่อเสริมสรางทักษะในการจัดการเรียนการสอนภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย  จากการศึกษาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยของสมาคมโรงเรียนนานาชาติ  
ศึกษาเอกสารทางวิชาการดวยตนเอง และเขารับการอบรม สัมมนาและประชุมเชิงปฏิบัติการ   

      ผูดําเนินงานในการจดัครูเขาสอน  คือ  ผูบริหาร  สาเหตุในการสอนของครูระดับ
ปฐมวัย คือ  ผูบริหารมอบหมาย  ครูสวนใหญมีสวนรวมในการจัดตารางสอน  โดยเปนผูใหขอมูลใน
การจัดตารางสอน  และครูเห็นวาในแตละคาบการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  ที่ทางโรงเรียน
กําหนดใหกับการปฏิบัติจริงในแตละครั้งนั้น  เพียงพอ 

1.3 การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร 
โรงเรียนนานาชาติสวนใหญ  มีการจัดทําวัสดุหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ 

ปฐมวัย  ส่ิงที่มักจัดทําคือ โครงการสอน  ส่ือการสอน และแบบฝกหัดเสริมทักษะ  นอกจากนั้น ครูสวน
ใหญจัดทําโครงการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  โดยครูแตละคนเปนผูจัดทําเอง  วัสดุ
หลักสูตรที่ครูทุกคนใชคือ ส่ือการสอน 
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2. การดําเนินการเรียนการสอนตามหลักสูตร 
2.1 การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน 

ครูทุกคนศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับรายละเอียดของหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
ระดับปฐมวัย  และวิธีการที่มักปฏิบัติอยางสม่ําเสมอ คือ ศึกษารายละเอียดดวยตนเอง  โดยเรื่องที่
ศึกษา คือ หลักการ จุดหมาย และโครงสรางหลักสูตร  ครูสวนใหญจัดทําโครงการสอนระยะยาวตลอด
ทั้งป และระยะสั้นในแตละภาคการศึกษา  โดยโครงการสอนที่จัดทํา  มีความสัมพันธกับหลักสูตร 
แกนกลางของโรงเรียนในดานเนื้อหาในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยคือ เช่ือมโยงกับ
หนวยการสอนของโรงเรียน 

2.2 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 
วิธีการในการเตรียมการสอนของครูสวนใหญคือ  คนควาหาความรูจากหนังสือตางๆ  

เกี่ยวกับเนื้อหาที่ตองสอน  การเตรียมกิจกรรมและสื่อการสอน   และจัดทําเอกสารแบบฝกหัด    
แนวทางการสอนที่ครูสวนใหญยึดเปนหลักสําคัญในการสอนเนื้อหาดานภาษาไทยคือ สอนโดยใชแบบ
เรียนเปนพ้ืนฐาน  สวนวิธีการสอนที่ใชคือ การสอนแบบบูรณาการ แบบสาธิต และแบบเลนปนเรียน  
โดยครูแทบทั้งหมดมีความมุงหวังสําคัญที่จะใหเกิดกับนักเรียนในการเรียนภาษาไทยคือ  ใชภาษาไทย
ส่ือสารไดอยางเหมาะสม  และเห็นคุณคาของภาษาไทย  ครูทุกคนสอดแทรกเรื่องตางๆ ที่เกี่ยวกับการ
วัฒนธรรมไทยในการสอนภาษาไทย  โดยเรื่องที่สวนใหญมักสอดแทรกคือ  มารยาทที่เด็กควรปฏิบัติ
ตอผูใหญ  คุณธรรม  และความมีน้ําใจ  วิธีการในการจัดกิจกรรมเสริมบทเรียนภาษาไทยสวนใหญคือ  
การเลนเกมภาษาไทย  การเลานิทาน  และการจัดทําสมุดภาพคําศัพท  สวนหลักในการจัดกิจกรรม
เสริมบทเรียนของครูแทบทั้งหมดคือ  นักเรียนมีสวนรวมในกิจกรรม  และกิจกรรมเหมาะสมกับวัยและ
การเรียนรูของเด็ก 
  ครูสวนใหญเตรียมตัวเองเพื่อสอนวัฒนธรรมไทย  โดยเตรียมสื่อการสอนและกิจกรรม   
สวนเกณฑที่ครูยึดถือในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทยคือ  ความเหมาะสมกับวัยของ
ผูเรียน  กิจกรรมที่ครูจัดใหเด็กอยางสม่ําเสมอคือ  การอภิปราย/สนทนา/ระดมความคิดเห็นในเรื่อง
ประวัติความเปนมาของวันสําคัญ  ประเพณีตางๆของไทย  โดยมีความมุงหวังสําคัญที่อยากใหเกิดกับ
นักเรียนจากการเรียนวัฒนธรรมไทยคือ ใหนักเรียนไดเรียนรู เขาใจ และมีทัศนคติที่ดีตอวัฒนธรรมไทย  
สวนกิจกรรมสงเสริมวัฒนธรรมไทยที่ครูสวนใหญจัดอยางสม่ําเสมอ ในการเรียนการสอนวัฒนธรรม
ไทยคือ  เรียนรูดานมารยาทไทย  วัตถุประสงครายปการศึกษา  ดานการจัดกิจกรรมสงเสริมมารยาท
ไทยคือ นักเรียนไดรับความรูเกี่ยวกับมารยาทไทย  มีความคุนเคยในมารยาทไทย และสามารถปฏิบัติ
ตนไดถูกตอง   ดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญของไทยคือ ใหนักเรียนเกิดเจตคติที่ดีตอ  วัฒนธรรม
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ทางศาสนาและชาติไทย  ใหนักเรียนไดรับความรูและสามารถปฏิบัติตนไดอยางถูกตองตามพิธีทาง
ศาสนาและในวันสําคัญตางๆ ของไทย   ดานการละเลนของเด็กไทยคือ ใหนักเรียนไดรับความรูเกี่ยว
กับการละเลนของเด็กไทยและเกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน  และดานการแตงกายคือ  ใหนักเรียน
ไดรับความรูเกี่ยวกับการแตงกายของคนไทย  และสามารถนําความรูเกี่ยวกับการแตงกายไปปฏิบัติได
ถูกตองและเหมาะสมกับโอกาส  รวมทั้งใหนักเรียนเกิดความภูมิใจในชาติไทยที่มีเอกลักษณทางการ
แตงกายเปนของตนเอง   วิธีที่ครูใชสอนมารยาทสําหรับเด็กปฐมวัยสวนใหญคือ  สอนโดยการสาธิต
และฝกใหเด็กไดลองปฏิบัติ  และมักจะสอนมารยาททันทีทันใดจากเหตุการณที่เกิดขึ้นในปจจุบัน ขาว 
หรือสอนจากประสบการณของเด็ก  วิธีที่ครูใชในการสอนดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญของไทย  
และการสอนการละเลนของเด็กไทยคือ  สอนโดยการสาธิตและฝกใหเด็กไดลองปฏิบัติ  สวนวิธีที่ครูใช
ในการสอนวัฒนธรรมไทยดานการแตงกายคือ  สอนใหสอดคลองกับวันสําคัญตางๆ หรือจาก 
ประสบการณของเด็ก 
 สถานที่ ที่ครูเห็นวามีความเหมาะสมในการจัดกิจกรรมเพื่อสงเสริมมารยาทไทยสวนใหญคือ   
ในชั้นเรียน  สวนดานพิธีทางศาสนาและวันสําคัญตางๆ ของไทยคือ วัดที่อยูใกลโรงเรียน  ดนการละเลน
ของเด็กไทยคือ สนามของโรงเรียน  ดานการแตงกายคือ ในชั้นเรียน  หลักที่ครูสวนใหญใชในการเลือก
สถานที่ในการจัดกิจกรรมเพื่อสงเสริมวัฒนธรรมไทยคือ  มีพ้ืนที่เหมาะสมในการจัดกิจกรรม  ระบบการให
รางวัล/ลงโทษนักเรียนในชั่วโมงภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  ครูสวนใหญใชระบบเดียวกัน
ท้ังโรงเรียน 

2.3 ส่ือการสอน 
หลักในการใชส่ือการสอนของครูสวนใหญคือ  ใชส่ือเปนประจําทุกบทเรียน  โดยผูจัด 

หาสื่อการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยสวนใหญคือ  ครูผูสอน  ส่ือการสอนที่ครูทุกคนใชใน
การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนคือ  รูปภาพ  และสื่อการสอนที่ใชบอยที่สุดในปการศึกษาที่ผานมาคือ 
รูปภาพเชนเดียวกัน ครูสวนใหญมีหลักเกณฑในการเลือกสื่อการสอนคือ ความเหมาะสมกับเนื้อหาท่ี
เรียน  แตส่ือที่ใชในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยนั้น  สวนใหญมีไมเพียงพอตอความ
ตองการ  ซ่ึงครูไดแกไขโดยจัดทําขึ้นเอง 

2.4 การวัดและประเมินผล 
ครูแทบทั้งหมดใชวิธีการวัดและประเมินผลการเรียนคือ  สังเกตพฤติกรรมความตั้งใจ 

ทํางานและกิจกรรมของนักเรียน  สะสมผลงาน  และดูพัฒนาการของนักเรียนแตละคน  รวมทั้งการ
ตรวจผลงาน/แบบฝกหัด/การบานนักเรียน  โดยชวงเวลาที่ครูสวนใหญใชในการประเมินคือ  ระหวาง
เรียน กอนและหลังเรียน  ซ่ึงครูไดนําผลการประเมินมาใชเพ่ือพัฒนาการเรียนของนักเรียนในระดับ 
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ตอไป  ปรับปรุงวิธีสอนของครู  และรายงานใหผูปกครองทราบ 
3. การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 

ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติแทบทั้งหมด  ไดรับการให 
คําแนะนํา/ชวยเหลือในการเขียนโครงการสอน  โดยผูดําเนินการคือ ผูบริหาร  นอกจากนี้ครูแทบทั้ง
หมด ยังไดรับคําแนะนํา/ชวยเหลือในการสอน  โดยการเขารับการอบรม  ครูทุกคนไดรับการบํารุงขวัญ
และกําลังใจและเสริมสรางความรูสึกที่ดีในการปฏิบัติงาน  ในลักษณะของการที่นักเรียนสนุกสนานใน
กิจกรรมตางๆ ที่ครูจัดให  อยางไรก็ตามครูสวนใหญไมไดรับในดาน  ผูบริหารสนับสนุนในการศึกษาตอ 
 
 ปญหาและขอเสนอแนะในการใชหลักสูตร 

ปญหาที่พบ  ในดานการเตรียมบุคลากร คือมีบุคลากรไมเพียงพอ (15คน)  ดานการ 
จัดครูเขาสอน คือ จัดครูเขาสอนไมตรงกับความสามารถ ทําใหการสอนไมเกิดประสิทธิภาพ (6 คน)  ดาน
การจัดตารางสอน คือ เวลาในการสอนแตละคาบไมเพียงพอ (6 คน)  สวนดานการจัดทําและใชวัสดุ
หลักสูตร คือ เอกสารหลักสูตรไมมีความชัดเจน (3 คน)  ดานการเตรียมสถานที่ คือ มีหองเรียนไม 
เพียงพอ  ไมมีหองเรียนเฉพาะตองใชรวมกับวิชาอ่ืน  ทําใหขาดบรรยากาศในการเรียนรู (8 คน)  ดานการ
แปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน คือ เนื้อหาของหลักสูตรเปนวิชาการมากเกินไป  ไมตรงกับความ
เปนจริง (5 คน)  ดานการจัดการเรียนการสอน คือ นักเรียนมีความหลากหลาย  และมีหลายระดับ
ความสามารถในชั้นเรียน  ยากตอการสอน (22 คน) ดานสื่อการสอน คือ ส่ือการสอนมีไมเพียงพอ   
ไมสามารถหาสื่อที่เหมาะกับการสอนในโรงเรียนนานาชาติได (22 คน)  และดานการวัดและประเมินผล  
คือ นักเรียนคละทั้งความสามารถและเชื้อชาติ จึงลําบากในการประเมินผล (10 คน)  
  ขอเสนอแนะ  ของครูในดานดานการเตรียมบุคลากร คือ เพ่ิมบุคลากร(13 คน)   
สวนดานการจัดตารางสอน คือ จัดเวลาเรียนใหมีความเหมาะสมกับเนื้อหาที่ใหสอน (9 คน)   ดานการ
จัดทําและใชวัสดุหลักสูตร คือ จัดใหมีคูมือหลักสูตรและวัสดุหลักสูตรที่เปนมาตรฐานจําหนาย (3คน)   
ดานการเตรียมสถานที่ คือ ควรมีหองเฉพาะในการสอน และปรับกิจกรรมการสอนใหเขากับหองเรียน 
(10 คน)  ดานการแปลงหลักสูตรไปสูการสอน คือ ปรับเนื้อหาใหสอดคลองตามสภาพจริง (5คน)   
ดานการจัดการเรียนการสอน คือ สอนแยกกลุมเมื่อเปนเนื้อหาดานภาษา  และรวมเมื่อเปนเนื้อหาทาง
วัฒนธรรม (5 คน)   ดานสื่อการสอน คือ จัดทํารายการที่ตองการไดแจงใหผูบริหารทราบ(9 คน)  และ
ดานการวัดและประเมินผล คือ วัดและประเมินผลตามความรูความสามารถของนักเรียนรายบุคคล(13 คน) 
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2. ผลการศึกษาโรงเรียนที่เปนกรณีตัวอยาง 
     สภาพทั่วไป 

1)  สถานภาพและสภาพแวดลอมทางกายภาพ 
            โรงเรียนทั้งสองแหงมีพ้ืนที่กวางขวาง  อาคารเรียนทันสมัย  อยูในสภาพแวดลอม

ทางสังคมระดับชนช้ันกลางขึ้นไป  สภาพแวดลอมทางกายภาพ มีการปลูกตนไม ดอกไม ใหความ 
รมร่ืน  อาคารสถานที่แบงเปนสัดสวนและมีส่ิงอํานวยความสะดวกในการเรียนรูมากมาย เชน หอง
สมุดที่มีหนังสือและสื่อจํานวนมาก  และอุปกรณเทคโนโลยีตางๆ  

      โรงเรียนนานาชาติราชาวดีซึ่งเปนโรงเรียนขนาดใหญเปดสอนตั้งแตช้ันอนุบาลถึง
มัธยมปลาย  สวนโรงเรียนนานาชาติล่ันทมซึ่งเปนโรงเรียนขนาดกลางเปดสอนตั้งแตช้ันเตรียมอนุบาล
ถึงประถมศึกษา 

      2)  โครงสรางการบริหารวิชาการ 
            โรงเรียนทั้งสองแหงมีความแตกตางกันอยางเห็นไดชัดในเร่ืองโครงสรางการบริหาร

ทางวิชาการเนื่องจากความแตกตางของจํานวนบุคลากรและขนาดของโรงเรียน  โรงเรียนนานาชาติ
ราชาวดีซ่ึงเปนโรงเรียนขนาดใหญมีโครงสรางการบริหารที่ซับซอนแตชัดเจน  มีลําดับการปกครองหรือ
การกํากับควบคุมหลายชั้น  ขณะที่โรงเรียนนานาชาติล่ันทมซึ่งเปนโรงเรียนขนาดกลางมีโครงสรางการ
บริหารที่เรียบงาย  กลาวคือ  ครูทุกคนขึ้นตรงตอผูบริหารโดยตรง 
       โรงเรียนทั้งสองแหงนี้มีผูบริหารเปนชาวตางประเทศ  และครูใหญไทยไมไดมีสวน
ในการบริหารงานทางวิชาการ  ทั้งนี้เปนลักษณะที่พบในโรงเรียนนานาชาติทั่วไป   

      3)  ลักษณะของผูเรียน 
             โรงเรียนทั้งสองแหงมีความแตกตางกันอยางเห็นไดชัด  กลาวคือ  นักเรียนไทยใน 
โรงเรียนนานาชาติราชาวดีสวนใหญใชภาษาไทยเปนภาษาที่สอง  ขณะที่นักเรียนไทยในโรงเรียน 
นานาชาติล่ันทมใชภาษาไทยเปนภาษาที่หนึ่ง  ทั้งนี้ขึ้นอยูกับบริบทของโรงเรียน  และพ้ืนฐานทาง
ครอบครัวของนักเรียนเปนสําคัญ 

     การสรางหลักสูตร 
            โรงเรียนนานาชาติมีการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย เนื่องมาจากสาเหตุ
เดียวกันนั่นคือ  กระทรวงศึกษาธิการหวงใยในผลกระทบที่มีตอเด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติที่กําลังทวี
จํานวนมากขึ้นอยางรวดเร็ว  จึงออกกําหนดเมื่อ พ.ศ. 2538  ใหโรงเรียนนานาชาติในสังกัดกระทรวง- 
ศึกษาธิการทุกแหง  จัดการเรียนการสอนวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยในทุกระดับช้ันเรียนใหแก 
นักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติ    
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       โรงเรียนนานาชาติทั้งสองแหงไดดําเนินการพัฒนาหลักสูตรวิชาภาษาและวัฒนธรรม
ไทยระดับปฐมวัยขึ้นใชในระดับโรงเรียนโดยมีการดําเนินการอยางเปนระบบตามขั้นตอนของการ
พัฒนาหลักสูตร  โรงเรียนนานาชาติราชาวดีซึ่งเปนโรงเรียนขนาดใหญไดตั้งคณะกรรมการเฉพาะกาล
ในการพัฒนาหลักสูตรอยางเปนทางการ  ซ่ึงประกอบดวยบุคลากรในโรงเรียนสายวิชาการ  และ 
ผูปกครอง  อันเปนองคประกอบหนึ่งในโครงสรางการบริหารงานของโรงเรียน   สวนโรงเรียนนานาชาติ
ล่ันทมซึ่งมีขนาดกลางนั้นผูบริหารมอบหมายใหครูไทยเปนผูจัดทําโดยมีผูบริหารเปนที่ปรึกษา 
การพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธนนมไทยระดับปฐมวัยของทั้งสองโรงเรียน  ครูวิชาภาษาและ
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยไดมีสวนรวมในการพัฒนาหลักสูตรตั้งแตตน  แมดวยบทบาทที่แตกตางกัน   

ลําดับแรกของการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียน 
นานาชาติ  คือการวิเคราะหขอมูลพื้นฐานกอนการจัดทําในดานสภาพปญหาและความตองการของ
โรงเรียน  นักเรียน  และผูปกครอง  โดยคํานึงถึงความตองการของผูปกครองเปนหลัก   ในโรงเรียน
ขนาดใหญซึ่งมีผูปกครองเปนจํานวนมากไดมีการสํารวจอยางเปนทางการเพื่อใหไดขอมูลที่เชื่อถือได  
ขณะที่โรงเรียนขนาดกลาง  ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย ผูสรางหลักสูตรรูจักและคุนเคย
กับผูปกครองดี  จึงไมมีความจําเปนตองสํารวจอยางเปนทางการ 

ในดานการกําหนดจุดประสงคมีการพิจารณาจากเปาหมายของหลักสูตรกลางของ 
โรงเรียน  หลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการ  และหลักสูตรของสมาคมโรงเรียนนานาชาติ   นอกจาก
นั้นโรงเรียนนานาชาติล่ันทมยังไดศึกษาและนําหลักสูตรระดับโรงเรียนที่เกี่ยวกับภาษาไทยอื่นๆ ที่เห็น
วาเหมาะสมมาพิจารณาประกอบดวย   

     3)   โครงสรางหลักสูตร 
โรงเรียนนานาชาติราชาวดีใชหลักสูตรอเมริกัน  สวนโรงเรียนนานาชาตล่ัินทม 

หลักสูตร PYP ซ่ึงเปนชวงที่หนึ่งของหลักสูตรนานาชาติ (International Baccalaureate) 
หลักสูตรวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  ของทั้งสองโรงเรียนมีลักษณะเหมือนกัน 
คืออิงกรอบความคิดและหลักสูตรกลางของโรงเรียน  โดยหลักสูตรโรงเรียนนานาชาติราชาวดีกําหนด
หนวยการเรียนเปนหนวยยอยของหนวยบูรณาการของหลักสูตรกลางและใชแผนการสอนรายหนวย
แบบฟอรมเดียวกับวิชาภาษาตางประเทศอื่นๆ  สวนโรงเรียนนานาชาติล่ันทมก็ใชแผนการสอน
แบบฟอรมเดียวกับวิชาอื่นๆของโรงเรียนโดยมีการกําหนดวัตถุประสงคทางดานสังคมศึกษาไวดวย
เสมอ    อยางไรก็ตาม  หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  ของทั้งสองโรงเรียนมีความ
แตกตางกันคือ  โรงเรียนนานาชาติราชาวดีมีวัตถุประสงคดานภาษาไทยและดานวัฒนธรรมไทยควบคู
กันอยางชัดเจนในทุกหนวย  ขณะที่โรงเรียนนานาชาติล่ันทมมีวัตถุประสงคดานภาษาไทยเปนหลัก   
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และมีวัตถุประสงคดานวัฒนธรรมไทยเฉพาะเมื่อทั้งโรงเรียนทํากิจกรรมหนวยบูรณาการกลางเทานั้น 
การใชหลักสูตร 

      1) การบริหารและการบริการหลักสูตร 
  1.1)    สถานที่ 
            โรงเรียนนานาชาติมีหองเรียนเพื่อจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาและ 
วัฒนธรรมไทย  โดยเฉพาะและตั้งอยูในบริเวณอาคารเรียนของนักเรียนปฐมวัย   ภายในหองเรียนมี
การตกแตงดวยสิ่งตางๆ ที่เกี่ยวของกับการเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทย และแสดงผลงานของ 
นักเรียนซึ่งเปล่ียนเวียนไปเรื่อยๆ  มีการตกแตงใหเกิดบรรยากาศแบบไทยๆโดยใชวัสดุตกแตงที่เปน
ของไทย  เชน  ผาไทย  หมอนขวาน  หมอนขิตและเสื่อ  เปนตน 
  1.2)   บุคลากร 

          การคัดเลือกบุคลากรเพ่ือสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยนั้น   
ขณะที่โรงเรียนนานาชาติราชาวดีซ่ึงมีขนาดใหญมีคณะกรรมการคัดเลือกครูซ่ึงมีหัวหนาหมวดวิชา
ภาษาและวัฒนธรรมไทยเปนกรรมการดวย  โรงเรียนขนาดกลางนั้นผูบริหารชาวตางประเทศเปนผู 
ตัดสินใจในการคัดเลือกครูดังกลาว  ในการคัดเลือกครูนั้น  ทั้งสองโรงเรียนใหความสําคัญแกความ
สามารถในการใชภาษาอังกฤษเปนอันดับแรก  เนื่องจากในการทํางานตองสื่อสารกับชาวตางประเทศ
ตลอดเวลาและตองเขียนแผนการสอนและรายงานผลการเรียนเปนภาษาอังกฤษ  สวนวุฒิการศึกษา
หรือประสบการณการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยมีความสําคัญรองลงมา   

          สวนการพัฒนาบุคลากรนั้น  โรงเรียนนานาชาติทั้งสองแหงมีความพรอมใน 
การสงเสริมและสนับสนุนการพัฒนาบุคลากร  โดยสงครูเขารับการอบรมอยางสม่ําเสมอ  อยางไรก็
ตามในดานการพัฒนาการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยนั้น  พบวา  ไมพบการพัฒนาบุคลากรที่ 
เกี่ยวของกับภาษาและวัฒนรรมไทยโดยตรง  นอกจากการที่ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย
ของโรงเรียนนานาชาติราชาวดี  ขารวมการประชุมเชิงปฏิบัติการของสมาคมโรงเรียนนานาชาติแหง
ประเทศไทย  ปละ 2 ครั้ง  

 1.3)    การจัดชั้นเรียนและการจัดตารางสอน 
            ในการจัดชั้นเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย จัดตามลักษณะของ
ผูเรียนของโรงเรียนนานาชาติแตละแหงโดยแยกนักเรียนไทยและนักเรียนชาวตางประเทศเปนคนละกลุม  
สวนการจัดตารางสอน  วิชาภาษาและวัฒนธรรมไทยไดรับการจัดเปนวิชาหนึ่งในตารางสอนปกติของ
โรงเรียนเหมือนกันทั้งสองแหง   
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     2  การดําเนินการจัดการเรียนการสอน 
      2.1)   การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน   

         ครูแตละคนเปนผูเขียนทั้งโครงการสอนและแผนการสอน  โดยใชแบบฟอรม 
การเขียนเหมือนวิชาอื่นๆ ในโรงเรียน และตองเขียนเปนภาษาอังกฤษ  โรงเรียนนานาชาติแตละแหง 
มุงเนนในการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยแตกตางกัน  มีทั้งที่ระบุจุดประสงคในการจัด
กิจกรรมการเรียนการสอนทั้งภาษาไทย และวัฒนธรรมไทย  และระบุจุดประสงคทางภาษาเปนหลัก
และมีจุดประสงคเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยเม่ือตองสอนหนวยกลางของโรงเรียน    

2.2)    การจัดกิจกรรมการเรียนการสอนและสื่อการสอน 
          กิจกรรมที่จัดมีความหลากหลาย  คํานึงถึงพัฒนาการของผูเรียน  มีการใชส่ือ 

ประกอบการเรียนการสอนทุกครั้ง  ส่ือที่ใชมีทั้งรูปภาพและของจริง และเปนสื่อท่ีแสดงใหเห็นถึง 
เอกลักษณของไทย   

2.3)    การวัดและประเมินผล 
          การวัดและประเมินผลนักเรียนไทยในโรงเรียนนานาชาติ มีความหลากหลาย  

เชน การสังเกตพฤติกรรมการมีสวนรวมในกิจกรรมการเรียนการสอน การใชแฟมผลงาน  และการ
ทดสอบตามเกณฑที่กําหนดไวในเร่ืองการอานและเขียนของโรงเรียน 

 
การอภิปรายผลการวิจัย 

1. คุณสมบัติของครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดบัปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 
จากการวิจัยพบวา  โรงเรียนนานาชาติหลายโรง  โดยเฉพาะโรงเรียนขนาดใหญคัดเลือก 

ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติโดยพิจารณาจากความสามารถในการ
ใชภาษาอังกฤษเปนหลัก  โดยคํานึงถึงความสามารถในดานการสอน หรือความสามารถทางภาษา
และวัฒนธรรมไทยรองลงไป  แมจะเห็นไดชัดวา  ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษมีความสําคัญ
อยางยิ่งในการทํางานในโรงเรียนนานาชาติ  แตก็นาเปนหวงวา  ครูบางคนที่ไดรับคัดเลือกมีพื้นฐาน
ทางภาษาและวัฒนธรรมไทยรวมทั้งพื้นฐานทางการสอนจํากัดมาก  จึงเกิดความลักลั่นระหวางครูที่มี
ความสามารถในการสอนภาษาและวัฒธนรรมไทยระดับปฐมวัย  แตไมมีความสามารถในการใชภาษาอังกฤษ
จึงไมไดรับการคัดเลือก  สาเหตุหนึ่งที่ทําใหเกิดความลักลั่นนี้นาจะเปนเพราะการขาดแคลนบุคลากรที่
ไดรับการเตรียมมาโดยเฉพาะสําหรับสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ   เนื่องจากยัง
ไมมีหลักสูตรฝกหัดครูในมหาวิทยาลัยใดที่ตอบสนองความตองการของ  โรงเรียนนานาชาติทางดานนี้   
ดังนั้น ผูวิจัยเห็นวา  ควรมีการดําเนินการสองประการคือ  สถาบันฝกหัดครูควรริเร่ิมผลิตครูวิชาภาษา
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และวัฒนธรรมไทยในโรงเรียนนานาชาติ  และโรงเรียนนานาชาติควรมีการพัฒนาบุคลากรที่รับผิดชอบ
ดานการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  ใหมีความสามารถทั้งดานการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  
และความสามารในการใชภาษาอังกฤษควบคูกันไป  เพ่ือใหสามารถพัฒนาและใชหลักสูตรภาษาและ
วัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติไดอยางมีประสิทธิภาพ  ซึ่งจะชวยใหโรงเรียนประสบ
ความสําเร็จตามจุดประสงคที่ตั้งไวในหลักสูตร   

จะเห็นไดวา  องคกรที่เกี่ยวของคือ สมาคมโรงเรียนนานาชาติไดตระหนักถึงความสําคัญยิ่ง
ของครูผูใชหลักสูตรรวมทั้งความตองการเฉพาะของครูผูสอน  จึงไดสนับสนุนกลุมครูไทยใหจัดการ
ประชุมเชิงปฏิบัติการเพื่อพัฒนาความสามารถเพิ่มเติมจากการพัฒนาครูที่โรงเรียนนานาชาติตางๆ 
จัดใหครูของตนตามปกติ  โดยมีจุดมุงหมายสําคัญ คือ  การชวยใหครูไทยไดมีกัลยาณมิตรทางการ
ศึกษา  ผูซ่ึงเขาใจปญหาเฉพาะที่แตกตางไปจากครูไทยในโรงเรียนไทยทั่วไป   

 
2.  ส่ือการสอนที่เหมาะสมกับบริบทโรงเรียนนานาชาติ  
     ในการนําหลักสูตรไปใชใหบรรลุเปาหมายนั้น  โรงเรียนควรมีการจัดเตรียมสื่อการสอนไว 

บริการครู  เพื่อใหครูสามารถนําไปใชไดอยางสะดวก  ทันเวลาและคุมคา  โรงเรียนควรมีการสํารวจ
ความตองการของครู  รวมทั้งประสานงานกับหนวยงานที่เกี่ยวของเพ่ือชวยเหลือ (สํานักงานคณะ
กรรมการการประถมศึกษาแหงชาติ, 2534)  แตในสภาพปจจุบันโรงเรียนนานาชาติไมสามารถหา       
ส่ือการสอนที่เหมาะสมกับบริบทโรงเรียนได  โดยเฉพาะหนังสือ   ปญหานี้ไมไดเปนเพราะขาดงบประมาณ 
ในการจัดซื้อ  ขณะที่ปญหาดานขาดงบประมาณ ในการจัดซื้อส่ือ อุปกรณการเรียนการสอน มักจะเกิด
ขึ้นกับโรงเรียนไทย ดังผลงานวิจัยของ สุรียพร ระดมกิจ(2542) ; เกรียงศักดิ์ เรืองศรี(2544) ; ธัชชัย นาจําปา 
(2544)   แตเปนเพราะโรงเรียนนานาชาติไมสามารถใชส่ือการสอนที่มีทั่วไปตามทองตลาดได  เหตุที่
โรงเรียนนานาชาติใชส่ือการสอนที่มีจําหนายทั่วไปไมได  เปนเพราะดวยเวลาและประสบการณที่จํากัด
กวาเมื่อเทียบกับเด็กไทยทั่วไปในการเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมไทย  ระดับการอานออกเขียนไดของ
เด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติจึงต่ํากวาเด็กไทยทั่วไป  ทําใหหนังสือที่มีเนื้อหาตามวัยมีความยากเกิน
ไป  สวนหนังสือท่ีมีระดับความยากพอเหมาะก็มีเนื้อหาไมสมวัย  ทําใหไมเปนที่นาสนใจสําหรับเด็ก  
ส่ือการสอนตางๆที่มีจึงไมเราความสนใจของเด็กเทาที่ควร  อันสงผลถึงทัศนคติในการเรียนภาษาและ
วัฒนธรรมไทยของเด็ก  ดังนั้นครูผูสอนจึงจําเปนตองศึกษา  หาความรูเพิ่มพูนทักษะการคิดคน  สะสม
ส่ิงของตางๆ มาผลิตเปนสื่อการสอนตามความเหมาะสมของบริบทโรงเรียนนานาชาติแตละโรง  
นอกจากนั้นทางสํานักพิมพตางๆ ควรมีการสํารวจความตองการในการจัดทําหนังสือภาษาไทยใหแก
เด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติเพ่ือชวยสงเสริมการเรียนรูทางภาษาไทยใหแกเด็กไทยอีกสวนหนึ่งที่จะ
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เติบโตเปนสมาชิกของสังคมไทยตอไป   อนึ่ง  หนังสือท่ีปรับใหงายสําหรับเด็กกลุมนี้ยังสามารถ
ประยุกตใชสําหรับเด็กที่มีความบกพรองทางการอานไดอีกทางหนึ่งดวย 
 

3.  การทํางานรวมกันของคนไทยและคนตางชาติในโรงเรียนนานาชาติ 
     จากการวิจัยพบวา  บรยากาศของความหลากหลายทางวัฒนธรรมในการทํางานของคน

ไทยและคนตางชาติในโรงเรียนนานาชาติหลายๆ แหงยังมิไดผสมกลมกลืนกัน  แมวาบุคลากรทั้งหมด
ในโรงเรียนควรทํางานรวมกัน  มีสัมพันธภาพที่ดีตอกันเพ่ือชวยใหการทํางานตางๆ ในโรงเรียนเปนไป
อยางราบรื่น  การที่เปนเชนนี้เหตุหนึ่งคงเปนเพราะความแตกตางทางเชื้อชาติ  ศาสนา  วัฒนธรรม  
และภาษา   โดยเฉพาะอยางยิ่งภาษานั้นเปนสาเหตุที่สําคัญมากประการหนึ่ง  แมวาบุคลากรที่ไดรับ
การคัดเลือกเขาทํางานในโรงเรียนนานาชาติจะเปนผูมีความสามารทางการใชภาษาอังกฤษในการ 
ส่ือสาร  แตก็เปนการใชภาษาในระดับของการทํางาน  ซ่ึงเปนเพียงการติดตอกันอยางผิวเผิน  แตใน
การสนทนาพูดคุยระดับลึกซึ้ง เพื่อใหเกิดมิตรภาพฉันทเพื่อนเฉกเชนบุคคลในชาติเดียวกันเองนั้น  ตอง
อาศัยความสามารถในการใชภาษาระดับเจาของภาษา จึงสงผลใหยังมีชองวางระหวางคนไทยและคน
ตางชาติทําใหสนิทสนมกันไดในระดับหนึ่งเทานั้น แมตางก็มีเจตนาอันดีตอกัน การที่จะเกิดการยอมรับ
ความแตกตางทางวัฒนธรรมได  ตองเกิดจากความเขาใจระบบคุณคาของภาษาและวัฒนธรรมใน 
แตละชาติเสียกอน  นอกจากนั้นคนไทยและคนตางชาติยังมีวัฒนธรรมในการทํางานแตกตางกัน  
ยกตัวอยางเชน คนตางชาติใหความสําคัญในเรื่องของความรับผิดชอบและการตรงตอเวลาเปนอยาง
มาก  ขณะที่คนไทยอีกจํานวนมากแมจะยอมรับวาเร่ืองนี้สําคัญแตก็ไมเห็นวาจะเปนเร่ืองคอขาดบาด
ตายแตอยางไร  นอกจากนี้การที่ชาวตะวันตกจํานวนมากแสดงออกทางความรูสึกชัดเจนเมื่อไมเห็น
ดวยหรือไมพอใจ  ในขณะที่คนไทยจะเก็บความรูสึก  ระมัดระวังการแสดงออกเพราะวัฒนธรรมไทย
สอนใหใหคนแสดงอารมณออกมามากเกินไป (Holmes and others,2544)  ทางโรงเรียนนานาชาติจึง
ควรตระหนักถึงความสําคัญในการสรางความเขาใจที่ดีระหวางคนหลายชนชาติ หลายวัฒนธรรม  ที่
ตองมาทํางานในสถาบันการศึกษาแหงเดียวกัน  ขณะนี้บางโรงเรียนไดเชิญวิทยากรผูเชี่ยวชาญใน
เรื่องนี้มาจัดอบรมใหแกบุคลากรของตน  ผูวิจัยเห็นวา  เรื่องนี้เปนเร่ืองสําคัญซึ่งโรงเรียนนานาชาติทุก
แหงควรมีการเตรียมการในเรื่องดังกลาว  อาจเปนการอบรมหรือทํากิจกรรมตางๆ เพื่อสงเสริมความ
เขาใจอันดีระหวางบุคลากรชาวไทยและชาวตางชาติ  ใหทั้งสองไดเรียนรูถึงธรรมชาติที่แตกตางของกัน
และกัน  เพื่อใหทั้งชาวไทยและชาวตางชาติไดปรับตัวเขาหากัน  ใหเกียรติกัน  อันจะสงผลใหเกิดการ
ทํางานที่มีประสิทธิภาพในโรงเรียนนานาชาติแตละแหง 
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4. เวลาเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยตอสัปดาห  
การที่กระทรวงศึกษาธิการกําหนดใหโรงเรียนนานาชาติท่ีสังกัดกระทรวงศึกษาธิการ 

ทุกแหงจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยโดยมีเวลาเรียนเพียง 5 คาบตอสัปดาหนั้น   
ไมเพียงพอสําหรับการสรางเจตคติและทักษะทางภาษาและวัฒนธรรมไทย  อันมีผลตอการวาง 
รากฐานความเปนคนไทยอยางสมบูรณ  โรงเรียนนานาชาติบางแหงยังจัดการเรียนการสอนไดเพียง 
 2-3 ตอสัปดาห  เพราะไมสามารถเปลี่ยนแปลงตารางสอนที่ใชมาเปนเวลานานของโรงเรียนไดมาก
กวานี้  และบางแหงไมสามารถเปลี่ยนแปลงตารางสอนไดเลย  การเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยจึง
ตองจัดในลักษณะของกิจกรรมชวงบาย  ซึ่งเปนชวงเวลาที่ไมเหมาะกับการเรียนรูของเด็กปฐมวัย   
ส่ิงเหลานี้แสดงใหเห็นถึงนโยบายของโรงเรียนนานาชาติ  ที่ไมใหความสําคัญแกการเรียนการสอน
ภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยเทาที่ควร  รวมทั้งไมตระหนักถึงความสําคัญของการสงเสริม
ความเขาใจในความเปนไทยใหแกเด็กไทยที่จะเติบโตเปนสมาชิก  ในฐานะของผูนําประเทศดานตางๆ  
ของสังคมไทย  เพราะเด็กเหลานี้ตางเติบโตจากครอบครัวที่อยูในระดับชั้นนําของสังคมไทย  แตดูเหมือน
ส่ิงตางๆ เหลานี้กลับถูกละเลยจากโรงเรียน  และจากบุคคลสําคัญของเด็กไทยเหลานี้  นั่นก็คือ  ผูปก
ครองนั่นเอง  เพราะเมื่อผูปกครองไดตัดสินใจใหบุตรหลานของตนไดรับการศึกษาในระบบของโรงเรียน
นานาชาติ  ตางก็ยอมรับในการที่บุตรหลานของตนตองสูญเสียความเปนไทยที่ไมสามารถทดแทนได  
ดังนั้นทั้งทางโรงเรียนและผูปกครองจึงควรหากิจกรรมที่สงเสริมใหเด็กไดเรียนรู สัมผัสกับประสบการณ
ตางๆ ท่ีปลูกฝงกับความเปนไทยใหแกเด็กไทยในโรงเรียนนานาชาติ ซ่ึงสอดคลองกับที่สมาคมโรงเรียน
นานาชาติแหงประเทศไทย(2544)  ไดเสนอบทบาทของโรงเรียนนานาชาติตอนักเรียนไทยไว เชน การ
บูรณาการความรูและประสบการณเกี่ยวกับเมืองไทยในวิชาตางๆ ของหลักสูตรปกติของโรงเรียน  การ
ทัศนศึกษาสถานที่สําคัญตางๆ ของไทย  การจัดการแสดงความสามารถทางศิลปวัฒนธรรมของไทย  
การประกวดเรียงความ  การอานกลอน  การเลานิทานของไทย  เพ่ือชวยสงเสริมใหเด็กเห็นถึงการใช
ภาษาไทยอยางมีความหมายมากขึ้น  รวมทั้งการไปรวมกิจกรรม เทศกาล งานบุญตางๆ  ซ่ึงเปนวิถี
ชีวิตไทย  หรือการใหเด็กมีประสบการณจากการไปพบเห็นสวนตางๆ  ของสังคมไทยกับครอบครัว เชน 
งานแตงงาน งานศพ  ตลอดจนการไดไปสถานที่ตางๆ เชน  ตลาดสด  โรงพยาบาล  หนวยงานราชการ     

ในสวนของทางบาน  ชวงเวลาที่เด็กสามารถสื่อสารโดยใชภาษาไทยไดมากที่สุด คือ เวลาที่อยู
กับครอบครัว  ผูปกครองจึงควรสงเสริมการใชภาษาไทยในระดับที่สูงขึ้น  เพ่ือใหเด็กรูสึกทาทายในการ
เรียนรูภาษาไทยอยูเสมอ  มิใชเพียงบทสนทนาทั่วไป เชน อยากทานอะไร  จะไปไหน  ชอบไหม ฯลฯ  
กิจกรรมที่สงเสริมพัฒนาการทางภาษาไทยในระดับที่สูงขึ้นมีหลากหลายวิธี  ผูปกครองสามารถเลือก
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ใหเหมาะกับครอบครัวของตนได  ไมวาจะเปนการดูขาวภาคภาษาไทย  อานหนังสือไทยรวมกัน  หรือ
พาลูกไปสถานที่ตางๆ ในชุมชน  เพื่อใหเด็กรูสึกวาเปนสวนหนึ่งในสังคมไทย     

นอกจากนั้น  กระทรวงศึกษาธิการควรติดตามในเรื่องการสงเสริม  สนับสนุนความเปนไทยใน
โรงเรียนนานาชาติอยางจริงจัง  โดยการใหกิจกรรมการเรียนรูตางๆ ที่ทางโรงเรียนไดจัดทําขึ้นเพื่อ 
ปลูกฝงความเปนไทย  เปนกฎเกณฑขอหนึ่งที่ใชในการรับรองวิทยฐานะของโรงเรียน  อันสงผลให 
ผูบริหารของโรงเรียนนานาชาติ  เล็งเห็นถึงความสําคัญในการออกนโยบายตางๆ เพ่ือสนับสนุน 
กิจกรรมการเรียนรูตางๆ ที่สงเสริมความเปนไทย 

 
ขอเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งตอไป 

1. ควรมีการศึกษาเกี่ยวกับบทบาทความเปนผูนําดานวิชาการของผูบริหาร/ผูบริหารฝายไทยใน 
โรงเรียนนานาชาติ 

2. ควรศึกษาในเรื่องความรู ความเขาใจของครูในการนําหลักสูตรภาษาวัฒนธรรมไทยระดับ 
ปฐมวัยไปใช 
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ภาคผนวก ก 
 
 
 
 

รายนามผูทรงคุณวุฒิ 
 
 
1.อาจารย ดร. อรชา ตุลานันท    อาจายประจําภาควิชาประถมศึกษา  
      คระครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 
2.อาจารยอัจนา อิศรางกูร ณ อยุธยา   อาจารยไทยศึกษา โรงเรียนนานาชาติเกศินี 
 
3.อาจารย รสริน  วรรธนะภัฎ   อาจารยภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
      โรงเรียนนานาชาติบางกอกพัฒนา 
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ภาคผนวก ข 
 
 

เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
 
 

1.   แบบสอบถามครูเกี่ยวกับสภาพการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
ในโรงเรียนนานาชาติ 

2.   แบบสัมภาษณมี 2 ชุดคือ 
    2.1   แบบสัมภาษณเพื่อการวิจัยสําหรับครูหัวหนาหมวดวิชา เร่ืองกระบวนการการ

พัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 
    2.2   แบบสัมภาษณเพื่อการวิจัยสําหรับครู เร่ืองกระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษา

และวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 
3.   แบบสังเกตการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 

โรงเรียนนานาชาติ 
4.   แบบศึกษาเอกสารแผนการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย

ระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 
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1.   ตัวอยางแบบสอบถามครูเกี่ยวกับสภาพการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย
ระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 

 
 

แบบสอบถามเพื่อการวิจัย 
   เร่ือง การศึกษากระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 

ระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

 
คําชี้แจง 

 
1.     ผูตอบแบบสอบถามฉบับนี้ คือ ครูภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัยปการ

ศึกษา 2545   ของโรงเรียนนานาชาติ 
2. แบบสอบถามชุดนี้มี 3 ตอน คือ 

ตอนที่ 1 สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม 
ตอนที่ 2 การใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
ตอนที่ 3      สภาพปญหาการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 

3.   ขอมูลที่ไดจากทานจะนําไปใชสําหรับการศึกษาวิจัยเทานั้น การใหขอมูลจะไมมีผล
กระทบตอการปฏิบัติงานและสถานภาพการทํางานในโรงเรียนของทานแตอยางใด แตจะเปน
ประโยชนอยางยิ่งสําหรับผูสนใจเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับ
ปฐมวัยใน 
โรงเรียนนานาชาติ 

4. ขอความกรุณาตอบแบบสอบถามนี้ใหครบทุกขอ ทุกตอน เพราะคําตอบของทาน  
ทุกคําตอบมีประโยชน และมีคุณคาเปนอยางมาก 
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ตอนที่ 1     สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม 
 

คําชี้แจง     โปรดเขียนเครื่องหมาย  /  ลงใน  ( )  หนาขอความที่เปนจริง หรือเติม   
      ขอความ  ลงในชองวางที่กําหนดให 
 

1. เพศ 
   (  )     หญิง    (  )     ชาย 

2. อายุ 
(  )     ต่ํากวา 25 ป    (  )     25 - 30 ป 
(  )     31 - 35 ป    (  )     36 - 40 ป 
(  )     41 ปขึ้นไป 

3. วุฒิสูงสุดทางการศึกษา 
(  )     ปริญญาตรี สาขาวิชา……………………………………………… 
(  )     ปริญญาโท สาขาวิชา……………………………………………… 

       (  )     อื่น ๆ (โปรดระบุ)    ……………………………………………………… 
4. ประสบการณในการสอนวัฒนธรรมไทยในตําแหนงปจจุบัน 

(  )     นอยกวา 1 ป   (  )     1-5 ป 
(  )     6-10 ป    (  )     11-15 ป 
(  )     มากกวา 16 ป  

5. จํานวนคาบที่ทานสอนตอสัปดาห………………..คาบ     คาบละ…………..นาที 
6. การเขาอบรมหรือสัมมนาเกี่ยวกับหลักสูตรและการจัดการเรียนการสอนภาษาไทย 

และวัฒนธรรมไทย 
(  )     เคย    (  )     ไมเคย 
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ตอนที่ 2 สภาพการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย   
                     
คําชี้แจง โปรดเขียนเครื่องหมาย  /   ลงใน  (  )  หนาขอความที่เปนจริง    

หรือเติมขอความ  ลงในชองวางที่กําหนดให 
 

การบริหารและบริการหลักสูตร 
          การเตรียมบุคลากร 

1. โรงเรียนมีการจัดใหทานไดรับความรูและประสบการณเพิ่มเติมเพื่อเสริมสราง
ทักษะในการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยหรือไม 

(  )     ไมไดรับ    
(  )     ไดรับ 
ถาไดรับ ทานไดรับดวยวิธีใด  ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 

  ( )     ศึกษาจากเอกสารทางวิชาการดวยตนเอง 
  ( )     ฟงการบรรยายจากวิทยากร  

   สถานที่ในการฟงการบรรยาย คือ……………………………………... 
  (  )     เขาอบรมสัมมนาเชิงปฏิบัติการ 
            สถานที่ในการเขาอบรมสัมมนาเชิงปฏิบัติการ คือ………………………… 
   (  )     ศึกษาตอในระดบัท่ีสูงขึ้น 
  (  )     ทัศนศึกษา  
            สถานที่ในการทัศนศึกษา คือ……………………………………………… 
  (  )    ศึกษาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยของสมาคมโรงเรียนนานาชาติ 
  (  )     เขาอบรมเพื่อทําความเขาใจในเอกสารทางวิชาการ 
  (  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ )…………………………………………………… 
 
       การจัดตารางสอน 

 2. ทานมีสวนรวมในการจัดตารางสอนวิชาวัฒนธรรมไทยที่ทานสอนหรือไม 
( )     ไมมีสวนรวม    
( )     มีสวนรวม 

ถาเคยมีสวนรวม การมีสวนรวมของทานคือ ( ตอบไดมากกกวา 1 คําตอบ ) 
  (  )     เปนผูที่ใหขอมูลแกผูที่จัดตารางสอน 
  (  )     เปนผูจัดชวงเวลาลงในตารางสอน 
  (  )     อื่น ๆ (โปรดระบุ )……………………………………………………… 
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      การจัดครูเขาสอน 
3. สาเหตุที่ทานสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย เนื่องจาก    
      ( โปรดเรียงลําดับความสําคัญของสาเหตุ  1 คือ สําคัญมากที่สุด   )  

  (  )     มีความสามารถทางดานนี้ 
 (  )     สนใจและสมัครใจสอนเอง 
 (  )     ผูบริหารในโรงเรียนมอบหมาย 
 (  )     เคยสอนภาษาไทยมากอนในระดับชั้น………………………………. 

(  )     เคยสอนวัฒนธรรมไทยมากอนในระดับชั้น…………………………… 
 (  )     จบการศึกษาดานการสอนระดับชั้นปฐมวัย 
 (  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ )……………………………………………… 
4. ใครเปนผูดําเนินงานในการจัดครูเขาสอน    ( ตอบเพียงคําตอบเดียว )      

(  )     ผูบริหาร / คณะผูบริหาร 
(  )     หวัหนาหมวดวิชาภาษาไทย 
(  )     คณะทํางานของโรงเรียนในเรื่องการจัดตารางสอน 
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ )……………………………………………………… 

 
          การจัดทําและใชวัสดุหลักสูตร 

4.โรงเรียนมีการจัดทําวัสดุหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย หรือไม 
(  )     ยังไมมีการจัดทํา    
(  )     มีการจัดทํา 

ถามีการจัดทํา วัสดุหลักสูตรที่โรงเรียนจัดทําคือ  ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 
  (  )     คูมือครู      

(  )     ส่ือการสอน 
  (  )     แบบฝกหัดเสริมทักษะ    

(  )     โครงการสอน 
  (  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) ………………………………………………… 
      การเตรียมสถานที ่

5.  ทางโรงเรียนไดมีการจัดหองสําหรับการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทยในระดับ 
     ปฐมวัย โดยเฉพาะหรือไม  

(  )     ยังไมมี   ใชรวมกับวิชาอื่น ๆ  
  (  )     ยังไมมี   ใชรวมกับระดับชั้นอื่น ๆ 
  (  )     มี 
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6.  ทานมีวิธีการจัดชั้นเรียนภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย อยางไร 
(  )     จัดแบบเด็กไทยคละเด็กตางชาติ  ไมแยกระดับความสามารถ 
          ทางภาษาไทย 
(  )     จัดแบบเด็กไทยคละเด็กตางชาติ  แยกระดับความสามารถ 
          ทางภาษาไทย 
(  )     จัดแบบแยกเด็กไทยและเด็กตางชาติ  
(  )     อื่น ๆ (โปรดระบุ )……………………………………………………… 

 
      การจัดการเรียนการสอน 
         การจัดการเรียนการสอนทางดานภาษาไทย 

7.ทานมีวิธีการในการเตรียมการสอน อยางไร  ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 
(  )     ศึกษารายละเอียดในเอกสารหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
(  )     คนควาหาความรูจากหนังสือตาง ๆ  ในเนื้อหาที่ตองสอน 
(  )     เตรียมสื่อการสอนและกิจกรรม 
(  )     จัดทําเอกสารแบบฝกหัด 
(  )     ศึกษารายละเอียดในแผนการสอน 
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………………… 

8.ทานยึดหลักแนวการสอนใดเปนสําคัญในการสอนภาษาไทย 
       ( ตอบเพียงคําตอบเดียว )      

(  )     สอนอานแบบเทียบเสียง (Phonic Approach) 
(  )     สอนแบบเนนการฟง-พูด (Oral Language Approach ) 
(  )     การสอนภาษาแบบธรรมชาติ (Whole Language) 
(  )      สอนภาษาโดยใชวรรณกรรมเปนพื้นฐาน  

(Literature-based Approach) 
(  )     สอนโดยใชแบบเรียนเปนฐาน (Text-based Approach) 

8.ทานยึดถือหลักเกณฑใดในการจัดการเรียนการสอนวิชาภาษาไทย  
   ( โปรดเรียงลําดับความสําคัญของหลักเกณฑในการจัดการเรียนการสอนของทาน 

         1 คือสําคัญที่สุด ) 
(  )     ความเหมาะสมกับวัยผูเรียน 

  (  )     เนื้อหาสาระของบทเรียน 
  (  )     ความสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู 
  (  )     คํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคล 
  (  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………………… 
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9. ทานมีเทคนิคการสอนภาษาไทยอยางไร    ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 
(  )     สอนแบบอภิปราย 
(  )     สอนแบบสาธิต 
(  )     สอนแบบเลนปนเรียน 
(  )     สอนแบบศูนยการเรียน 
(  )     สอนแบบบูรณาการ 
(  )     สอนแบบ Mind Mapping 
(  )     สอนแบบ Story Line  
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………………… 

10.ในการสอนภาษาไทยของทานนั้น ทานไดมีการสอดแทรกเรื่องตาง ๆ ที่เกี่ยวกับ      
     วัฒนธรรมไทย หรือไม 

  (  )     ไมมี 
  (  )     มี 

        ถามี เร่ืองที่ทานมักจะสอดแทรกในการสอนภาษาไทยของทานคือ 
  (  )     ความมีน้ําใจ 
  (  )     คุณธรรม 
  (  )     มารยาทที่เด็กควรปฏิบัติกับผูใหญ 
  (  )     มารยาทที่เด็กควรปฏิบัติกับเพื่อน 
  (  )     การแตงกาย 
  

การจัดการเรียนการสอนทางดานวัฒนธรรมไทย 
11.ทานมีวิธีการในการเตรียมตัวเองเพื่อสอนวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัยอยางไร    

            ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 
(  )   ศึกษารายละเอียดในเอกสารหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
(  )  ศึกษาและแสวงหาประสบการณตรงเกี่ยวกับศิลปวัฒนธรรมแขนงตาง ๆ      
      ของไทย เชน อาหารและขนมไทย การละเลนของเด็กไทย การแสดง 

         (  )     คนควาหาความรูจากหนังสือตาง ๆ  ในเนื้อหาที่ตองสอน  
(  )     เตรียมสื่อการสอนและกิจกรรม 
(  )     จัดทําเอกสารแบบฝกหัด 
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) ………………………………………………… 
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12.ทานยึดถือหลักเกณฑใดเปนสําคัญในการจัดการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทย        
    ในระดับปฐมวัย   ( โปรดเรียงลําดับความสําคัญ 1 คือสําคัญที่สุด ) 

(  )     ความเหมาะสมกับวัยผูเรียน 
  (  )     เนื้อหาสาระของบทเรียน 
  (  )     ความสอดคลองกับจุดประสงคการเรียนรู 
  (  )     นักเรียนมีสวนรวมสําคัญในการเรียนการสอน 
  (  )     คํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคล 
  (  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) ………………………………………………… 

13.ในการเรียนการสอนวัฒนธรรมไทยของทานนั้น กิจกรรมที่ทานจัดใหเด็กอยาง 
     สม่ําเสมอ คือ  ( โปรดเรียงลําดับความสําคัญของกิจกรรมที่ทานจัด  1 คือ บอยครั้งที่สุด) 

(  )     การศึกษานอกสถานที่ เพื่อชมศิลปวัฒนธรรมไทย หรือวิถีชีวิตไทย 
(  )     การเลนบทบาทสมมติในเรื่องประวัติความเปนมาของวันสําคัญ  
         ประเพณีตาง ๆ ของ ไทย  
(  )     การอภิปราย/สนทนา/ระดมความคิดเห็นในเรื่องประวัติความเปนมา 
         ของวันสําคัญ ประเพณีตาง ๆ ของ ไทย  
(  )     การเขารวมกิจกรรมที่จัดขึ้นในวนัสําคัญตาง ๆ ของไทยทั้งในโรงเรียน 
          และนอกโรงเรียน 
(  )     การวาดรูป ประดิษฐส่ิงตางๆใหเขากับเทศกาล วันสําคัญตางๆ ของไทย 
(  )     การเลานิทานพื้นบาน ตํานาน วรรณคดีไทย 
(  )    อื่นๆ (โปรดระบุ)…………………………………………………….. 
 

14. ทานใชระบบเดียวกันกับที่ครูวิชาอื่น ๆ ใชในการใหรางวัล/ลงโทษนักเรียน หรือไม 
(  )     ระบบเดียวกันทั้งโรงเรียน 
(  )     ครูไทยมีระบบการใหรางวัล/ลงโทษนักเรียน  ตางไปจากครูคนอื่น ๆ   
(  )     อื่น ๆ โปรดระบุ………………………………………………………… 
 

        ส่ือการสอน 
15. ทานมีหลักในการใชส่ือการสอนอยางไร    ( ตอบเพียงคําตอบเดียว )      

(  )     ใชเปนประจําทุกบทเรียน   
(  )     ใชเฉพาะบทเรียนสําคัญ ๆ  
(  )     ใชเปนบางบทเรียนที่สามารถหาสื่อได 
(  )     ไมเคยใชเลย 
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16. ใครเปนผูจัดหาสื่อการสอนในการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทย  
      ( ตอบเพียงคําตอบเดียว )      

(  )     ครูผูสอน 
(  )     ผูบริหาร 
(  )     ครูผูสอนและผูบริหาร 
(  )     คณะทํางานของโรงเรียนที่มีหนาที่ในการจัดหาสื่อการสอน 
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………………… 

 
      การวัดและประเมินผลการเรียน 

17. ทานใชวิธีการใดบางในการวัดและประเมินผลการเรียนการสอนภาษาและวัฒน
ธรรมไทยในระดับปฐมวัย    ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 

(  )     ตรวจผลงาน/แบบฝกหัด/การทําการบานของนักเรียน 
(  )     การสังเกตพฤติกรรมความตั้งใจทํางานและทํากิจกรรมของนักเรียน 
(  )     การซักถาม/สัมภาษณนักเรียน 
(  )     สะสมผลงานและดูพัฒนาการของนักเรียนแตละคน 
(  )     การเขารวมกิจกรรมของนักเรียน 
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) ………………………………………………… 

18. ทานใชชวงเวลาใดในการวัดและประเมินผล   ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 
(  )     กอนเรียน 
(  )     หลังเรียน 
(  )     ระหวางเรียน 
(  )     กอนและหลังการเรียน 
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………………… 

  
การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 
        การนิเทศและติดตามผลการใชหลักสูตร 

19. ทานไดรับการใหคําแนะนํา/ชวยเหลือในการเขียนโครงการสอนภาษา 
       และวัฒนธรรมไทย   หรือไม 

(  )     ไมไดรับ 
(  )     ไดรับ  
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      ถาไดรับ ผูดําเนินการคือ   ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 
(  )     ผูบริหารโรงเรียนฝายไทย   
(  )     หัวหนาฝายวิชาการ 
(  )     หัวหนาหมวดภาษาไทย 
(  )     อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………………… 

      การบํารุงขวัญและกําลังใจ 
20. ทานไดรับการบํารุงขวัญและเสริมสรางความรูสึกที่ดีในการปฏิบัติงานอยางไร 
      ( ตอบไดมากกวา 1 คําตอบ ) 

(  )     ไดรับในดาน 
    (  )      ผูบริหารซักถามปญหาตาง ๆ   
   (  )      ผูบริหารใหคําปรึกษาในปญหาที่ทานมี  
   (  )      ผูบริหารใหการยกยองชมเชยผลงาน 
   (  )      ผูบริหารสนับสนุนการไปอบรม 

(  )      ผูบริหารสนับสนุนในการศึกษาตอ  
(  )      เพื่อนครูซักถามปญหาตาง ๆ   
(  )      นักเรียนสนุกสนานในกิจกรรมตาง ๆ ที่ทานจัดให 
(  )      อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………… 

(  )     ไมไดรับในดาน 
    (  )      ผูบริหารซักถามปญหาตาง ๆ   
   (  )      ผูบริหารใหคําปรึกษาในปญหาที่ทานมี  
   (  )      ผูบริหารใหการยกยองชมเชยผลงาน 
   (  )      ผูบริหารสนับสนุนการไปอบรม 

 (  )      ผูบริหารสนับสนุนในการศึกษาตอ 
(  )      เพื่อนครูซักถามปญหาตาง ๆ   
(  )      นักเรียนสนุกสนานในกิจกรรมตาง ๆ ที่ทานจัดให 
(  )      อื่น ๆ ( โปรดระบุ ) …………………………………………… 

 
 
 
 
 
 
 
 



 169

ตอนที่ 3 สภาพปญหาในการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย 
 
คําชี้แจง      โปรดเติมขอความที่เปนจริง  ลงในชองวางที่กําหนดให 

 
• ปญหาที่ทานพบในการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย  

การเตรียมบุคลากร  ปญหาที่พบคือ………………………………………………………… 
………………………………………………………………………………………………….… 
………………………………………………………………………………………….………… 
ขอเสนอแนะในการแกไขปญหาดังกลาว…………………………………..…………………… 
………………………………………………………………………………………………….… 
…………………………………………………………………………………………………… 

 
การจัดตารางสอน  ปญหาที่พบคือ…………………………………..…………………………… 
………………………………………………………………………………………………….… 
…………………………………………………………………………………………………… 
ขอเสนอแนะในการแกไขปญหาดังกลาว…………………………………..…………………… 
………………………………………………………………………………………………….… 
…………………………………………………………………………………………………… 
        
การแปลงหลักสูตรไปสูการเรียนการสอน  ปญหาที่พบคือ……………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………….…………… 
ขอเสนอแนะในการแกไขปญหาดังกลาว…………………………………………….…………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
        
การจัดการเรียนการสอน  ปญหาที่พบคือ………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………….…………… 
ขอเสนอแนะในการแกไขปญหาดังกลาว…………………………………………….…………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
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ส่ือการสอน  ปญหาที่พบคือ…………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………….…………… 
ขอเสนอแนะในการแกไขปญหาดังกลาว…………………………………………….…………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
 
การวัดและประเมินผลการเรียน  ปญหาที่พบคือ………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………… 
……………………………………………………………………………………….…………… 
ขอเสนอแนะในการแกไขปญหาดังกลาว…………………………………………….…………… 
……………………………………………………………………………………………………. 
…………………………………………………………………………………………………… 
 
        
 

ขอขอบพระคุณทุกทานที่กรุณาตอบแบบสอบถาม 
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2.   แบบสัมภาษณ 
 
 
 

แบบสัมภาษณเพื่อการวิจัย 
เร่ือง 

การศึกษากระบวนการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
ระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 

 
ชุดที่    สําหรับหัวหนาหมวดวิชาภาษาและวัฒนธรรมไทย 

 
                คําชี้แจง    แบบสัมภาษณชุดนี้มีทั้งหมด 2 ตอน 

                             ตอนที่ 1   สถานภาพของผูที่ใหสัมภาษณ 
    ตอนที่ 2   การพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 

 
ขอมูลที่ไดจากทานจะนําไปใชสําหรับการศึกษาวิจัยเทานั้น การใหขอมูลจะไมมีผลกระทบ

ตอการปฏิบตัิงานและสถานภาพการทํางานในโรงเรียนของทานแตอยางใด แตจะเปนประโยชน
อยางยิ่งสําหรับผูสนใจเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรภาษา และวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยในโรง
เรียนนานาชาติ  
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โรงเรียน……………………………………………….. 
วันที่สัมภาษณ……………………..เร่ิมสัมภาษณเวลา……………….ส้ินสุดเวลา………………. 

 
ตอนที่ 1     สถานภาพผูใหสัมภาษณ 
  1.   เพศ  ( )   หญิง  ( )   ชาย 

2. อายุ………..ป 
3. อายุการทํางาน…………ป 
4. วุฒิสูงสุดทางการศึกษา 

( )   ปริญญาโท   สาขา…………………………………………………. 
( )   ปริญญาเอก   สาขา………………………………………………… 
( )   อ่ืน ๆ………………………………………………………………… 

5. ระยะเวลาการทํางานในตําแหนงที่โรงเรียนนี้……………ป 
6. การเขารวมประชุม อบรม สัมมนา เกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตร 

ระดับโรงเรียน 
 ( )   เคย   ( )   ไมเคย 
      ถาเคยมีรายละเอียดดังนี้ 
      เร่ือง…………………………………………………………………………... 
      ระยะเวลา…………………………..หนวยงานที่จัด………………………... 

 
ตอนที่ 2     การพัฒนาและการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
การสรางหลักสูตร 

1. ปจจุบันหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยที่โรงเรียนใชอยูนั้นมีลักษณะเปนอยางไรและอยู
บนพื้นฐานของจุดมุงหมายหรือปรัชญาอะไร 

2. หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยของโรงเรียนเกิดขึ้นเมื่อไรและเกิดขึ้นไดอยางไร 
3. โรงเรียนมีกระบวนการในการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยอยางไร 
4. ผูที่มีบทบาทในการรับผิดชอบงานดานการจัดทําและพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรม

ไทยในโรงเรียนของทานประกอบดวยใครบาง และมีหนาที่ความรับผิดชอบอยางไร 
5. โรงเรียนของทานมีข้ันตอนในการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยอยางไร 
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การวิเคราะหขอมูลพื้นฐาน 
6. ในการจัดทําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยทางโรงเรียนไดมีการวิเคราะหขอมูลพื้นฐาน        

( ปรัชญาการศึกษา , ทฤษฎีการเรียนรู , ความตองการของผูปกครอง , ความรูพื้นฐานของ 
ผูเรียน จุดมุงหมายของโรงเรียน ) กอนหรือไม  อยางไร 

การกําหนดโครงสรางและจุดประสงค 
7. ในการจัดทําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยทางโรงเรียนไดมีการกําหนดโครงสรางและ 
      จุดประสงคของหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัยอยางไร 

การกําหนดเนื้อหาสาระและกิจกรรม 
8. ในการจัดทําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัยโรงเรียนไดมีการกําหนด  

เนื้อหาสาระและกิจกรรมในหลักสูตรอยางไร 
การกําหนดวิธีการวัดผลและประเมินผลการเรียน 

9. ในการจัดทําหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย มีการกําหนดวิธีการวัดผลและประเมินผล  
      การเรียนในหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย อยางไร 

การเตรียมบุคลากร 
10. ทานมีสวนรวมในการคัดเลือกครูภาษาไทยและหรือวัฒนธรรมไทยหรือไม อยางไร 
11. ทางโรงเรียนไดมีการเตรียมความพรอมเพื่อสงเสริมการใชหลักสูตรในดานตาง ๆ อยางไร 

ทานมีสวนรวมดวยหรือไม อยางไร ( การเตรียมบุคลากร งบประมาณ อาคารสถานที่  วัสดุ
หลักสูตร สื่อการสอน ) 

การจัดตารางสอน 
12. ในการจัดตารางสอนภาษาไทยและหรือวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย ผูมีสวนรวมประกอบ

ดวยใครบาง 
การนิเทศติตามผลการใชหลักสูตร 

13. การนิเทศติตามผลการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยในระดับปฐมวัย มีการดําเนิน
การอยางไร ใครเปนผูดําเนินการในการนิเทศ 
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แบบสัมภาษณเพื่อการวิจัย 
เร่ือง 

การศึกษากระบวนการการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
ระดับปฐมวัยในโรงเรียนนานาชาติ 

 
ชุดที่ 2   สําหรับครูภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 

 
คําชี้แจง      แบบสัมภาษณชุดนี้มีทั้งหมด 2 ตอน 
ตอนที่ 1     การพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
ตอนที่ 2      สภาพปญหาการพัฒนาหลักสูตรภาษา และวัฒนธรรมไทย 

ขอมูลที่ไดจากทานจะนําไปใชสําหรับการศึกษาวิจัยเทานั้น การใหขอมูลจะไมมีผลกระทบ
ตอการปฏิบัติงานและสถานภาพการทํางานในโรงเรียนของทานแตอยางใด แตจะเปนประโยชน
อยางยิ่งสําหรับผูสนใจเกี่ยวกับการพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัยใน 
โรงเรียนนานาชาติ  
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ตอนที่ 1 การพัฒนาและการใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 
การสรางหลักสูตร 

1. ทานมีสวนรวมในการจัดทําและพัฒนาหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยหรือไม อยางไร 
2. ทานมีความเขาใจในหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทยที่ทานใชอยางไร 

การสงเสริมและสนับสนุนการใชหลักสูตร 
3. ทางโรงเรียนไดมีการสงเสริมและสนับสนุนในดานตาง ๆ กอนนําหลักสูตรภาษาและ 

วัฒนธรรมไทยไปใชหรือไม อยางไร ( การเตรียมบุคลากร งบประมาณ อาคารสถานที่  
วัสดุหลักสูตร ส่ือการสอน ) 

4. ทานมีความคิดเห็นอยางไรกับส่ิงตาง ๆ ที่ทางโรงเรียนจัดใหเพื่อสงเสริมการนําหลักสูตร
ภาษาและวัฒนธรรมไทยไปใชของครูภาษาไทยในระดับปฐมวัย  มีสิ่งใดที่ตองปรับปรุง  
แกไข  ( การเตรียมบุคลากร งบประมาณ อาคารสถานที่ วัสดุหลักสูตร  สื่อการสอน ) 

การจัดการเรียนการสอน 
5. ทานมีความคิดเห็นอยางไรในการจัดการเรียนสอนที่แบงแยกเปนการสอนภาษาไทยและ

วัฒนธรรมไทย  
6. ทานมีกระบวนการในการวางแผนการสอนภาษาไทยและหรือวัฒนธรรมไทยอยางไร  
7. ในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยและหรือวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย  ทานพบปญหา

และอุปสรรคใดบาง  ในการจัดการเรียนการสอน  อะไรเปนสาเหตุใหเกิดปญหา และทานมี
ขอเสนอแนะอยางไรในการแกไขปญหานั้น ๆ อยางไร 

- ดานนโยบาย 
- ดานหลักสูตร 
- ดานการประสานงานกับบุคลากรที่เกี่ยวของ 
- ดานการนิเทศและติดตามผลการใชหลักสูตร 
- ดานความคาดหวังของผูปกครอง 
- ในดานอื่น ๆ  

 
ตอนที่ 2 สภาพปญหาการพัฒนาและใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย 

8. ทานประสบปญหาในดานตาง ๆ ของการพัฒนาและใชหลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมไทย     
หรือไม อยางไร   
ทานมีขอเสนอแนะอยางไรในการแกไขปญหานั้น ๆ อยางไร 
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3.   แบบสังเกตการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
      ในโรงเรียนนานาชาติ 
 
โรงเรียน……………………………………………..………ระดับชั้นที่สอน…………………….………… 
วัน เดือน ปที่สังเกต………………………………………………………… เวลา………น.  ถึง…………น. 
 
บันทึกการสังเกตการจัดการเรียนการสอนของครู รายการพฤติกรรมการจัดกิจกรรม 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
……………………………………………………….. 
 

1. การจัดสภาพแวดลอม 
 
2. การจัดเตรียมสื่อการสอน 
 
3. การจัดกิจกรรม 
 
4. การประเมินผลการเรียน 
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4.  แบบศึกษาเอกสารแผนการจัดการเรียนการสอนภาษาและวัฒนธรรมไทยระดับปฐมวัย 
     ในโรงเรียนนานาชาติ 
 
โรงเรียน……………………………………………..………ระดับชั้นที่สอน…………………….………… 
 

บันทึกการศึกษาแผนการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนของครู 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 

 นางสาวสุทธิดา ปกปอง เกิดเมื่อวันที่ 9 มกราคม 2522 ที่กรุงเทพฯ สําเร็จการศึกษาระดับ
ปริญญาตรีครุศาสตรบัณฑิต เกียรตินิยมอันดับ 2 สาขาวิชาการศึกษาปฐมวัย ภาควิชาประถม
ศึกษา คณะครุศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ในปการศึกษา 2542 และเขาศึกษาตอในหลัก
สูตรครุศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาการศึกษาปฐมวัย ภาควิชาประถมศึกษา คณะครุศาสตร จุฬา
ลงกรณมหาวิทยาลัย ในปการศึกษา 2543 และจบการศึกษาในปการศึกษา 2545 ปจจุบันเปนครู
สอนภาษาไทยที่โรงเรียนนานาชาติบางกอกพัฒนา  
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